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હે 


॥0131ર 4/૫1 ૦1 છપા લણ. 
વેનીસ નગરનો વેપારી. 


અથવા 
શેર માંસની સરત. 


ન્ન્‍્ન્ે/ત₹ડ્ઝનક-.. 


વેનીસ નગરમાં શાઇલે।ક નામનો યાહુદી વેપારી રહેતો હતો. 
તે વ્યાજખાઉ હતો, અને ખ્રિસ્તી વેપારીઓને મોટે વ્યાજે નાણું 
ધીરીને તેણુ ધણી પુંજ એકડી કીધી હતી. શાઇક્ોક નતે કૂર 
હોવાથી, પોતે ધારેલા પૈસાની એવી સખતાઇથી ઉધરાણી કરતો કે 
બધા સારા માણુસો તેને ધિકારતા, તેને ધિકારનારાઓમાં એન્ટાનીઓ 
નામતેો વેનીસનો એક જુવાન વેપારી મુખ્ય ભાગ લેતો હતો. શાઈ- 
લેક પણુ એન્ટોનીઓ ને ધિકારતો હતો, કેમકે, તે પણુ લોકોને અડી 
ઓપટીએ નાણાં ધીરતો હતો તેમ ૭તાં કાંઈ પણુ વ્યાજ લેતો ન હતો. 
તેટલા માટે પેલા લોભી યાહુદી અને ઉદાર દિલના એન્ટોનીએ। વચ્ચે 
દુશઃ્મનાઈ ચાલતી હતી. 


ન્વારે ન્યારે એન્ટોનીએ। શાઇલેોકને બન્નરમાં મળતો ત્યારે 
ત્યારે તેને તેનાં બ્યાજ'માઉપણુ। તથા કૂરતા વિષે ઠેપકો આપતો. પેલે 
યાહુદી આ બધું મુંગે મોહે સાંભળી રહેતો પરંતુ મનમાં તેને વિષે અંટસ 
રાખતો. 


એન્ટોનીએ। સો સાથે માયાળુપણે વર્તતો. તે વખતે ઇટાલીમાં 
તેની નડી મળવી સુશ્કેલ હતી એમ કહેવાતું. નગરવાસીઓને તે' 
માનીતો હતો. પણુ તેને સોથી વહાલે! મિત્ર તો અમીરી ચાલનો 
ખએેસાનીએ। નામનો હતો. તેનો બાપ થોડી પુંજ મૂકીને મરી ગયે: 
હેતો. બીજ મોટી પદવીના જુવાનો જેમ ઉડાઉ હેય છે, તેમ એણે. 


(૨) 


પણુ પોતાની થોડી પુંજી ઉડાવી દીધી. ન્યારે ન્યારે બેસાનીઓને 
પૈસાની ગરજ પડતી ત્યારે ત્યારે એન્ટોનીઓ। તેને મદદ આપતો. આ 
ઉપરથી એવું તો ચોકસ દેખાઈ આવતું કે, આ ખેઉ જણુાનું દીલ 
એક હતું. 


એક દિવસે બેસાનીઓ એન્ટોનીએ પાસે આવીને ખોલ્યો 
“ સારો વિચ,ર એક પૈસાદાર સ્રીને પરણુવાનો છે. તેનો બાપ થોડાજ 
વખત ઉપર મરણુ પામ્યા છે અને તેને એકલીનેજ પોતાની બધી દોલતની 
વારસ કરી ગયે છે. ” એ બાઇના બાપના જીવતાં બેસાનીએ। વારંવાર 
તેને ત્યાં જતો હતો અને તેના આંખના અણુસારા ઉપરથી તે પણુ તેને 
ચહાતી હોય એમ લાગતું હતું. પણુ તેને પરણુવા માટે તો ભપકે 
કરવો એેઇએ. માટે એન્ટોનીઓએ આજસુધી જે મહેરબાની કરી 
છે તેમાં થોડી વધારો કરે તો ઠીક, હાલ ત્રણુ હનર ડચુકેટનું કામ છે 
પણુ તે વખતે પોતાના આ મિત્રને ધીરવાને એન્ટોનીઓ પાસે ષેસા ન 
હતા. થોડા વખતમાં તેનાં વહાણા આવવાનાં હતાં તેતી ઉપર નાણાં 
કહુડાવવાને નાણાં ધીરનાર શાઈલેક પાસે જવાનો એન્ટોનીઓએ 
જરાદો નહેર કર્યે. 


એેન્ટોનીઓ અતે બેસાનીઓ સાથેજ શાઈલ્ેડને ત્યાં 
ગયા. પોતાનાં જે વદાણા આવવાનાં હતાં તેની ઉપર્‌ ગમે તે વ્યાજથી 
ત્રણુ હજર ડચુકેઢ ધીરવાની માગણી કીધી. આ સાંભળીને શાઈલેાક 
સનમાં વિચાર કરવા લાગ્યો, “ આ વખત ઠીક સપાટામાં આવ્યે! છે. 
જે એક વખત મારા હાથમાં આવે તો પછી વેર લેવાનું ઠીક થશે. એ 
યાહુદી લોકોને ધિકારે છે, વગર્‌ વ્યાજે નાણાં ધીરે છે, વેપારીઓની 
વચ્ચમાં મને હલકા શબ્દો કહે છે; માટે હવે તો એનેજ સપાટામાં લઉં. ? 


શાઇક્ષાકને વિચારમાં પડેલો જેઘતે એન્ટોનીઓ પેસા માટૅ 
અધીરો થયે. તે ખોલ્યો, “ શાઈલેક; સાંભળે છે કે ! મને પેસા 
ધીરશે !7 આ સાંભળી યાહુદીએ જવાબ આપ્યો, “ એન્ટાોનીએ।; 
ખુનનરમાં તમે મતે વારંવાર મારા પેસા અને વ્યાજને માટે હલકે 


(૩) 


'ધાડા છે, પણુ હું મારી ન્નત પ્રમાણે તે શાંતિથી સહન કરૂં છું. તમે 
મને નાસ્તિક, કૃત્રો કહો છે, મારા અંગ ઉપર શુંકો છે! અને હું જણે 
એક કંગાલ પ્રાણી હોઉં તેમ મને ઠોકર મારો છે. પણુ આ વખતે તમને 
મારી ગરજ પડી છે, અને તમે મારી પાસે આવીને કહે છે! કે, 
શાઇક્ષોક; મને પેસા ધીરશે ? રું એક ફંગાલ પ્રાણી ત્રણુ હુન્નર ડષુકેટ 
ધીરી શકે ? ગયા ખુધવારેજ તમે મારી ઉપર થુંકયા હતા, એક વખતે 
તમે મને કૂત્રો કજ્નો હતો. શું તમારી આવી સભ્યતા માટે તમને હું 
પૈસા ધીરૂં ! ” 

આ સાંભળી એન્ટોનીઓ ખેોદયો, “ એમ તો હૈ તને કહીશજ, 
તારી ઉપર થુંકીશ પણુ ખરે. જે તું મતે પેસા ધીરે તો એક મિત્ર 
તરીકે ન ધીરતાં એક શત્રુ તરીકે ધીરજે, મારી પાસેથી ગમે તેવી સખત 
મરત લખાવી લેજે. ?' 


શાઇક્ષોકે જવાબ આપ્યો. “ તમે ગુસ્સે શા માટે થાએ છે ? હું 
ને! તમારે! મિત્ર થવા ॥ચ્છું છું અને તમને ધણુ્‌। ચહાઉં છું તમે મને ને 
માડું લગાડયું છે તે દું ભુલી ગયે! છું. તમારી ગરજ 'ં પુરી પાડીયર 
અતે તેનું વ્યાજ પણુ કાંઈ નહીં લઉં. ” 

આવી દેખીતી માયાળુ માગણીથી એન્ટોનીઓ ધણુ અન્નયબ 
થયે. પણુ શાઇક્ષોકે પ્રપંચથી કહ્યું, “ હૈં વ્યાજ નહોં લઉ તેનું કારણુ 
એટલુંજ કે, એન્ટોનીઓની પ્રીતિજ માત્ર દે મેળવવા ઈચ્છું છું મારી 
સાથે જરા વકીલને ત્યાં ચાલે. આપણે તેની સામે લખત કરીએ. 
અને તેમાં ગમતતે માટે એવી સરત લખીએ કે, જે અમુક ચોકસ 
મુદતની અંદર તમે રૂપીઆ આપી ન શકા તો તમારા શરીરના ગમે તે 
ભાગમાંથી એક શેર માંસ હું મારે હાથે કાપી લરો .” 

આ સાંભળીને એન્ટોનીએ। ખોલ્યો, “ ઠીક છે આ લખત ઉપર 
દ સહી કરીશ અને કહીશ કે; આ યાહુદી માયાળુ છે. ” 


પણુ બેસાતીઓએ આવા લખત ઉપર સહી કરવા એન્ટોની- 
-ઓને ના પાડી. પણુ એન્ટોનીઓએ કહ્યું કે, હું એની ઉપર સહી 


(૪૦) 


કરીશજ. કારષુ કે, લખેલી મુદતની અંદર મારાં વહાણો માલ ભરીને 
આવ્યાં પણુ હરી. 


ખેઉ મિત્રોની વાતો સાંભળીને યાહુદી ખોયો, “ અરે એખ્રાહમ 
બાપ ! આ ખ્રિસ્તી લેક કેવા વેહેમી છે ! પોતે વેપારમાં કઠંણુ હૈડાના છે 
એટલે બીજને વિષે પણુ શંકા લાવે છે, પણુ બેસાનીઓએ।, મહેરબાની 
કરીને કહે કે, જે પોતાની નીમેલી મુદતની અંદર એન્ટોનીએ। મારા 
પૈસા ન આપી શકે તો હું તેના શરીરમાંથી એક શેર માંસ કાપી લઇને શું 
કરૂં ! મને તેનો ઉપયોગ રો ! માણુસનું માંસ શું જનાવરના માંસની પેઠે 
કાંઈ ઉપયોગમાં આવે છે ? આ તો ફ્ક્ત હું એન્ટોનીઓની મિત્રતા 
મેળવવા માટેજ કરૂં છું. માટે જે તમને ન પરવડે તેમ હેય તો હું 
મારે રસ્તે અને તમે તમારે. ” 


ખેસાનીઓએ ધણું ધણું સમજાવ્યા છતાં પણુ યાહુદીના શબ્દોથી 
ભોળવાઈને એન્ટોનીએએ તે લખત ઉપર સહી કરી આપી. તેના 
મનમાં એમ હતું કે, યાહુદી #ક્ત ગમતને ખાતરજ એમ લખાવી 
લેતો હતો. 


જે પૈસાદાર છોકરી સાથે બેસાનીએ। લગ્ન કરવા માગતો હતે 
તે વેનીસ પાસે બેલ્માન્ટ નામતી જગાએ રહેતી હતી. તેનું નામ 
ચોાર્શાઓઆ હતું અને રૂપ અને ડહાપણુમાં કેટોની દીકરી અને બ્રઢસની 
સ્રી પધાર્શીઆ જેનું નામ આપણે પ્તિહાસમાં વાંચીએ છીએ તેના 
કરતાં ક્રોઈ પણુ રીતે ઉતરતી ન હતી. 

એેન્ટોનીએગએ પોતાના જીવના નેખમે પૈસા મેળવી આપ્યા 
હતા તે લઇને બએેસાનીઓ મ્ેશિયાને। નામના ગૃહસ્થ સાથે ભપકાભેર 
ખેહ્મોન્ટ ગયો. થોડા વખતમાં પોર્શીઆએ બેસાનીઓએ સાથે લગ્ન 
કરવાતી હા પાડી. 

ખેસાનતીઓએ પોર્શી આને ખુદલે ખુષ્લું કડી દીધું કે, તેની 
પાસે કાંઈ પણુ પૈસા નથી, - માત્ર કુળની મોટપ છે. પણુ પોશીના 
દેતી અમીરી ચાલ તથા શુણુ ઉપર મોહી પડી હતી. તેની પોતાની 
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પાસે દોલત ધણીજ હતી, પોતાના પતિના પૈસાની તેને દરકાર ન હતી, 
ખેસાનીઓની સ્તુતિ કરતાં તે ખાલી, “ આપ તો ગુણુના ભંડાર છે. 
સસુદ્ર પાસે જેમ પાણીનું ટીધું કાંઈ ગણુતરીમાં ન હોય તેમ આપની પાશે 
હેં છું, દું અભણુ છું. મતે ઝાઝો બાધ નથી. ભણૂવાની હજ તો મારી 
અવસ્મા છે. પણુ આપ જેવા વિદ્રાન પતિ પામી હું કૃતાથ થઇ. આવતી 
કાલે હું અને માર્ડ્‌ જે કાંઈ છે તે બધું આપનું થશે. આ ધર અને 
ચાકરનફરોના તમે માલેક થશે, આ વીંટી સાથે દું આપને તે સવે 
અર્પણુ કર છું.” આમ ખોલી પોાર્શીઆએ બેસાનીઓને એક 
ગીંટી પ્હેરાવી. પોતાના જેવી ગરીબ સ્થિતિના માણુસને, ષો્શીઓઆ 
જેવી પૈસાદાર અતે કુળાવાન સ્રીએ આટલું બધું માન આપ્યું, તેથી 
આશ્ચર્ય પામીને ખેસાનીઓએ કથ્યું કે જવ જતાં પણુ આ વીંટીથી 
હટો પડીશ નહીં. 


ખેસાનીઓની તાખેદાર સ્ત્રી થવાનું ન્યારે પોાર્શીઆએ વચન 
આપ્યું ત્યારે ગ્રેશિયાનોા। અને પાર્શીઆની સખી નેરિસા પાસે હતાં. 
ગ્રેશિયાનાએ, બેસાનીઓ અને પોાશીઆની નેડી અખંડ રહો એવું 
ઇચ્છીને સાથે પોતાના લગ્નની પણુ સંમતિ માગી. બેસાનીઓએ।એ કહ્યું 
“ ગ્રેશિયાનો; જે તમે લાયક સ્રી મેળવો તો ધણી ખુશીની સાથે. ” 


ગ્ેશિયાનાએ ઉત્તર આપ્યો, “ હું પાશીઆતી સખી નેરિસાને 
ચ્હાઉ છું, અને તેણુ મતે વચન આપ્યું છે કે, ને તેની ગ્રેઠાણી ખેસા- 
નીઓ સાથે લગ્ન કરે તો તે મને પતિ કરરે. ” 


પોર્શી'આએ નેર્િસાને આ વાત ખરી કરે! એમ પૃછયું તેના 
જવાખમાં નેરિસા બાલી, “ બાઈ સાહેબ, જે તમને ડીક લાગે તો મારી 
એવી મરજી છે. ” પેોર્શી'આએ ખુશીથી તેની વાત કખુલ કીધી, તે 
એેઇ ખેસાનીએ આન'દથી બોલ્યો, “ ચૈશિયાને।, ત્યારે અમારા 
લગ્નનો આનંદ ખેવડે બનશે. ” 


આ પ્રમાણે આ ચારે જણાંઓ ન્યારે આનંદથી વાતો કરતાં હુતાં 
એટલામાં એક કાસદના દાખલ થવાથી તેમના રંગમાં ભંગ થયો. પેલે 
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કાસદ એન્ટોનતીઓની તરમથી ભયંકર સમાચાર લઇને આવ્યો હતો. ન 
વખતે બેસાનીઓ એન્ટોનીઓને કાગળ વાંચતો હતો તે વખતે 
ચાર્શીઆ તેને ચ્હેરે ફ્રીકા પડી ગયેલે નેપ્રને ચેતી ગઈ કે, કોઈ પણ 
પ્રિય મિત્રના મરણુના સમાચાર એમાં હશે. ન્યારે તે વાંચી રહો ત્યારે 
તેની દિલગીરીનું કારણુ પૂછયું. તે બાદ્યો, “ અરે પ્યારી પાર્શીઅ।, 
આવા નાખુશી ભરેલા શબ્દો કદી પણુ પત્રમાં નહોં લખાયા હોય ! મેં 
તમને પ્રથમજ કહ્યું હતું કે, મારી પાસે કાંઇ પુંજ નથી પણુ મારે માથે 
કરજ છે. ? આમ કહી પાર્શીઆની પાસે બેસાનીઓએ, એન્ટોની- 
ઓની પાસે પોતે કેવી રીતે બૈસા માગવા ગયો હતો, એન્ટોનીઓએે 
પોતાના શરીરમાંથી, અમુક મુદ્ત થઇ નય તો, એક શેર માંસ કાપી 
આપવાના લખત ઉપર સહી કરી આપીને શાઈકલ્ષોક યાહદીની પાસેથી 
પોતાના ના પાડવા છતાં પણુ નાણાં મેળવ્યાં હતાં, તે બધું કદી સંભ- 
ળાવ્યું, પછી પાર્શીઆની પાસે બેસાનીઓએ આવેલો ફાગળ આ 
પ્રમાણું વાંચી સંભળાવ્યો, “ વહાલા બેસાનીઓ।) મારાં બધાં વહાણે। 
નાશ પામ્યાં, શાઈલે।કના લખતની મુદત પુરી થઈ અતે તેના દેવાના 
પેઢામાં મારે મરવાને વખત નજીક આવ્યો. હવે મારે જીવવાની આશા 
નથી તેથી મરતી વખતે મારે તને મળવાની ઇચ્છા છે, પછી તો તારી 
મર. તારૂં મારા ઉપર હેત છે, પણુ મને મળવાની તને દરકાર ન 
હે।્ય તો મારા કાગળની કાંઈ દરકાર કરીશ નહી. 7” આ કાગળ સાંભ- 
ળીને ષાર્શીઓઆ ખોલી, “ પ્રાણુપતિ, બધું કામ મુકી દપને પ્રથમ ત્યાં 
“એ, તમારે માટે તમારા મિત્રને વાળ વાંકો થાય તેતી પહેલાં ત્રણ 
હજાર ડયુક્રેટ તો શું પણુ તેના કરતાં વીસ ગણાં નાણાં તૈયાર છે. તમે: 
મારે પ્યાર મેળવવાને આટલું બધું કર્યું છે તો હું તમને મારા પોતાના. 
પ્રાણુથી પણુ અધિક ગણીશ. ” પછી પોાર્શીઆએ કહયું કે, બેસાનીએ।- 
એ તેની સાથે લગ્ન કરીને જવું, જેથી કાયદા પ્રમાણે પૈસા ઉપર તેને 
હુક ગણાય. તેજ દહાડે તેએ પરણ્યાં અને તેમની સાથે ચ્રેશિયાને। પણુ 
નેરિસા સાથે પરણ્યો. પરણ્યા પછી તરતજ બેસાનીએ। અતે ગેશી- 
યાને! વેનીસ આવ્યા. ત્યાં તેમણ એન્ટોનીઓને કેદખાનામાં પડેલેદ 
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દીઠે. બેસાનીઓ પૈસા આપવા માગતો હતો તે લખતની મુદત 
ગયાથી ધાતકી યાહુદી લેવાની ના પાડતો હતો, અને એન્ટોનીઓના 
શરીરમાંથી એક રોર માંસ કાપી લેવાની ખોહૉંશ્ર કરતો હતો, આ બાબ- 
તની તપાસ લેનીસના ડચુકની પાસે ચલાવવાને માટે એક દિવસ 
ઠરાવવામાં આવ્યો હતો. આ ત્રાસદાયક તપાસનું પરિણામ ન્નણુવાને 
ખેસાનીઓ અધીરાઈથી રાહ જેતો ખેઠો. 


ખેસાનીઓ ન્યારે પોતાની સ્રી પાર્શી આથી ફૂટો પડયે હતે 
ત્યારે તેણીએ પોતાના પતિને કહ્યું હતું કે, “ તમે પાછા જરો ત્યારે તમારા 
સિત્રને જરૂર તેડતા આવને.” ખેસાનીએ। ગયો અને તે એકલી પડી 
ત્યારે તેને વિચાર આવ્યો કે, આ આક્તમાંથી એન્ટોનીએ। ભાગ્યેજ 
છૂટે. પણુ પોતાના પ્યારા પતિના આ મિત્રને કાંધ યુક્તિથી પોતાથી 
છોડવવાનું બને તો કેવું સારં ! પોતાના પતિના હુકમ વગર કાંઇ પણુ 
કામ ન કરવાને તે બંધાઈ હતી, તો પણુ આ આપત્તિની વખતે વેનીસ 
જઈ એન્ટોનીઓને બચાવ પોતાની અકલથી કરવાને! તેણું ઠરાવ 
કયો, પોર્શી આનો એક સગો! વકીલ હતો. આ ગૃહુસ્થનું નામ બેલા- 
રીઓ હતું. તેને કાગળ લખી, બધી હકીકત જણાવી તેની સલાહ 
માગી. અને તેની સાથે વકીલે પ્હેરે છે તેવો પોશાક પણુ માગ્યો. કાગળ 
લઈ જનાર માણુસ પાછે। કયો ત્યારે પાતાની સાથે પોશ્ચાક તથા ન્યાય- 
સભામાં કેવી રીતે બચાવ કરવો તે વિષેની બધી હકીકત લાવ્યો. 


જાર્શીઆએ પોતે વકીલનો પોશાક પહેર્યો અને પોતાની સખી 
નેરિસાને પોતાના કારકુન લેખે પુરૂષનાં કપડાં પ્હેરાવી સાથે લીધી. 
બેઉ જણી જે દહાડે એન્ટોનીઓએ ની તપાસ ચાલવાની હતી તેજ દહાડે 
ત્તેનીસ આવી પ્હાંચી. વેનીસના ડયુક અતે રાજસભાની પાસે 
ઇનસાફ્ની શરૂઆત થવાની હતી, તે વખતે પોાર્શીઆએ પુરૂષના વેશમાં 
ત્યાં દાખલ થઈ ને ડયુકતે બેલારીઓને પત્ર આપ્યો, તેમાં તે વિદ્રાન 
ન્યાયક્ષાસ્રીએ લખ્યું હતું “ મારો પોતાનો વિચાર એન્ટોનીએ। તરફથી 
ખચાવ કરવા આવવાનો હતો પણુ માંદગીને લીધે આવી શકયું નથી. 


(૮) 


ભારે બદલે સેં મારા વિદ્રાન મિત્ર બેલ્થાઝરને ( પોર્શીઆનું ધારણુ 
કરેલું નામ ) મોકલયા છે. તેમણે નાની વય છતાં ન્યાયમાં પ્રવીણુતા 
મેળવી છે. માટે મારે બદલે એતે બચાવ કરવા બોલવા આપશો તો 
ઉપકાર થશે. ” ડયુકે તેને બચાવ ફરવાની રજા આપી પણુ તેના જુવાન 
“સંદર ચેહેરાથી આશ્ચયે પામ્યે।. 


હવે આ અગત્યની તપાસની શરૂઆત થઈ. પોાર્શીઆએ જેવું 
તો પેલા કૂર યાહુદીને દીઠે. પોતાના પતિ બેસાનીઓને પણુ દીપે, 
પણુ તે તેને આવા છુપા પોશાકથી ઓળખી શકયો નહી. પોતાના મિત્ર 
એન્ટાનીઓના દુઃખથી દુઃખી થતો તે તેની બાજુમાં ઉભો હતો. 


પોાર્શીઆએ ર? મહાભારત કામ પોતે હાથમાં લીધું હતું તેનાથી 
ગભરાઈ ન જતાં, હીંમતથી બચાવ કરવો શરુ કયી, પ્રથમ તેણે યાહુદીને 
કહું કે, વેનીસના કાયદા પ્રમાણ તમારી બોલી પ્રમાણે તમને બદલે 
મળવો જેઇએ આમ કહી દયા વિષૅ ભાષણુ કર્યું, તેથી કઠણુ હૈયાના 
યાહુદી શિવાય બીન્ન બધાનાં દિલ પીગળી ગયાં, તે ખોલી કે, ઈશ્વર 
એમાં રાજી નથી. પ્રતસાક્‌માં હમેશ દયા ભેળાયલી હોય છે, આપણે 
અધાએ પ્રાથના કરવી જેધએ, અને પ્રાથના કરવાથીજ આપણામાં દયા 
ઉત્પન્ન થશે. વગેરે ધણા રાબ્દો કહ્યા, પણુ શાઈલેોકે એટલે જ 
જવાબ આપ્યે કે, “ મારે તો મારી ખોલી પ્રમાણે લેવું છે, ” ધાર્શીઆએ 
પૂછ્યું, “ શું ત્યારે તેનામાં નાણાં આપવાની શક્તિ નથી ? ” તેન વખતે 
બએેસાનીઓએ ત્રણુ હજર ડયુકેટથી જેટલા વધારે માગે તેટલા આપન 
વાની પોતાની ખુશી દેખાડી, પણુ શાઇલષે।કે તે લેવાની ના પાડી અને 
એન્ટોનીઓના શરીરમાંથી એક રેર માંસ કાપી લેવાતીજ હુઠં પકડી. 
એસાનીઓએ જુવાન વકીલના કાલાવાલા કર્યા કે કાયદામાંથી કાંઇ 
એવી ખારી શૈેધી કાઢો કે જેથી એન્ટોનીઓને પ્રાણુ બચે. પણુ 
જોરશીઓઆએ ગંભીરાઈથી જવાબ આપ્યો કે, એક વખત મુકરર થયલા 
કાયદા કોઈથી ફેરવાઈ શકાય એમ નથી. શાઘઇલેકે ન્યારે પો્શીઆતે 
એમ ખોલતી સાંભળી કે, ધારા કોઈથી ફેરવ? શકાય તેમ નથી ત્યારે 


(૯) 


'તેના મતમાં એમજ આવ્યું કે, તે તેની તર્ફ્રેણુમાંજ ચુકાદો આપરે, 
તેથી તે બોલી ઉઠ્યો, “ સાક્ષાત્‌ ડેનીઅલ ( ધર્મરાજ ) પોતેજ ન્યાય 
કરવાને પધાર્યા છે ને શું ! અરે વિદ્દાન જવાન ન્યાયાધીશ | શ્ઞાં તમારાં 
વખાણુ કરૂં | તમે દેખાવે જુવાન છે, પણુ નૃદ્ધ માણુસથી વધારે ડહા- 
પણુ ધરાવો છે ! ?' 


પાર્શીઆએ શાઈઇક્ક પાસેથી તેનું લખત જેવા માગ્યું તે વાંચ્યા 
પછી તે ખોલી, “ લખતંની મુદ્ત થઈ ગઈ છે, તેથી આ યાહુદી કાયદા 
પ્રમાણ્‌ એક શેર માંસ એન્ટોનીઓ ના શરીરમાંથી લેવાનો અધિકારી 
થઈ ચૂકયો છે. ” પછી શાઇલ્ેક તરફ ફરીને તે ખોલી, “ દયાળું થાઓ, 
અને આ લેકે પૈસા આપે છે તે હયે; અને મને આ લખત ફ્રાડી 
નાંખવાની રજા આપો, ” પણુ ધાતકી શાઇકલ્ાકે કાંઈ પણુ દયા દેખાડી 
નહી. તે ખોદ્યો, “ મારા પોતાના જીવના સમ, મારં ખોલેલું હું મુદલ 
ફ્ેરવીશ નહી. ” પોર્શીઆએ કહ્યું, “ ઠીક છે ત્યારે, એન્ટોનીએ। તમે 
માંસ આપવાને તેયાર થાઓ. ” શાઇલૉંક પોતાની લાંબી છરીને માંસ 
કાપી લેવાની આતુરતાથી ઘસીને વધારે ધારવાળી ફરવા લાગ્યો, એઢ- 
લામાં પાર્શી આએ એન્ટોનીઓતે પૂછ્યું, “ તમારે કાંઈ કહેવું છે ! ” 
એન્ટોનીઓએ ઉત્તર આપ્યો કે, તે મરવાને વાસ્તે ત્તૈયાર છે તેથી કાંઈ 
કહેવું નથી. પછી તે ખેસાનીએ। તરફ ફરીને ખોલ્યો, “ બેસાનીએ।, 
મતે મળી ઇયો. હવે છેલ્લી સલામ ! મારી ઉપર આ દુ:ખ પડયું છે 
તેથી દિલગીર થઈશ નહી. તારી પત્નિ પાસે સંભારજે અને હું તને પ્રવો 
ચાહતો હતો તે તેને જણાવજે, 7? ખબેસાનીએ દિલગીરીથી ખોદ્યો, 
* એન્ટોનીએ, હું સ્રી પરણ્યો છું તે મને મારા પ્રાણુ ફરતાં પણુ 
વહાલી છે; પણુ મારે પ્રાણ, મારી સ્રી, અને આ દુનિયામાં મારૂં જે 
કાંઈ છે તે બધું તારી જંદગી આગળ કાંઈ બિસાતમાં તથી. ને તે 
'ભધું લેતાં પણુ તારો છૂટકો થતો હેય તો આ ચંડાળને આપવાને હું 
અશી પું. 2? 

પોર્શી આ ધણી માયાળુ સ્રી હતી. પોતાતો પતિ પોતાના મિત્ર 
'તરફ આવી અસાધારણુ મસતા દેખાડે છે તેથી મુદલ નારાજ ન હતી 
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પણુ જરા મશ્કરીમાં તેનાથી ખોલ્યા વગર ન રહેવાયું તેથી બોલી, 
“ તમારી સ્રી ને તમને આ પ્રમાણે બોલતાં સાંભળે તો તમારો ઉપકાર 
માને હે! |” પોતાના રેટ ખેસાનીઓની નકલ કરવાની ગ્રેશિયાતેને 
ટેવ હતી તેથી તે ખોદ્યો, “ હું પણુ પરણેલો છું અને તેને ચહાઉં છું. 
પણુ આ વખત એવું ઈચ્છું છું કે, તેનો સ્વર્ગમાં, વાસ હોય, ત્યાં તે 
છેવરની પ્રાર્થના ફરે કે, તે પોતાની કોઈ એવી શક્તિ મોકલે જેથી આ 
ધાતકી યાહુદીનું મન ફ્રી ન્ય.” નેર્સા જે કારકુન તરીકે લખતી 
હતી તે ખોલી ઉઠી, “ એટલું તો સારૂં છે કે, તમે તમારી સ્તરીની પુરક 
પાછળ આ બધું ખોલે છે, જે કદાચ તે સાંભળે તો ધરમાં કજીએ થયા 
વગર રહેજ નહીં. ? શાઈલેઉક અધીરાધ્રથી ખોલી ઉદેયો, “વખત 
શામાટે ગુમાવે છે ! મહેરબાની કરીને હવે હુકમ ફેરમાવે।. 7 એન્ટો- 
નીઓના વાસ્તે બધા ધાસ્તી રાખવા લાગ્યા અને હુવે રાં થશે તેની 
આતુરતાથી રાહુ નેતા ખેડા. 


પોર્શીઆએ માંસ નેખવા વાસ્તે કાંટો તૈયાર છે કે તહી તે પૂછ્યુ 
અને પછી યાહુદીને કહ્યું, “ શાઈલેક; તમે કોઈ વેદને તેડાવી રાખે, 
નહી તો લોહી વહેવાથી રખેને તે મરી જય. 7 શાઈલ્ાક; જેની મરજી 
એવી હતી કે, લોહી વહેવાથી એન્ટોનીઓ મરી ન્નય તો સારૂં, તે 
ખોદ્યો, “ લખતમાં એવું કાંઈ લખ્યું નથી. ” પાર્શીઆએ કહ્યું, 
“ લખતમાં એમ નથી લખ્યું તો પણુ તેમાં શું ! ધર્મતે ખ્હાને તો તેમ 
કરો?” આના ઉત્તરમાં શાઈલેકે એટલુંજ કહ્યું, “ તે હું કાંઈ જ્નણુતો 
નથી. લખતમાં તે વિષે કાંછ લખ્યું નથી. 7 પોાર્શીઆ ખોલી, “ લારે 
એન્ટોનીઓના શરીરનું એક રેર માંસ તારૂં છે. કાયદો અને દરબાર 
તને તે અપાવે છે, તારે આ માંસ એની છાતીમાંથી કાપી લેવું. 
કાયદો અને દરબાર તને તે અપાવે છે.” શાઈક્ષક ફરીથી ખોલી 
ઉઠયો, “ અરે વિદ્રાન અને સાચા ન્યાયાધીથ્ર ! ડેનીઅભ ( ધર્મરાન્ન ) 
પોતેજ પ્નિસાફ કરવા આવ્યો છે, 7? અને પછી લાંખી છરી ફરીને ધસવા 
લાગ્યો અને એન્ટોનીઓને આતુરતાથી કહ્યું, “ આવો, તૈયાર થાઓ, ” 
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પોર્શીઆ ખોલી, “ યાહુદી, જરા સખુર કરો, હજ કાંઈક રહ્યું છે. . 

આ લખતની ખોલી સ્ુજબ તમને લોહીનું એક ટીપું સૃદ્ધાં મળવાનું નથી . 
એમાંતો “ એક શેર માંસ' એટલાજ શખ્દો લખેલા છે. જે માંસ 
કાપતી વખતે પ્િસ્તીના લોહીનું એક ટીપું પણુ પડશે તો કાયદા પ્રમાણે 
તમારી સ્થાવર અને «ગમ બધી મીલકત રાનમાં જપ થશે ? એન્ટા- 
નીઓના શરીરમાંથી શાઈલેાક માંસ કાપી લે તે વખતે લોહીનું એક 
પણુ ટીપું ન પડે એ અશક્ય હતું. પાર્શીઆએ આ ચતુરાઈ ભરેલી 
ખારી લોહી અને માંસની શોધી કાઢી હતી તેથી એન્ટોનીઓને પ્રાણુ- 
ખચ્ચો. આ જુવાન વઝીલના આવા અદ્ભુત ડહાપણુથી બધા આશ્ચર્ય 
પામ્યા, અને ખુશાલીના પોકારથી ન્યાયસભા ગજવી મૂકી. શાઇલેક- 
નાજ શખ્રોમાં ય્રેશિયાનો ખોલી ઉઠયો, “ અરે વિદ્રાન અને સાચા 
ન્યાયાધીશ ! યાહુદી જુઓ, ડેનીઅલ પોતેજ ન્યાય કરવા આવ્યા છે !'' 


શાઈક્ોકે ન્યારે નેયું કે, પોતાના ધાતકી વિચારમાં તે પાર ન 
પડયે! ત્યારે તેણુ નાશીપાસ થયેલે ચહેરે કહ્યું, “ ત્યારે મને મારા પેસા 
આપો.” એન્ટોનીઓના આવા ન ધારૅલા છૂટકારાથી અત્યંત ખુશી 
થઈ ખેસાનીઓ ખોલી ઉઠયો, “ આ રલ્રા પૈસા. ?' પણુ પાર્શી આએ 
તેને અટકાવીને કહ્યું, “ જરા ધીરજ પકડે, ઉતાવળતું કાંઈ કામ તથી, 
યાહુદીને તો તેના લખતની ખોલી મુજબજ મળશે, માટે શાઇકૈક, એક 
રતલ માંસ કાપી લેવાને હુવે તૈયાર થા, પણુ યાદ રાખજે કે લોહીનું એક 
ટીપું પણુ નીકળવું ન નેઇએ, અથવા એક રતલ કરતાં જરા વધારે 
ઓછું પણુ કપાવું ન' નનેઇએ, જે જરા રતિભાર પણુ વધતું ઓછું થયું 
તો કાયદા પ્રમાણું તને મોતની શિક્ષા થશે અને તારી મિલકત રાન્ટયમાં 
જપ્ત થશે.” શાઈકલ્ષાક પુકારી ઉઠયો, “ મને મારા પેસા આપે! અને 
મને જવા દો. 7? ખેસાનીએઓ ખોલ્યો, “ આ રહ્યા મારી પાગે તેયાર 
છે તે લે. ?” 


યાદુદી પેલા પૈસા લેવા જતો હતો પણુ પાર્શી[આએ તેને અઢકા* 
વીને કહ્યું, “યાહુદી, જરા સખુર કેર. ખીજ રીતે તું ફાયદામાં આવી. 
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ગયો છે, વેનીસના એક રહેવાસીની જીદગી લેવાની તેં યુક્તિ કરી તેથી 
તવેનીસના કાયદા પ્રમાણે તારી બધી મિલકત રાનન્‍્યમાં જપ્ત ચશે અને 
તારો જીવ બચાવવો ન બચાવવો તે નામદાર ડયુકના હાથમાં રહેશે. 
માટે તેમતી પાસે ઘુંઠણીએ પડીને માફ માગ.” પછી શાઈલ્ેકને 
ડયુકે કહ્યું, “ અમે ખ્રિસ્તીએ કેવા ઉદાર મનના છીએ તે દેખાડવાને હું 
તને ક્ષમા કરુ છું, તારી દોલતમાંથી અડધી દોલત એન્ટોનીઓતને મળશે 
તથા અડધી રાન્‍ન્યમાં જપ્ત થશે. ”' ઉદાર મતના એન્ટોનીઓએ કહ્યું 
કે, શાઈલ્ાક તેના મરણુ પછી તેની દોલત પોતાની દીકરી અતે જમાઈ- 
ને આપી જવાના લખત ઉપર સહી કરે તો તે પોતાને મળતો ભાગે તેને 
આપી દૈશે. આ યાહદીને એકની એક પુત્રી હતી. તે પોતાના બાપની 
મરજી વિરદ્ધ એન્ટોનતીઓના મિત્ર લેરેન્ઝોતે પરણી હતી તેથી 
'યાહદીએ તેને પોતાના વારસામાંથી બાતલ કીધી હતી. આ વાત એન્ઢોા- 
નીઓ ન્નણુતો હતો તેથીજ તેણું ઉપર મુજબનું લખત ડરવાનું કહયું, 
યાહુદીએ તેમ કરવાની હા પાડી, આ પ્રમાણું વેર લેવામાં નાશીપાસ 
થઇ તથા પોતાની દોલત ખોઈ દીધી તેથી તેનું રારીર બગડી આવ્યું, 
તે બાદયો, “ મને શરીરે સારૂં નથી, તેથી મને જવા દો. લખત મારિ 
'ઘેર મોકલી આપને તેની ઉપર હં સહી કરી આપીશ.” ડયુકે કહ્યું, 
“ઠીક, ત્યારે નન અને સહી કરી આપ્ટે, અને તને જે તારા ધાતકી- 
પણાને પશ્ચાત્તાપ થતો હેય અને તું ખિસ્તી થાય તો! રાજ્યમાં તારી 
રાોલતનો જે અડધો ભાગ વસુલ થયો છે તે પણુ પાછે આપવા 
હુકમ કરીશ.' 


ડૅયુકે પછી એન્ડોનીઓને છૂટો કરવાને! હુકમ કર્યો અને દરબારને 
ર આપી. પછી તેણું આ જીવાન વકીલના ડહાપણુ અને ખુદ્ધિનાં 
વખાણું કયી અને તેને પોતાને ધેર જમવાતું તોતરું દીધું. પાર્શી આને 
“વિચાર પોતાનો પતિ બેલ્સ જાય તેની પેહેલાં ત્યાં જઈ પહોંચવાને 
હતો તેથી તેણું જવાબ આપ્યો, “ આપની કૃપા છે, હાલ ક્ષમા કરો, 
મારે જરા જવાની ઉતાવળ છે. ડચુડે કશું 3, “તમે અત્રે રહીતે જમતા 
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નથી તેથી હું ધણુ।જ દિલગીર છું. પછી એન્ટોનીએ। તરફ ફરીને તેણે 
કહ્યું, “ આ ગૃહસ્થને ઇનામ આપને. હું તો ધારું છું કે, તમે એમના 
ધણા કરજદાર્‌ છે. 7 


ડસુક પછી ત્યાંથી ગયો, પછી બેસાનીઓએ પોર્શી આને કહ્યું, - 
“સદ્ઝૃહસ્થ ! હું અને મારો મિત્ર એન્ટોનીઓ તમારા ડહાપણુથી 
સોઢા સંકટમાંથી બચ્યા છીએ. જે ત્રણુ હજર યયુક્રેટ અમારે યાહુદીને 
આપવા હતા તે આપ સ્વીકારશે એવી અમે તમને વિનંતિ કરીએ 
છીએ. એન્ટોનીએઓ એ કહયું, “ અમે તમારા જન્મ પર્યતના ઉપકારી 
છીએ અને જે કામ સેવા ક્રમાવશે। તે કરવાને લૈયાર છીએ. ?' 


પોાર્શીઓઆએ પૈસા લેવાની ચોખી ના પાડી પણુ બેસાનીઓએ 
કાંઝ પણુ લેવાની ખાહાંશ કીધી, તેથી તે બોલી, “ મને તમારા હાથનાં 
મોન્ન આપે; તમારી યાદગારીમાં હું તે પહેરીશ્ર.” પછી બેસાનાઓએ 
પોતાનાં માનન ઉતારી આપ્યાં, એટલે જે વીંટી તેણે પોતે આપી 
હતી તે તેની દદિએ પડી. બેસાનીઓની આ વીંટી નજરે પડવા માટેજ 
તેણું તેનાં મોન્ન ઉતરાવ્યાં હતાં, અને તે મેળવી લીધા પછી તે 
જ્યારે ધેર આવે ત્યારે જરા ગમત કરવાનો વિચાર કર્યો. વીંટી જેઇને 
તે ખોલી, “ અને તમે કહે છે! ત્યારે આ તમારી વીંટી લઈશ. ?? જે 
ચીજથી પોતાને છૂટું ન પડાય એવું હતું, તેજ ચીજ જ્યારે વકોલે માગી 
ત્યારે બેસાનીઓ ધણુ।જ દિલગીર થયે. ધણુ! ગભરાટથી ખેસાની- 
એખોએ ઉત્તર આપ્યો કે, તે તેની સ્રીની આપેલી છે અતે કદી તેનાથી 
હૂઢા ન પડવું એવા તેણુ સોગન ખાધા છે, તેથી આ વીંટી આપી શ્રકાય 
તેમ નથી. પણુ તેને બદલે વેનીસમાં મળતી સોથી કીમતીમાં કીમતી 
વીંટી તે તેને મેળવી આપશે. આ ઉપરથી પોા્શઆએ પોતાને દુઃખ 
લાગ્યું હોય એવો દેખાવ કરી દરબાર છેડતાં છેડતાં કહ્યું, “ સાહેબ, 
ભીખારીને કેવો જવાખ આપવો તે આપ મતે શીખવે છે. ” એન્ટો- 
નીએ એ કલું, “વહાલા બેસાનીએ।, એને વીંટી આપી દો. મારે 
વાસ્તે એણું જે મોહું મમ કર્યું છે તેની સરખામણીમાં તમારી જ્નીની. 
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-નાશીપાસી કાંઈ બીસાતમાં નથી,” ખેસાનીએ નિમકહરામ થવાને 
-શરમાયો તેથી વીંટી આપવા કઞુલ થયો અને ત્રેશિયાનોને વીંટી 
આપવા પોાશી'આનો પાછળ મોકલ્યો. કારકુન થયલી નેરિસાએ પણુ 
એક વીંટી ચરેશિયાનોને આપી હતી તે પણુ આ વખતે લાગ નેઇને તેણ 
માગી લીધી. ચૈશિયાને જે પાતાના શેઠતે પગલે ચાલનારા હતો તેણે 
તરત વીંરી કાઢી આપી. તેઓ ખેઉ જણીઓએ માંહામાંહે હસવા 
માંડ્યું, તેઆએ એવે વિચાર કર્યે! કે ન્યારે ખે જણા ઘેર આવે ત્યારે 
તેમની પાસેથી વીંટીએઓ નેવા માગવી અને તેમણુ તે કોઈ સ્ત્રીને ભેટ 
આપી છે એવું કહીને તેમને ચીડવવા. 


પોતે જે સારૂં કામ ક્યું હતું તેથી પાર્શી આતો! આત્મા પ્રસન્ન 
,હુતો. દરેક ચીજ તેને આનંદદાયક દેખાતી. ચંદ્ર તે દિવસના નેવે 
પ્રકાશિત કેદી પણુ દેખાયો ન હતો. ન્નયારે ચંદ્રની આડાં વાદળાં આવ્યાં 
અને ચંદ્ર €ંકાયો ત્યારે તેનો બેદ્સાઢ ખાતેના ધરમાં બળતો દીવે! 
ધખાયે. તેનાથી તેને વધારે આનંદ થયો. તે ખોલી, “ પેલે। દીવો। જ 
આપણે જેઇએ છીએ તે મારા ઓરડામાં બળે છે. આવી નાની બત્તીતે 
જેટલે દૂરથી પ્રકાશ પડે છે તેટલીજ ભલા કામની કીતિ પ્રકારે છે. ” 
પોતાના ધરમાંથી ગાયનનેો આવતો સ્વર સાંભળીને તે ખોલી, “ દિવસના 
કરતાં રાતના આ ગાયન કેવું મીડું લાગે છે. ” થોડી વારમાં પાર્શીઆ 
અને નેરિસા ધરમાં દાખલ થઈ, પોતાના પોશાક પહેરી લઈ પોતાના 
શણીઓએઓની રાહ જેતી ખેઠી. તેએ ઘોડીવારમાંજ એન્ટોનીઓને લઇને 
આવી પહોંચ્યા. બેસાનીઓએ એન્ટોનીઓની પોતાની સ્રી પાર્શીઈ'આ 
સાથે એઓળખાણુ કરાવી. પોાર્શીઆએ તેને આદરસત્કારનાં વચનો 
કહી માન આપ્યું. હજી તો આ પુરૂં થયું ન હતું એટલામાં નેરિસાને 
તેના પતિ સાથે એક ખુણામાં કજીયો કરતાં નેઇ પોાર્શીઆએ પૂખ્યું, 
“ આટલામાંજ કજીઓ ? એ શેની પંચાત છે ! ગેશિયાનતાએ જવાબ 
આપ્યો, “ બાઈ સાહેમ નેદ્રિસાએ મને એક હલકી રસેલી વીંટી આપી 
હુતી તેની પંચાત છે. તેતી ઉપર આટલા શબ્દો કોતરેલા હતા કરે, 
“મારી ઉપર પ્રીતિ રાખજે અને મને છોડરે। નહી.” 


(૨૫) 


તેરિસા બોલી, “ એની ઉપર લખેલું હતું તેની અથવા કુલકી 
“ભારે કીમતની એમૉં વાત નથી. પણુ ન્યારે સૈ તમતે એ આપી હતી 
ત્યારે તમે સોગન ખાધા ઠુતા કે, મરતાં સુધી એને છોડીશ નહી અને 
'હુવે કહો છે! કે, મૈ એક વકીલના કારકુનતે આપી છે, પણુ હું કહું છું 
જ તમે તે કોઈ સીને આપી છે.” ગ્રેશિયાનોએ જવાબ આપ્યો, “ તારા 
જેવડા ઉચા એક છોકરાને મે મારે હાથેજ તે વીંટી આપી છે; જે 
વકીલે પોતાના ડહાપણુથી એન્ટોનીઓને પ્રાણુ બચાવ્યા તેને તે 
કારકુન હુતો., તે બહુએલા છેકરાએ મારી પાસે તે માગી લીધી અને 
મારો જીવ તેને ના કહેવાને ચાદ્યો નહી.” ધોાર્શી'આ ખોલી, “ ગમાશ- 
યાને।, તમે તમારી સ્રીએ આપેલી ભેટ ખીન્નને આપી દીધી એ ખોટું 
ક્યું. મૈ પણુ મારા પતિ બેસાનીઓને એક વીંટી આપી છે અને 
મારી ખાત્રી છે કે, આખી દુનીઆની ખાતર પણુ તેએ કોઇને તે 
આપશે નહી.” ગ્રોશયાનો પોતાના વાંકમાંથી મુક્ત થવાના હેતુથી 
બોલ્યો, “ મારા શેઠ બેસાનીઓ એ પ્રથમ પોતાની વીંટી પેલા વકીલને 
આપી અને તે પછીજ પેલા કારકૃને મારી પાસેથી પોતાને લખવામાં 
ધણી મહેનત પડી હતી, એમ કહીને તે માગી લીધી. ?' 


પાર્શીઆએ આ સાંભળતાં ગુસ્સે થઈ, અને પોતાની વીંટી 
આપી દેવા માટે ઠપકો આપ્યો. તે ખોલી કે, નેરિસાનું બોલવું હવે તેને 
ખરૂં લાગે છે કે, કોઇ સ્રીને તમે વીંટી આપી આવ્યા છો. પોતાની પ્રિય 
પત્નિને આ પ્રમાણે રઠેલી નઈ ને બેસાનીઓને ખેદ થયે; તે વ્વાઝુળ- 
તાથી ખોહયો, “ મારી આબરૂના સોગન ખાઈને કહું છું કે, ચૈ જેને 
વીંટી આપી છે તે ફોઈ સ્રી નહી પણુ એક વિદ્રાન વકીલ છે. મૅ તેને 
ત્રણુ હજાર ડંચુકેઢ આપવા માંડ્યા પણુ તે લેવાની ના પાડી અને આ 
વીંટી માગી; અને ન્યારે તે આપવાની મૈ ના પાડી ત્યારે તે રીસાળને 
જતો રહ્યો. વહાલી ષાર્શીઈ આ તે વખતે મારે શું કરવું ! પણુ કૃતધ્ર 
થતાં મને શરમ લાગી તેથી મૅ વીંટી પાછળથી તેને મોકલી આપી. તે 
વખતે જે તું પોતે હાજર હોત તો તે વીંટી મારી પાસેથી માગી લપને તે 
“ભલા વકીલત્તે આપત એ તો દું ખાત્રીથી કહું છું.” 


(૬૧૬) 


એન્ટાોનીએ ખોલી ઉઠયો, “ અરેરે, આ બધો કજીએ મારે 
વાસ્તેજ થાય છે ! ?' 

પોર્શીઆએ, એન્ટોનીઓને કહ્યું કે તમે દિલગીર ન થાએ. 
આપ તો અમારે ત્યાં ભલે પધાર્યા પછી એન્ટોનીઓ ખોલ્યો, “ એક 
વખતે ખેસાનીઓને માટેજ મેં મારૂં શરીર જેખમમાં નાંખ્યું હતું, 
અને જેતે તમારા પતિએ વીંટી આપી તે ન હોત તો ખચીત મારૂં 
મરણુ નીપન્‍યું હેત. પણુ હવે ફરીથી તમારી સાથે બંધાઉ' છું કે,. 
તમારો પતિ ને તમારી સાથે પરણુતરતનું નાતું ન પાળે તો મારે મારે 
જીવ આપવો.” પોર્શીઆ ખોલી, “ડીક છે ત્યારે તમે તેના જમીન 
છે; આ વીંટી તેમને આપો અને કહો કે, બીજી વખત હુવે 
સંભાળી રાખે.” 

ખેસાનીઓએ નારે વીંટી તરફ્‌ નેયું ત્યારે તેતે આશ્ચર્ય લાગ્યું 
જ, એ તો તેણ આપી હતી તેજ છે; પછી પોર્શીઆએ પોતે કેવી 
રીતે વકીલ થઈ હતી તથા નેરિસા કારકુન થઈ હતી તે બધી હકીકત 
વર્ણુવી. પોતાની સની હુશીઆરીથી એન્ટોનીઓતો છૂટકારો થયે 
હતો એમ ન્યારે બેસાનીઓએ જાણ્યું ત્યારે તેને ન વણુંવી શકાય એવું 
આશ્ચર્ય અને આનંદ ઉત્પન્ન થયાં, 

ફરીથી પાર્શીઆએ એન્ટોનીઓતે આદરસત્કાર કર્યો અને: 
રવયોગથી એન્ટોનીઓના કાગળે જે તેના હાથમાં આવ્યા હતા તે. 
તેને આપ્યા. તેતી અંદર તેનાં વહાણુ જે નાશ પામ્યાં એમ ધારતા હતા 
તે સહીસલામત બંદરમાં આવ્યાં તેની વાત લખેલી હતી. આ પૈસાદાર 
વેપારીની વાત શરૂઆતમાં તો દિલગીરી ઉપજાવનાર બની હતી 
શ્વણુ પાછળથી ન્નયારે બધાં આનંદમાં ઝુરસદે બેસતાં ત્યારે આ વીંટીની. 
તંથા પતિઓ પોતાની પત્નિઓને ન પારખી શકયા તે વિષે વાત સંભારી 
ગમતમાં વખત ગાળતાં. ગ્રેશિયાને। હંમેશ મરકરીમાં ખોલતા કેઃ-- ' 

ન્યાં સુધી તે જીવશે ત્યાં સુધી નેરિસાની વીંટી જાળવી રાખવા- 
સાટે બીન્ન કરાઇથી પણુ તે ઠંગાવાનો નથી, ' 





13811124551, 
જાટઈ તોક્‌ાન. 


ન“ન્કનક્ને/છ--*- 


સમુદ્રમાં એક ચોકસ ટાપુ હતો, તેના રહેવાસીઓમાં પ્રોસ્પેરે: 
નામને એક ફૃદ્ધ પુરૂષ અને મિરેન્ડા નામની તેની સુંદર કુમારિકા હતી. 
તે બાળા આ ટાપુમાં આવી ત્યારે એટલી તો નાની હતી કે, પોતાના 
ખપ શિવાય બીજ કરાઈ પણુ માણુસ જતને ચેહેરો નેયેલો તેને 
યાદ ન હતે. 


ખડકમાંથી કોતરી કાઢેલી એક ગુકામાં તેએ રહેતાં હતાં, આ ' 
ગુફામાં કેટલાક ખંડ હુતા, જેમાંના એકને પ્રોસ્પેરો અભ્યાસ કરવાતે 
ઓરડે કહેતો હતો. ત્યાં તે પોતાની ચોપડીઓ રાખતો. તે ચાપડીએ 
જાદુવિધાને લગતી હતી. તે વિદ્યાને તે વખતના વિદ્દાન લેક્ઠા ખહુ 
ચાહતા હતા, આ વિદ્યાને લગતું સ્તાન તેને આ વખતે ધણુંજ ઉપયોગમાં 
આવ્યું. તે આ ટાપુ ઉપર દેવયોગથી આવી ચઢયો હતો. તેના 
આવ્યાની થોડોક વખત અગાઉ મરણુ પામેલી સાઇકેારેકસ નામની 
ડાકણ આ ટાપુ ઉપર માયા ફેલાવી હતી. સાઈકેરેકસ ડાકણે પોતાની 
ઘાતકી આત્તા ન માનનાર કેટલાક ભલા વીરોને ઝાડની બખોલમાં પુરી 
મૂકયા હતા. ત્યાંથી પ્રોસ્પેશાએ તેમને પોતાની વિદ્યાના જેરથી છૂટા 
કર્યા, આ ગુણુવાન વીરે! ત્યારથી બ્રોસ્પેરોતે તાખે થઈ ર્યા હતા. તે 
સર્વમાં એરીઅલ મુખી હતે. 


આ નાનો હસમુખો એરીઅલ સ્વભાવે દુછ ન હતો, પણુ 
ફ્રેલિભન નામના એક કદરૂપા પ્રાણીતે ૫૦/વવામાં તે વધારે આનંદ 
માનતો હતો. કારણ્‌ કે, તે તેતી જીની *ત્ર સાર્ધકોરેડસને। છોકરે 
હતો, અને તેથી તે તેની ઉપર દ્રેષ રાખતો. આ કેકલ્તિખન ગ્રે!સ્પેરેને 
જંગલમાંથી મ ળી આવ્યો હતો. તેની આફત માણુસ |! બદલે વાંદરાને 

ર્‌ 


(૨૧૮૭ 


વધારે મળતી હતી. પ્રૉસ્પેરોએ તેને પોતાની ગુફામાં આણીને 
ખોલતાં શીખવ્યું હતું. પ્રોસ્પેશો તેની ઉપર માયા રાખતો, પરંતુ 
ડકેલિબને પોતાની મા સાઇકે[રેકસ તરફથી વારસા દાખલ તેનો ખરાબ 
સ્વભાવ મેળવ્યો હેતો એટલે એ કાંર્ણ સારૂં અથવા ઉપયોગી કામ કરતાં 
શીખ્યો નહી. માટે તેને એક ગુલામની માકક જંગલમાંથી લાકડાં 
લાવવાનું અને બીજું મજુરીનું કામ સોંપવામાં આવ્યું હવું. આ કામને 
બરાબર બનવે છે કે નહી તેતી તપાસ રાખવાને તેના ઉપરી તરીકે 
એરીઅલને રાખ્યો હતો. 


ન્યારે કેલિખન આળસાઇથી કરવાનું કામ ભુકી જતો ત્યારે 
ગરીઅલ ( જે પ્રોસ્પેરો શિવાય બીન્ન કોઈની પણુ નજરે પડતો ન 
હતો ) ધીમેથી આવીને તેને સુંટી ખણુતો, અને કોઈ વખત તો તેને 
કાદવમાં હડસેલી પાડતો, અને તે વખતે વાંદરાના વેશમાં તેને દેખાઇને 
દાંત કહાડી ચીડવતો; અને પછી તરતજ રાની ડુકરતા વેશમાં બદલાઈ 
૦૪ તેના રસ્તામાં આળોટી પડતો તેથી કેલિબનને બીક લાગતી કે, 
રખેને તેના કાંટા તેના ઉધાડા પગમાં વાગે, આ પ્રમાણે જુદી જુદી 
યુક્તિઓ કરીને એરી અલ પ્રેસ્પેરોએ સોંપેલું કામ તેતી પાસે કરાવતો, 


આવા બળવાન વીરે તેને તાખે હતા. તેથી પ્રોસ્પેરેો પવન અને 
દરીઆના મોજા ઉપર પણુ હાકમી ચલાવી શકતો. તેના હુકમથી 
દરીઆમાં મોડું તોફાન ઉઠંચું હતું. દદીઆના આ ભયાનક તોફાનની 
વચમાં ન્નણું હમણાંજ નાશ પામશે, એવું એક સુદર વહાણુ આવી 
 ગયલું મો!સ્પેરોએ પોતાની છોકરીને દેખાડીને કહ્યું કે, એની અંદર 
આપણા જેવા જીવતા પ્રાણીએ છે. છોકરી ખોલી, “ અરે મારા વહાલા 
પિતા, જને તમારાજ હુકમથી આ તોફાન ઉઠયું હોય તો તેમનાં દુઃખ 
નેઇને દયા કરો, જાઓ ! વહાણુ હમણાં ભાગીને કટકા થઈ જશે. 
ગરીબ પ્રાણીએ ! તેઓ હમણાં નાશ પામશે. ને મારામાં શક્તિ હોય 
તે આ દરીઆને પૃથ્વીની નાચે નાંખી દડ પણુ આ રુંદર વહાણુ કે 
તેમાંના કીમતી જીવોને નાશ થવા ન દઉ.” 


(૨૯) 


પ્રાસ્પેરો ખોદ્યો, “ મિરેન્ડા, ધભરા ના. હું કાંઈ પણુ તુકશાન 
ચવા દેવાને નધી. મૈ એવે! હુકમ કર્યો છે કે, વઠાણુમાંના કોઇ પણ્‌ ઉતારૂને _ 
કાંઇ પણુ ઇજ ન થાય. પુત્રી, જે કાંઇ મૈ કયું છે તે તારે વાસ્તેજ કર્યું છે, તું 
પોતે કોણુ છે અને કયાંથી આવી છે તે તું મુદ્લ ન્નણુતી નથી, મારે વિષે 
પણુ તું એટલું જ જણે છે કે, હું તારો બાપ છું અને આ કંગાલ ગુકાામાં 
રહું છું. તું આ ગુફામાં રહેવા આવી તેની આગળતું કાંઈ તને યાદ છે 
હું તો ધારૂં છું કે તને કાંઈ પણુ યાદ નહી હોય કારણુ કે તે વખત તને 
'પૂરાં ત્રણુ વષે પણુ થયાં ન હતાં. ” 


મિરેન્ડાએ જવાબ આપ્યો, “ મને કાંઇક યાદ આવે છે ખરૂં. ” 


ગ્રોસ્પેરોએ પુછયું, “તને શ્રું યાદ આવે છે ! કોઈ ધર કે માણુસ ? 
“બચ્ચા, તને જે કાંઇ સાંભરતું હોય તે કહી દે.” 


મિરેન્ડા ખાલી, “ એ તો! મને સ્વપ્નના જેવું લાગે છે. પણુ મારી 
“ચાકરીમાં ચાર કે પાંચ સ્રીઆ એક વખત હતી. ” 


ગ્રાસ્પેરોએ જવાબ આપ્યો, “ તારી ચાકરીમાં એથી પણુ વધારે 
'હતી. તે તને કેવી રીતે યાદ રહ્યું છે દ પણુ તું અત્રે કેમ આવી તે તને 
સાંભરે છે ? ? 

મિરેન્ડા ખોલી, “ ના જી આ શિવાય બીજાં કાંઈ મને યાદ નથી.” 


પ્રોસ્પેરોએ કહ્યું, “ શિરેન્ડો; બાર વર્ષ અગાઉ હું શિલાનને 
ડયુક હતો, અને તું રાજકુમારી મારી એકલીજ વારસ હતી. એન્ટો- 
નીઓ નામને! મારો એક નાને! ભાઈ હતો, તેતા ઉપર હું બધો વિશ્વાસ 
રાખતો. હું એકાંતવાસ અતે અભ્યાસનો શેોકીન હતો તેથી મારા 
રાન્યનો બધે વહિવટ ચલાવવાનું કામે તારા કાકા અને માસ દગાખોર 
ભાને સોંપ્યું હતું. પુસ્તકોમાંજ નિમગ્ન બનીને મેં સંસારતી બધી 
પીડાઓ તજી દીધી. મારો ભાઈ એન્ટોનીએ। આ પ્રમાણે રાન્ન્યં વહિવટ 
મળવાથી પોતાતેજ ડયુકં સમજવા લાગ્યો. મારા રાન્ન્યમાં , તેને આ 
ગ્રમાણુ પ્રખ્યાત થવાની તક મળી અને તેથી મારૂં રાન પચાવી 


(૨૦૭) 


પાડવાનો લોભ તેને ઉત્પન્ન થયો. નેપલ્સતે! બળવાન રાજા જે, મારે 
વેરી હતો તેની મદદથી તેણુ મારૂં રાન્ય પચાવી પાડયું. ” 


મિરેન્ડા બાલી, “ ત્યારે તેજ વખતે આપણુ! નાશ તેઓએ શ્ઞા 
માટે ન કર્યો ? ?” 


બાપે જવાબ આપ્યો, “ ખેટા, મારી પ્રજ મને એટલી તો ચાહતી 
હુતી કે, તેમ કરવાની તેઓ હીંમત કરી ન શકયા, એન્ટાનીએ।. 
આપણુતે એક વહાણુમાં ખએેસાડીને દરીઆમાં લઈ ગયો! અને કેટલેક દુર 
ગયા પછી આપણુને લંગર, સઢ કરે હદલેસાં વગરના એક નાના મ૪વામાં 
નેરાવરીથી ઉતારી પાડ્યાં. અહીં અમને સુકવાની તેની મતલબ એટ- 
લીજ હુતી કે, આપણે નાશ પામીએ. પણુ મારી દરબારનો ગોન્કેલે 
નામનો ઉમરાવ મારા ઉપર ધણી માયા રાખતો હતો, તેણે તે મછવામાં 
દ્ઠુપી રીતે પાણી, ખોરાક, કપડાં અને મારા રાનનય કરતાં પણુ હું વધારે 
જીમતી ગણુતો હતો એવાં કેટલાંક પુસ્તકે મુક્યાં હતાં. ”' 


મિરેન્ડા ખોલી, “ અરે પિતાજી, આ વખતે હું તમને કેવી પીડા- 
કારી થઈ પડી હુઈરા ! ” 


પ્રોસ્પેરો ખોદ્યો, “નહી, મારી પુત્રી, તું નાતી રમકડા જેવી' 
હતી તેથીજ મારે જીવ રશ્વો. તારા નિદદોષ હસવાથીજ મારૂં દુઃખ ઓછું 
ચયું. આપણુ ખોરાક આપણે આ ઉન્જડ ટાપુ ઉપર ઉતર્યાં ત્યાં સુધી 
ચાણ્યો, અને મિરેન્ડા; તે પછી તતે ભણાવવામાં મ મારો આનંદને 
વખત કાલહયો, અને મારા શિક્ષણુનો તે સારો લાભ લીધો, ” 


' મિરેન્ડા બાલી, “ મારા પ્રિય પિતા, ઈશ્વર તમાર ભલું કરો, પણુ. 
હુવે મહેરબાની કરીને, આ દરીઆમાં તમે તોફાન શ્ઞા માટે ઉત્પત્ર કર્યુ 
છે તે કહે. 7 


તેના પિતાએ કહ્યું, ” જે સાંભળ, આ તોક્‌ાનના જેરથી મારે વેરી. 
નેપલ્સનો રાજ અને મારો કૂર ભાઇ આ ટાપુના કીતારા ઉપર્‌ આવી 
પડ્યા છે. ” 


(૨૬) 


આટલું કહીને પ્રોસ્પેશોએ પોતાનો ન્નદુઈ દંડ પોતાની પુત્રીને 
ધીમેથી લગાડ્યો, એટલે તે ભર ઉંધમાં પડી; કારણુ કે આ વખતે 
એરીઅલ પોતાના ધણીને વહાણુ માંહેલા માણુસોનું શું થયું તેતો 
હેવાલ કહેવા આવ્યા હતો; એરીઅલ અને બીજ શક્તિઓને મિરેન્ડા 
નઈ શકતી ન હુતી, તેથી પ્રોસ્પેરે પોતે હવા સાથે વાત કરે છે એમ 
તેને જણુ।વવા માગતો ન હતો. 


ડ્ોસ્પેશોએ એરશીઅલને કહયું, “ કુમ મારા બહાદ્દર, તારૂં કામ 
તે કેવું બન્નવ્યું ! 7 


એરીઅલ્ તોફાન અને ખલાસીઓના ભયનું છટાદાર વણુન કર્યુ. 
રાજપુત્ર ફર્ડીનાન્ડ સમુદ્રમાં પહેલે! કુદી પડ્યો; અને તેના બાપે વિચાર્યું 
ક, તેનો વહાલે પુત્ર મોન્નઓમાં અટવાઇ મુઓ. એરીઅલ ખોલ્યો, 
“ પણુ તે સલામત છે, અને આ ટાપુના એક ખુણામાં માથે હાથ દઈ ને 
પોતાના બાપતે ડુખી મુએલેો જણી દિલગીરીમાં ગરકાવ થઈ ખેઠો છે. 
તેનો એક વાળ પણુ વાંકે। વળ્યો નથી અને તેનો રાજવંશી પોષાફ સમુ- 
દમાં ને કે ભીંજ્નઈ ગયે! છે તે! પણુ પ્રથમના કરતાં વધારે શોભાયમાન 
દેખાય છે. ” 


ગ્રોસ્પેરો ખોદ્યો, “ શાબાશ, મારા નાનક એરીઅલ, તેને 
અહીં લાવ, મારી છે।કરી આ જુવાન રાજકુમારને ભલે જુએ. રાન્ન 
અને મારે! ભાઈ કયાં છે ? ” 

એરીઅલે જવાખ દીધો, “ તેઓ ફૂર્ડીનાન્ડેને શોધે છે. તેએ 
તેને સુએલે। ન્નણે છે પણુ કાંઈક આશ્ઞા રહે છે. ખલાસીઓ પણુ બધા 
સલાસત છે પણુ એક ખીન્નને મળો શ્રક્તા નથી. દરેક મનમાં એમજ 
ધારે છે કે, તે એક્લોજ બચ્યો છે. વડાણુ જે કે તેઓ દેખી શ્ઞકતા નથી 
તો પણુ કિનારે સલામત છે. ?” 


આ્રોસ્પેરો ખોદ્યો, “ એરીઅલ, તારું કામ તેં તિમકહલાલીથી 
અજવ્યું છે; પણુ હજ થોડું કામ બાકી રહું છે. ” 


(ર૨૨૭) 


એરીઅલે કહું, “ હજી બાકી રહ્યું છે ! સાહેબ, તમે મને છુટે! 
કરવા વચન આપ્યું છે તે યાદ કરે. મેં તમારી કેવી ચાકરી કીધી છે ૬ 
તમારી પાસે મુદ્લ જુડું ખાદયો નથી, કામમાં જરા પણુ ભુદ્યે। નથી, 
અને તમારં કામ બનવવામાં કાંઈ પણુ આનાકાની કે બડબડાટ કર્યો 
નથી તે તો યાદ કરે. 7” 


ઝ્ોસ્પેરેો બોલ્યો, “ એટલે ! તને કેવા દુઃખમાંથી મેં છેડન્યે 
છે તે ભુલી ગયો કે ? પેલી બુહઢાપા અને અદેખાઈથી વાંકી વળી ગયલી 
પાપી ડાકણ સાઈ કે[રેકુસ યાદ આવે છે કે, તે ક્યાં જન્મી હતી ? બોલ, 
મને જવાબ આપ. 7” 

એરીઅલે જવાબ દીધો, “ ઓલજીરીઆમાં સાહેબ. ” 


પ્રાોસ્પેરો બોદયો, “ હું એમ હતું કે ! તારી કેવી હાલત હતી તે 
તને યાદ નથી, મારે તને પહેલેથી પાછું કહેવું નેઈ એ. આ ખરાબ 
ડાફણુ સાઈકેરેક્સને લોકોને સાંભળતાં કંટાળા ઉપજે એવાં તેનાં પાપી 
કામોને માટે ઓઆશ્જીરીઆમાંથી દેશનિકાલ કરીને ખલાસીએ અત્રે 
મુકી ગયા હતા. તું નાજુક હતો તેથી તેના ધાતકો હુકમો બનવી ન 
શક્યો તેથી તેણે તને ઝાડમાં બંધ કર્યો જ્યાં મેં તને બરાડા પાડતો નયે, 
આવા દુઃખમાંથી મેં તને છેડવ્યો, ” 

નિમકહરામ દેખાયો હેય તેમ શરમાઈ ને એરીઅલ ખોદે, 
“ મારા વહાલા શેઠ મને માફ કરે. હું તમારા હુકમને તાખે છું. ” 


 ગ્રોસ્પેરોએ કહ્યું, “ ને તેમ કરીશ તો હું તને છુટો મુકીશ. ” 
પછી તેણે શું શું કરવું તે વિષ એરીઅલને હુકમ આપ્યો. એરીઅલ 
ત્યાંથી પોતે ન્યાં ફડીનાન્ડેને મુકી આવ્યો હતો, ત્યાં આવીને જાએ છે 
ભે તે તેજ હાલતમાં ધાસ ઉપર ખેઠે હતે. 


એરીઅલે તેને નઈ ને કહ્યું “ અરે જવાન મદે ચાલે મારી સાથે 
શિરેન્ડાને તમારં સુંદર વદન જેવું છે. ચાલે ઝટ. ચાલે।, સાહેખ, મારી 
પાછળ ચાલો. ” આમ કદી તેણે ગાયન કરવા માંડયું. 


(૨3) 


પાંચ વામ પાણીની નીચે, પડ્યા છે તારે તાત; 

હાડ શંખ બન્યા ને નેત્રે, મોતી ન્યોતી સાક્ષાત્‌ પાંચ. 
ફ્રેરદ્રાર એવો સાગરથી, પણુ કાંઈ ન થાશે ધાત; 

પારાવાર તણી પરિયો સૌ, વગાડે ભલી ભાત. પાંચ. 


અદ્ભુત કિમતી સરસ સુરથી, કરશૈ મન રળિયાત; 
જીખએા હવે તે સુર સૂણું હું, ધાંગ ધીંગ ધીંતનન ધાત. પાંચ. 
શ્ર તરડ ત્ર ક્ટ ત્ર ત્ર 

આ પ્રમાણે પોતાના ખોવાયલા બાપના સમાચાર સાંભળીને રાન/- 
કુમાર જે દિલગીરીમાં ગરકાવ થઈ ગયો હતો તે જરા સાવધ થયે. 
એરીઅલના સ્તરની પાછળ તે ચાણ્યો. તે તેતે પ્રોસ્પેરો તથા 
શિરેન્ડા ન્યાં બેઠાં હતાં ત્યાં લઈ આવ્યે. તેએ ખેઉ જણાં એક ઝાડના 
છાંયડા નીચે ખેઠાં હતાં. મિરેન્ડાએે પોતાના બાપ શિવાય બીન કાઇ 
માણુસને આજ સુધી દીડો ન હતો. 

ગ્રોસ્પેરો ખોદ્યો “મિરેન્ડા, કહે જેઈ એ તું ત્યાં શું જીએ છે ₹? 

મસિરેન્ડા અન્નયબીથી બોલી, “ અરે પિતા, એ કોઈ દેવ દેખાય 
છે. અરે પશ્રિર, તે કેવા આસપાસ જુએ છે ! મને ફહે 8, આ કોઈ 
સુંદર પ્રાણી છે કે દેવતા છે ! ” 

ખાપે ઉત્તર દીધો, “ નહી, છોકરી, તે ખાય છે, ઉંધે છે અને 
આપણા જેવી સમજણુ ધરાવે છે. આ જીવાન માણુસ જેને તું જીએ છે 
તે પેલા વહાણમાં હતો. દિલગીરીથી એને ચેહેરો બદલાઈ ગયે। છે નહી 
તો એ વધારે સુંદર દેખાત. એના સેોબતીએ ખોવાઈ ગયા છે તેમને 
શોધવા માટે તે આમતેમ ભટકે છે. ” 

મિરેન્ડા આજ સુધી એમજ સમજતી કે, દરેક માણુસને ચેહેરે 
પોતાના ખાપના જેવો ગંભીર અને દાદી પણુ તેના જેવીજ સફેદ હશે . 
પણુ આ જુવાનને સુંદર ચેહેરો જેઈ ને તે પરમાનંદ પામી. ફર્ડીનાન્ડ 
પણુ આવી વેરાન જગામાં આવી મનોહર કુમારિકાને નઈ ને આશ્ચર્ય 


(૨૪) 


પામ્યો. જે નવાઈ જેવા શખ્દો એને કાને પડ્યા તેથી કરીને આ ખેટને તે 
₹દુઈ ખેટ સમન્યે। અને મિરેન્ડાને એ ખેટની દેવી ગણીને તેજ પ્રમાણે 
તેને ખોલાવવા લાગ્યો, 


શિરેન્ડાએ બીતાં બીતાં જવાબ આપ્યે કે હું કોઈ દેવી નથી પણુ 
માત્ર એક કુમારિકા છું. એમ કહીને પોતાનો વધુ હેવાલ કહેવા જતી 
હતી એટલામાં પ્રોસ્પેરોએ એને અટકાવી. તેએ એક બીજાને ન્નેતાંક# 
મોહિત થયાં છે એમ જાણી તે આનંદ પામ્યો. પણુ ફર્ડીનાન્ડેની ધીરજ 
તપાસી જેવા માટે તેણે તેઓના રસ્તા વચ્ચે કાંઈ કાંઈ અડચણુ। નાંખ- 
વાનો વિચાર કર્યો. પાસે આવીને ખ્ે!સ્પેરોએ ગુર્સે થવાનું ડોળ 
ધાલીને તેને ખૂબ ધમકાવ્યો. પોતે જે આ બેટના માલેક હતો તેના 
હાથમાંથી એ એટ લઈ લેવા માટે તે નસુસ તરીકે આવ્યો હતો એમ 
પણુ કલું. વળી તે બોલ્યે, “ મારી પાછળ ચાલ, તારી ગરદત 
તથા તારા પગ સાથે બાંધવા પડરો. દરીઆનું પાણી તને પીવાને મળશે. 
ખાવાને માછલીનાં કેટલાં, સુકાં સુળીઆં અને અનાજનાં છાલાં મળશે.” 
આ સાંભળી ફૂર્ડીનાન્ડ ખોદ્યો, “ નહી, ન્યાંસુધી હું તમને વધારે 
બલવાન શતુ તરીકે નહી જાણું ત્યાંસુધી તમારે તાખે થઈશ નહી. ” 
આમ કહીને પોતાની તરવાર તેણુ ખેંચી કાઢી. પણુ બ્રોસ્પેરોએ 
પોતાને ન્નદ્‌ઈ દંડ હલાવી તેને ત્યાંજ સ્થિર કરી રાખ્યો તેથી તેનામાં 
હાલવા ચાલવાની મુદલ શક્તિ રહી નહી. 

મિરેન્ડા બાપને વળગીને ખોલી, “ પિતાજી, આમ નિદય ન થાઓ. 
એની ઉપર દયા લાવો. છું એની ન્નમીન થાઉં છું, મૅ જેને નનેયા છે 
તેમાંએ બીજે છે. અતે એ મને ચહાય છે. ” 

બાપે કહ્યું, “ છોકરી, ચૂપ રહે ! તારા એક પણુ શખ્દથી મને ગુસ્સો 
લાગરે. અજાણ્યાનો વળી બચાવ કેવો ? તેં એને અને કેલિખનને 
માત્ર જેયા છે, પણુ બીન્ન એનાથી વધારે સુન્દર પડ્યા છે. ? આમ 
કહીને તેણુ પોતાની છોકરીની પરીક્ષા લીધી. પણુ સશિરેન્ડાએ જવાબ 
આપ્યો, “ સાર્‌ હેયું ધણુંજ પોચું છે. એના કરતાં વધારે ભલે જેવાની 
મને હૉાંસ નથી. ” 


(૨૫) 


ગ્રોસ્પેરોએ રાજકુવરને કહું, “ જુવાન માણુસ, મારી પાછળ 
'ચાલ. સામે થવાની તારી શક્તિ નથી. ?' 


ફર્ડીનાન્ડે જવાબ આપ્યો, “ખરેખર, મારી શક્તિ નથી.” પોતાની 
સામે થવાની શક્તિ નનદુના જરે જતી રહી છે એમ ન જાણી, પોતે 
આમ એકાએક પ્રોસ્પેરોને તાબે થઇ ગયો તેને વિષે આશ્ચ્યે પામતો 
તેની પાછળ ચાલ્યો, પ્રોસ્પેશેની પાછળ ગુદામાં જતાં શિરેન્ડાની 
તરક નેતાં નેતાં તે બાણ્યો, “ હું જાણું સ્વમમાં હોઉં એમ મને લાગે 
છે. પણુ ને આ સુન્દરીનું મોટું મારા કેદુખાનામાં દિવસમાં એક વખત 
નેઉં તો પણુ મારૂં દુઃખ તથા આ માણુસ જે મારી ઉપર સખતાઈ વાપરે 
છે તે ભૂલી નનઉં, ?” 


પ્રોસ્પેરાએ ફર્ડીનાન્ડતે ગુફામાં કેદ વધારે વખત ન રાખ્યો. તે 
પોતાના કેદીને થોડી વારમાં” બહાર લાવ્યો અને તેને સખત મહેનતનું 
કામ કરવાનું સોપ્યું અને તે કામ બરાબર કરે છે કે નહી તેની દેખરેખ 
રાખવાને પોતાની છોકરીને હુકમ કયો. પોતે પોતાના અભ્યાસના એર- 
ડામાં જવાનું બહાનું કરી ત્યાં છુપો રઘ, 


પ્રોસ્પેરોએ ફર્ડીનાન્ડને મોટા કદના કેટલાક લાકડાના ફડકાઓને 
ખડકવાનું કામ સોંપ્યું હતું. રાજકુવરેને મહેનતનું કામ કરવાની ટેવ 
હોતી નથી તેથી મિરેન્ડાએ જેયું કે, માસ પ્યારો મહેનતથી મરણુતોલ 
ચઈ ગયો છે. તે ખોલી, “ અરેરે ! આવી સખત મહેનત ન કરે. મારા 
પિતા અભ્યાસ કરવામાં રોકાયા છે. તે ત્રણુ કલાક સુધી આવવાના નથી. 
થોડીવાર વીસામો દયે।, ” 


ફૂડીનાન્ડે કહ્યું, “ અરે ભલી સ્રી, મારી એમ કરવાની હીંમત 
ચાલતી નથી. વીસામે। લેવાની પહેલાં મારે મારૂં કામ પુરૂં કરવું નેએ. ” 


મિરેન્ડાએ જવાબ આપ્યો, “ તમે ખેસરો। ત્યાં સુધી લાકડાં ખડ- 
કવાનું કામ હું કરીશ. ” પણુ આમ કરવા ફર્ડીનાન્ડે કુલ ન કર્યું. તેને 
મદદ કરવાને બદલે મિરેન્ડા અડચણુકર્તા થઈ પડી. કારણુ કે તેઓ 


(૨૬) 


ખેઉ જણાં વાતે વળગ્માં અને તેથી લાકડાં ખડકવાનું કામ ધણું ધીમેથી 
ચાહું. 

પ્રોસ્પેરશાએ આ સખત મહેનતનું કામ તેને સોંપ્યું હતું પણુ તેમના 
પ્યારતી પરીક્ષા લેવા માટેજ. કારણુ કે પોતાની છેકરી ધારતી હતી 
તેમ તે અભ્યાસ કરવામાં રેોકાયલે ન હતો પણુ તેમની વાતચીત 
સાંભળતો છુપો! ઉભે હતો. 

ફેડીનાન્ડે તેનું નામ પુછયું, તેના જવાબમાં તેણ્‌ પોતાનું નામ 
આપતાં કહ્યું કે, આ હું મારા પિતાજીના હુકમ વિરૂદ્ધ ચાલી છું. 

પોતાની છેકરી પોતાના હુકમથી વિરૂદ્ધ આ પહેલી વખત ચાલી 
તેથી તે હસ્યો, તેણુ પોતાના ન્નદુના નેરથી તેને પ્યારમાં નાંખી હતી 
તેથી તેની તરફથી આજ્ઞાભંગ થતાં તે મુદ્લ ગુમ્સે ન થયે. ફર્ડીનાન્ડે 
ખધી સ્રીઓ કરતાં હું તમને વધારે ચાહું છું આવા શખ્દ્ો સિરેન્ડાને 
કશ્યા તે પણુ તેણે સાંભળ્યા, 

દુતીઆમાંની બધી સ્રીઓથી પોતે વધારે સુન્દર છે એવાં ફૂડી- 
નાન્ડેતે મોઢેથી વખાણુ સાંભળી મિરેન્ડાએઅ જવાબ આપ્યો, “કાઈ 
પૃણુ સ્રીનો ચહેરો મેં નેયો હોય એવું મને યાદ નથી; અને મારા ભલા 
મિત્ર એક તમારે! અને એક મારા વહાલા બાપના ચહેરા શિવાય કાઈ 
બીન પુરૂષને ચહેરે મેં નેયો નથી. દુતીઆના લોકોના ચહેરા કેવા છે 
તે હું નનણુતી નથી. પણુ સાહેબ, એટલું તો ચોકસ જણુનને કે, આખી 
દુતીઆમાં તમારા શિવાય ખીન્ન ક્રાઇને ચાહીશ નહી, અને તમારા 
શિવાય ખબીન્ન કે વિષે વિચાર પણુ કરીશ નહી. પણુ સાહેબ, તમારી 
સાથે વાત કરવામાં મારા બાપના હુકમથી વિર્‌્દ્ધ વધારે છુટ લઉં છું. ” 

આ સાંભળીને પ્રોસ્પેરો હસ્યો અને ડોકું હલાવીને બોલયો, “મારી 
ઇચ્છા પ્રમાણે બધું બને છે. મારી છોકરી નેપલ્સની રાણી થશે. ?' 

પછી ફૂર્ડીનાન્ડે જેમ જીવાન રાજકુમારો વિવેકથી ખોલે છે તેમ, 
નિર્દોષ શિરેન્ડાને કહ્યું કે, હું નેપદ્સને! પાઢવી કવર છું અને તું મારી 
રાણી થશે, 


(૨૭) 


તે બોલી, “ અરે સાહેબ, આવાં આનંદદાયક વચતે। સાંભળી મને ' 
હરખનાં આંસુ આવે છે પણુ આ બધી મારી મૂર્ખાઈ છે. હું તમને 
સાધઈથી જવાબ આપાશ. જ તમે મારી સાથે લગ્ન કરશે તો હું તમારી . 
સ્રી થઇશે. ?' 


ફરડીનાન્ડ તેનો ઉપકાર માનવા જતો હતો પણુ પ્રોસ્પેરોએ તેને 
પોતાનો દેખાવ આપીને તેમ કરતે। અઢકાવ્યે।. 


તે ખોદ્યો, “ છોકરાંએ, ધાસ્તી ન ખાએ. તમારી બધી વાતો : 
મેં સાંભળી છે. અને ફર્ડીનાન્ડ હું તારી સાથે સખ્તાધથી વરત્યો છું 
પણુ તેતો બદલે તતે મારી પુત્રી આપીને વાળી દઇશ. તારે પ્યાર 
ખરે છે કે નહી તે તપાસવા મારેન્ન આવી સખત તપાસ મેં જીધી હતી 
તેમાં તું ફાવ્યો છે. તારા ખરા પ્યારના બદલામાં મારી છોકરી લે. 
મારી પુત્રી ગુણુમાં સર્વોપરી છે એવું હું કહું તો તે તું હસી કહાડતો નહી.” ” 
પછી તેને જરૂરના કામસર જવાનું હોવાથી “ હું આવું ત્યાં સુધી તમે 
અહીંજ ખબેસભે.? એમ કહી પોતે જતો રલો. મશિરેન્ડાએ પોતાના 
બાપની આ આજ્ઞા ધણી ખુશી સાથે કબુલ રાખી. 


જ 


પછી પ્રોસ્પેરોએ એરીઅલતે ખોલાવ્યો, તે તરતજ ત્યાં 
આવ્યો અને નેપલ્સના રાજ ગ્રોસ્પેરોના ભાઇનું શું કયું તે કહેવાને 
તે આતુર હતો. એરીઅલે ક્યું, “ મે તેમને એવી તો અદ્ભુત માયા 
દેખાડી કે, તેએ જે કોઈ સાંભળતા તથા જેતા તેથી તેએ બીફતે મારે 
અધમુઆ જેવા થઈ ગયા. ભટકીને ન્યારે તેએ થાકી ગયા અને ભૂખથી 
તેએ અધમુઆ થઇ ગયા ત્યારે તેઓની પાસે સ્વાદિટણ ભોજનની થાળ 
મુકી અને જેવા તેએ તેમાંથી ખાવા ગયા કે, પાંખવાળા હારપી રાક્ષ- 
સનું રૂપ ધારણુ કરી દેખાવ દીધો અને થાળ અલેો।પ કરી, તેમની આશ્ચ- 
ર્યતામાં હારપી સ્વરપે હું ખોદ્યો, “ તમે પ્રોસ્પેરોને તેના રાજમાંથી 
હાંકી કાઢવાનું, અને તેને અને તેની બાળક પુત્રીને દરીઆમાં ડુબાવી 
મુકીને જેવું ધાતકી કામ કયુ છે, તેવું? આ વખતે બીકથી તમારે ખમનું 
નઈ એ. ' 


(૨૮૭ 


નેપલ્સને! રા”4 અતે નિમકહરામ ભાઈ એન્ટોનીઓ પ્રેસ્પે- 

“રોને ગેરઇનસાકે કરવા માટે પસ્તાવા લાગ્યા છે એમ એરીઅલે પોતાના 

શૈડને કહ્યું, વળી કહ્યું કે, મારા જેવાને તેમતી દયા આવે છે તો તમારે 
પણુ હુવે તેમની ઉપર દયા કરવી જેઈ એ. 


પ્રોસ્પેશેએ કશ્યું, “ એરીઅલ, તેમને અહીં લઈ આન. તારા 
' જેવાને જયારે તેમના દુઃખથી દયા આવે છે તો હું તો મતુષ્ય પ્રાણી છું તો 
- મને દયા શા માટે ન આવે ? એરીઅલ, ન્ન તેમને અહીં લઈ આવ. ?' 


થોડી વારમાંજ એરીઅલ રાજ એન્ટોનીઓ અને ખુટ્ટા 
ગોન્ઝાલેોને પોતાના રડતી પાસે, આકાશમાં ગાયત કરતો કરતો લઈ 
આવ્યો, તેએ તેના ગાયન ઉપર આશ્ચર્ય પામતા આવતા હતા. 
પ્રોર્ધેરોનો નાશ થાય એવી મતલબથી તેના પાપી ભાઈ એ ન્નારે તેને 
મછ્ઠવામાં મુક્યો હતો ત્યારે તેને દયાથી અન્ન પાણી તથા પુસ્તકો પુરાં 
પાડનાર આજ ગોન્ઝાક્ષો હતે. 


દિલગીરી તથા બીકથી તેએ એવા તો બાવરા બની ગયા હતા કે, 
પ્રોસ્પેરાને એળખી ન રાકયા, પ્રથમ તેણે ગોન્ઝાક્ષોને પોતાની 
જદગીનો બચાવનાર કહીને પોતાની ઓળખ આપી, પછી પોતાના 
ભાઈ અને પાછળથી રાનનને જાણુ પડવા દીધી કે તે પોતેજ દઃખી 
પ્રોસ્પેરે! હતો. 


એન્ટોનીઓએ આંખમાં આંસુ લાવીને ખરા દિલથી પસ્‍્તાવે 
કર્યોં, અને પોતાના ભાઇની ક્ષમા માગી, પછી રાજાએ પોતે એન્ટોની- 
બને મદદ કીધી હતી તેથી ખરા દિલને પસ્તાવો! કર્યો, પ્રોસ્પેરોએ 
તેમને ક્ષમા આપી. પોતાનું રાજ પોતાને સ્વાધીત થયું એટલે પ્રોસ્પે- 
જએ નેપલ્સના રાજનને કહ્યું, “ હું પણુ તમને એક બક્ષીસ આપીશ, ” 
આમ કહી તેણે દરવાન્ને ઉધાડ્યો અને ત્યાં ફર્ડીનાન્ડતે મિરેન્ડા સાથે 
શેત્રંજ રમતો ખેઠેલે। દેખાડ્યો. 


આ વખતે આ બાપ દીકરાના હર્ષૃતો પાર રહ્યો નહી, કારણુ કે; 
“તેએ ખેઉ જણા એકખબીન્નને મુએલા નનણુતા હતા. 


(૨૯) 


સિરેન્ડા ખોલી, “કેવી અજાયખી ! આ કેવાં પ્રતાપી પ્રાણીએ! 
છે ! આવા લેકા વસતા હશે તે બહાદુર દુતીઆ હશે. ?” 


નેપલ્સનો રાજા પોતાના છોકરાની માફક મિરેન્ડાની સુંદરતા અને 
ચાલચલણુથી આશ્ચર્ય પામ્યો. તે બોલ્યો, “ આ છોકરી કાણુ છે ? આ તો 
આપણુને છ્ઠટા પાડનારી અને ફરીથી એકઠા મેળવનારી દેવી દેખાય છે. ” 


પોતે પ્રથમ શિરેન્ડાને જઈને જેવી ભુલ કીધી હતી તેવી ક 
બાપને કરતો જેઈ ને ફર્ડીનાન્ડ હસીને ખોલ્યો, “ નહી, સાહેબ, એ 
પણુ માનવી ન્નત છે, પણુ પશ્રિરની પ્રચ્છાથી તે મારી છે. આપને. મુએલા 
નનણી આપની રન વગર મેં એને પસંદ કીધી છે. મિલાનના પ્રખ્યાત 
ડયુક પ્રોસ્પેરો જેની કીર્તિ મેં સાંભળી છે પણુ હાલ શિવાય કોઈ પણુ 
વખત મૅ તેમને દીઠા ન હતા તેમની પુત્રી છે, તેમણે મને નવી જીંદગી 
આપી છે, આ સ્ની મને પરણાવી આપીને તેઓ મારા બીન્ન બાપ 
થયા છે. ?' 


રાન્નએ કઘ્યું, “ ત્યારે હું પણુ મિરેન્ડાના બાપ થઇશ પણુ ખાપ 
થઈને દીકરીની ક્ષમા માગવી એ ઠીક નહી દેખાય. ?' 


પ્રોસ્પેરો બોલયો, “ જે બનાવને છેડો ખુશીમાં હોય તેનાં જુનાં 
દુઃખો! સંભારવામાં કાંઈ માલ નથી, ” પછી તે પોતાના ભાઇને ફરીથી 
ભેટસો અને તેને પોતે ક્ષમા કરી.છે એવી તેની ખાત્રી કરી તે ખોલ્યો, 
“ તે મહાન્‌ સવે શક્તિમાન ઇશ્વરતી એવીજ ૪ચ્છા હશે, નહી તો મારે 
મારા રાનયથી ભ્રષ્ટ થવું શું ! મારી પુત્રી નેપદસતી રાણી થાય, તેતે 
વાસ્તે આ ઉન્#જડ બેટમાં* મળવું, રાજપુત્રનું તેની સાથે પ્યારમાં પડવું 
એ બધું બને કયાંથી દ ?” 


એન્ટોનીએ જે શરમ તથા પશ્ચાત્તાપને લીધે રડતો હતો તેને 
શાંત કરવા માટેજ પ્રોસ્પેરો!આવા માયાળુ શબ્દો ખોદ્યો હતો, દયાળુ . 
ખુડ્દો ગાન્ઝાલેમ તો ખુશીને લીધે રડવા લાગ્યો, અને આ જુવાન 
જેડાને પશ્વર સુખી રાખે એવા આશીર્વાદ આપવા લાગ્યો. 


( ૩૦ » 


પછી પ્રોસ્પેરેોએ તેમને કહ્યું,” આપણું વહાણુ ખલાસીમોા 
-સુદ્ધાં બંદરમાં સહીસલામત છે અને આવતી કાલે આપણે સવારના 
પહેરમાં સ્વદેશ તરફ હંકારી જઈરું. અને તેટલા વખતમાં મારી ગરીબ 
ગુદામાં જે કાંઇ ખાવાનું મળશે તે આપણે ખાઇશું. અતે તમને સાંજની 
'મેજબાની આપતી વખતે આ બેટ ઉપર હું ઉતયો તે પછી બનેલે। બધો 
બનાવ હું તમારી પાસે કહીશ, 7” પછી તેણે કેલિબનતે ખોલાવીને 
“ખોરાક તેયાર કરવાનો અને ચુકા સાફ્સુફ કરવાને હુકમ કર્યો, બધા 
'લેક્ટે કેલિખનને ખેડોળ આકાર તથા જંગલી દેખાવ જેઇને અન્નયબ 
ચયા. પણુ પ્રોસ્પેરોએ કહું કે, મારી ચાકરીમાં એકજ માણુસ છે. 


આ ખેટમાંથી જવા પહેલાં એરીઅલને પોતાની ચાકરીમાંથી 
છુટો કર્યો તેથી તે નાનો વીર આનંદ પામ્યો. એરીઅલ જે કે પોતાના 
શેઠના નીમકહુલાલ ચાકર હતો તો પણુ ખુદ્લી હવામાં ફરવામાં, પક્ષીની 
માફક આફાશમાં ઉડવામાં, ફૂલફળાદીનાં ઝાડો ઉપર બેસવામાં વધારે 
“આનંદ માનતો. પ્રોસ્પેરોએ એરીઅલને છુટો કરતાં કહ્યું, “ મારા 
વિચિત્ર એરીઅલ, તારો ને મારે વિયોગ થશે પણુ તું છુટાપણું 
ભોગવશે. ” એરીઅલે જવાબ આપ્યો, “ મારા વહાલા શેઠ, હું તમારો 
ઉપકાર માનું છું પણુ તમને છેલ્લી સલામ ફરૂં તેતી પહેલાં તમને ધર 
“સુધી પહાંચડાવવાની રન્‍્ન આપો. પછી હું કેવો આતંદમાં રહીશ ! ” 

પછી એસરીઅલે એક સુંદર ગીત ગાયુંઃ-- 

મધમાખી ન્યાં મધ ચુસે ત્યાં, મધ ખાવાને હું સંતાઉં; 

ખુબ ખીલેલે ગુલાબ ફૂલે, ભમતો ભમતો હુંજ ભરાઉં. ૧ 

નયારે ધુવડ ખોલે ત્યારે, ઘુંઢણુ વાળી હું સુધ જાઉં; 

વનવાગેોળોાના વાંસા ૫ર, ઉડતો ઉડતો કુદકા ખાઉં, ર 

ઉનાળે આનંદે ગાળી, ડાળી ડાળી હું લટકાઉં; 

છુટો થવે હવે હું હૉંસે હૉંસે ગમતાં ગીતો ગાઉં, ૩૭ : 

પોતાનો નનદુધ હૃન્નર કોઈની ઉપર પણુ હવેથી ન ચલાવવે। એવે! 
નિશ્ચય કરીને પ્રોસ્પેરોએ ન્વદઈ વિદ્યાની ચોપડીએ અને દંડ જમીનમાં 


(૩૬) 


ઉડાં દામ્યાં. પોતાના ભાઈ તથા નેપલ્સના રાજા સાથે મિત્રતા કરી 
તેથી તેના સુખમાં હુવે કાંઈ ખામી રહી નહી, પણુ દવે તો સ્વદેશ જઈ . 
રાજતી લગામ હાથમાં લઈ, રાજળખએે આપેલા વચન સુજબ રાજપુત્ર 
ફ્ડીનાન્ડ અને મિરેન્ડાનાં તુરત લગ્ન કરવાનીજ બાઢી રહી, એર્‌ી- 
અલની સહાયતાથી થોડા દિવિસમાં તેએ સુખરૂપ મુસાફરી કરીને પોતાને 
સ્વદેશ આવી પહોંચ્યાં, 


રડ કુ 


મીઓ અને જાલીઅટ. 
અથવા 
શોકસાગરમાં પ્રેમ પરપોટા. 





વેરાનામાં ફાપ્યુલેટ અને સોાન્ટેગ નામનાં બે મોટાં પૈસાદાર કુટુંબો 
હતાં, આ એેઉ કુટુંબો વચ્ચે જીના વખતનો એક કીઓ ચાલ્યો! આવતો 
હેતો, અને તે એટલે! તો વધી ગયો! હતો કે બેઉ તરફનાં દૂરનાં સગાં 
સહેદર, ચાકરનફરો અને ઓળખીતાંપાળખીતાં સુદ્ધાં રસ્તામાં એક 
ખીજને મળતાં તો ગાળાગાળી પર્‌ આવતાં અતે કોઈ કોઈ વખતે તો 
માર્ફાડ પણુ કરતાં. આવી રીતે વારંવાર મારામારીએ થવાથી વેરોનાના 
શાંત રસ્તાઓમાં ગડબડાટ મચી રહેતે. 


અુટ્દા હોડ કાપ્યુલેટે એક વખતે મોટી મેજબાની આપી હતી, જેમાં 
તેણુ ધણી સુંદરીએ અને ધણુ ઉમરાવોને નોતર્યો હતાં. વેરોનાની 
ઘણી સુંદરીએ ત્યાં આવી હતી અને મો!ન્ટેગતા સંબંધ શિવાયના દરેકને 
માન આપવામાં આવતું હતું, કાપ્યુલેટની આ મેજબાનીમાં ખુટ્ટા લોર્ડ 
મોન્ટૅેગના રોમીએની માશુક રેોઝેલીન પણુ આવી હતી. રેોઝેલીનને 
જવા માટે આ મેળાવડામાં સુખવહટે પહેરીને જવાને રે।પમીએના એક. 


(૩ર ) 


મિત્ર બેનતવોથીએએ ર્‌ોામીઓતે સમન્નવ્યું, લેરાનાની ખીજ સુન્દરીએઓઃ 
સાથે શેઝેલીનને સરખાવતાં હુંસણીમાં કાગડી જેવી તે જણાશે. ખબેન- 

તોલીએ। ર્‌ાઝેલીનની નિંદા કરતો પણુ રોમીઓને તેની થોડીજ દરકાર 

હતી. આ મંડળીમાં મોન્ટેગ તરફેનાને દાખલ થવું કેટલું ભય ભરેલું હતું 

તે નણુવા છતાં, રેમીઓએ રે્‌ાઝેલીનને માટે ત્યાં જવા તેયાર થયે. 
શેમીએઓ માયાળુ હતો, પ્યારતી ખાતર રાતની ઉંત્ર અને મિત્રમંડળતે 
પણુ તે તજી દેતો. રેઝેલીન તેતે ચઠઠાતી ન હતી. બેનતવોાલીએ આ 

જાણુતો હતો, તેથી ખીજ કોઈ સૂન્દરીને રોમીએ ચહાતાં શીખે તે માટે 

તેણું આ યુક્તિ રચી શેમીઓને કાપ્યુલેટને ત્યાં જવા સમન્નવ્યો હતે. 


તે પ્રમાણું રોમીએ, બેનવોલીએ અને તેમનો એક મિત્ર મરકુ- 
શીઓ કરીને ત્રણુ જણા મુખવટા પહેરીને ગયા. ખુટ્ઠા કાપ્યુલેટે તેમતે। 
આદરસત્કાર કર્યો અને કહ્યું કે, જે સ્રીઆને પગને અંગુઠે આંટણ્‌ 
પડયું નહી હોય તે તમારી સાથે નાચશે. આ ખુઠ્ઠો માણુસ ખુલ્લા દિલને 
અતે આનંદી હતો, તેણે કહ્યું કે મારી જુવાતીના વખતમાં તમારી પેઠે 
મુખવટો પહે?ને સુન્દર સ્રીઓના કાનમાં ખાતગી વાતો કહેતો હતો. 
પછી તેએ નાચવા લાગ્યાં, ત્યાં નાચતી એક સુંદરીની સુંદરતા નઈ. 
રમીએ આશ્ચર્ય પામ્યો. “કેવી સ્વરૂપવાન ! જાણે મસાલના તેજને 
પ્રકાશતાં શીખવે છે. જેમ કેઈ કાળા માણુસે પહદરેલો હીરો શોભી 
નીકળે તેમ રાતની વખતે તે પ્રકાશી રહી છે. પૃથ્વીમાં આવી સુનન્‍્દરતા 
દીઠી છે! બરફના જેવા સફેદ કબખુતરતી આસપાસ જેમ કાગડઃ વીંટ- 
,ળાઈ વળ્યા હોય તેમ આ સુન્દરી આસપાસતી ખીજ સ્નીઓમાં દીપે 
છે !? આ પ્રમાણું શોમીએ આશ્ચર્યતાથી બોલી ઉઠયો. તેનાં આ પ્રમાણે 
વખાણુ ટાઇખોલ્ટ કરીને હડે કાપ્યુલેટતો ભત્રીને હતો તેણે સાભળ્યાં, 
તેણે ખાોલનારના સાદ ઉપરથી રેષમીએઓતે ઓળખ્યો, આ ટઢાઇમોલ્ટ, 
આકરા સ્વભાવને હતો. તે શાન્ટેગ તરફનું કોઈ પણુ માણુસ સુખવટામાં 
છુપાઇને તેમની ચરચા જેવા આવે તે સાંખી રહે એમ નહતું માટે ગુસ્સામાં 
મોરેથી ખુમ પાડી તે ગરજ ઉઠયો અને જરા વારમાંજ રેોમોએને મારી 
નાખત, પગુ તેના કાકા ખુદા લોડ કાપ્યુલેટે પોતાના પરોણુને કાંઈ પણુ 
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નુકસાન થાય, તે પહેલાં તો તેતે અટકાવ્યો, તે નણુતો હતો કે, 
રમીએ એક ગૃહસ્થ તરીકે ઉઠયો છે. તેના સદ્ગુણુ અને વિવેકની 
વાતો વેરોનામાં ઠેકઠેકાણે થતી હતી. પોતાની મરજ વિર્દ્ધ ટાઇબો- 
હૃટને પોતાનો જુસ્સો! શાંત પાડવે! પડ્યો. પણુ તેણુ સોગન ખાઈ કહ્યું 
કે, આ નીચ સોન્ટેગ વગર તેંડે અહીં આવ્યો છે તેતું વેર બીજ ક્રોઈ 
વાર લીધા વગર હું રહેવાને નથી. 

નાય પુરે! થયા બાદ ન્યાં પેલી સ્રી ઉભી હતી તે તરફ શેમીઓએ 
નેયું. મુખવટો પહેર્યો હતે! તેથી તેની પાસે જઈ ને સભ્યતાથી વાત 
કરવાને તેને હરકત ન હતી. તેણુ નરમાશથી તેનો હાથ પકડીને કહ્યું, 
“ જતત્રાળુના આવ્યાથી ને દેહેરૂં અપવિત્ર થયું હોય તો તેને ચુબન કરી 
પવિત્ર કરવાની રજન આપ. ” પેલી સ્રીએ જવાબ આપ્યો, “ ભલા 
જાત્રાળુ, તમે ધણી ભક્તિ બતાનો છે. સાધુઓને હાથ હોય છે અને તે 
હાથને જે નત્રાણુ અડકે તો પછી ચુંબન કરવાની જરૂર રહેતી નથી. ” 
રેમીએ। બોલ્યો, “ સાધુ અને જત્રાળુતે શું હોઠે નથી હોતા ! ” આ 
સુંદરી ખોલી, “ તેઓને હેઠ હોય છે તેનો ઉપયોગ તેએ પ્રાથેના કરવામાં 
કરે છે. ” શેમીએ। ખોદ્યો, “ ત્યારે તો સારૂં. મારા વહાલા સાધુ મારી 
પ્રાર્થના સાંભળો અને તે પ્રમાણે કરવા મને રજન આપો, નહી તોહું 
ઘણે! દિલગીર થઈશે. ” આ પ્રમાણે પ્યારતી વાતો કરવામાં તેએ। રોકાયાં 
હતા એટલામાં તેની મા તરફથી ખોલાવવા માણુસ આવ્યું તેથી તે જતી 
રહી. પછી રેપમીએએ ન્નયારે તેની મા કોણુ ? તે વિષે ખબર કાઢી ત્યારે 
તેને માલમ પડયું કે, જે સ્ત્રીની અપાર સુંદરતાથી તે અંક્નઈ ગયો હતો 
તે માન્ટેગના કટ્ટા શત્રુ લોડે કાપ્યુલેટતી એકની એક વારસદાર પુત્રી 
જીલીઅટ છુતી. આ પ્રમાણું અજણુતાં શેમીએઓ પોતાના રાનુની પુત્રી 
સાથે પ્યારમાં પડ્યો. આથી તે ગુંચવાયે।, પણુ તેનો જુલીઅટ વિષેનો પ્યાર 
એછે થયે નહી. જુલીઅટને ન્યારે માલમ પડયું કે, જે ગૃહસ્થની 
સાથે પોતે વાત કરતી હતી તે રેોમોએ સોન્ટેગ તરફનો છે, ત્યારે તેને 
ગુંચવાડે વધ્યો, કારણુ કે શોમીએની માફક તેને પ્યાર પણુ ઓચીતો 
ઉભરાઈ આવ્યો હતો. પોતાના કુટુંબના શગુ તરીકે જેતે ધિકારવો 
જેઈ એ તેતી તરક્‌ તેનો પ્યાર વધ્યો તથા વધારે દહ થયે. 
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મધરાતે રોમીએ પોતાના સોબતીએઓ સાથે ત્યાંથી પાછે ફર્યો; 
પણુ તે પછી તરતજ તે તેમનાથી છુટો પડ્યો. કારણુ કે, જે ધરમાં તે 
પોતાનું હુદ્ય મુકીને આવ્યો હતો યાંથી આગળ તે પમ ભરી શકયો 
નહી, તેથી જુલીઅટના ધરની પાછળની ભીંત ઓળંઘીને બાગમાં દાખલ 
થયો. ત્યાં તેને પ્યારમાં ચકસુર થઈને ધણીવાર ખોટી થવું ન પડયું, 
કારણુ કે સૂર્ય જેમ પોતાનાં કિરણુ।થી પૂર્વ દિશામાં ઝબ#ી રહે તેમ જુલી- 
અટ ઉપરની બારીમાં એકાએક આવીને ઉભી રહી. ચંદ્ર જેનું તેજ 
બાગમાં પડતું હતું તે પણુ આ નવા સૂર્યતા તેજથી ઝાંખો પડી ગયે. 
જુલીઅટ પોતાના હાથ ઉપર ગાલ મુકીને ઉભી રહી. આ વખતે શેમી- 
એએ ઇચ્છયું “હું પોતે હાથનું મોજું હોત તો કેવું સારું ? તેના ગબરુ 
ગાલને સ્પર્શ થાત, ” તે પોતે વિચારમાં ઉભી રહી, પછી એક નિશાસે। 
નાંખ્યો. આ નઈ રોમીઓ ધીમે ધીમે સ્વરે કોઈથી પણુ ત સંભળાય 
એવી રીતે ખોલ્યો, * ખોલ, મફેદ પરી, ફરીથી ખોલ. તું પાંખેોવાળી 
પરી જેવી મારા માથા ઉપર દેખાય છે જેને જેતાં માનવી મૂચ્છો ખાઈ 
પડૅ છે, ” 


જુલીઅટ આસપાસ કેઈ સાંભળતું નથી એમ ન્નણી, આજ રોજ 
જે નવે પ્યાર તેને મળ્યો હતો; તેના આવેશમાં શેમીઓનું નામ દઈ 
ખોલવા લાગી. તે ખોલી, “ અરે રશેમીએ ! રેોમીએઓ ! ! શા માટેતું 
રેમીએ કહેવાય છે ? મારે વાસ્તે તારૂં અને તારા બાપનું નામ મુકી દે. 
નને તારાથી તેમ ન બને તો તારા પ્રેમતી ખાતર હું કાપ્યુલેટતું નામ 
છોડી દઈશ. ? 


શેમીએઓને ખોલવાનું મન થયું પણુ આગળ રું ખોલે છે તે સાંભ- 
ળવાના હેતુથી ચૂપ રલો. જુલીઅટે ફરી પોતાના મનતે! ઉભરો કાઢવે। 
શરૂ કર્યો. તેણે રામીઓને, ફ્ોેમીઓ અને સોાન્ટેગનો સંબંળા હોવાને 
લીધે ઠૅપકો આપ્યો, બીજું કોઈ નામ ધારણુ કરવાની સૂચના આપી. 
શેમીએ નામ શરીરના કોઈ પગુ એક અવયવનું નથી ત્યારે તૈવું નામ 
શા માટે રાખવું જેઈએ. એ ધિકારાયલું નામ છેડી દઈને તેણ પોતાતું 
નવું નામ પાડવું. 
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જુલીઅટ પોતાને એકલી સમજીને આવી આવી વાતો એચરવા 
લાગી. શેમીએઓ આવા પ્યારના શખ્દો સાંભળી સખુરી ધરી ન શકયો, 
જે શખ્દો તે ખોલી તે તેતે પોતાને વાસ્તેન ખાલી હોય એમ માની લઈ 
તે ખોલી ઉઠંચો, “ રમીએ નામ ને તને નાપસંદ હોય તો હું હવે 
રેપમીઓ નથી, માટે તું મતે તારા આશક અથવા તને પસંદ પડતા 
બીન કરાઈ નામે ખોાલાવજે. ?' 


જુલીઅટ, બાગમાં માણુસનેો અવાજ સાંભળીને ખીની, અને 
પોતાની ખાનગી વાતો સાંભળનાર કોણુ છે તે અંધારાને લીધે પહેલાં 
એ ળખી ન શકી. પણુ ન્યારે તે ફરીથી બોલયો ત્યારે તેના પુરા સે! 
શબ્દો સાંભળ્યા અગાઉ તેને પોતાના વહાલા રેોમમીએ તરીકે જુલીઅટે 
એળખ્યો. પછી જુલીઅટે તે ખાગની અંદર ભીંત કુદાવીને આવ્યો 
હતો તે એક સોાન્ટેગ તરીકે કેટલું ધાસ્તી ભરેલું હતું તે સમજવ્યું, 
કારણુ કે, તેના ધરને કોઈ પણુ માણસ તેને દેખે તો મારી નાંખ્યા 
વગર ન રહે. શેમીઓએ જવાબ આપ્યો, “ અરે, તેમની વીસ તરવારે 
કરતાં તારી આંખમાં વધારે બળ છે. તું મારી તરફ પ્રેમથી જેઈશ તો 
પછી તેમની શગુતાની હૈં દરકાર કરનાર નથી. તારા પ્રેમ વગર આ 
ધિકારાયલી જીન્દગીથી જીવવું તેના કરતાં તેમના ધિકારથી મરવું વધારે 
સારં છે. ” 

જુલીઅટ ખોલી, “ આ જગાએ તમે કેવી રીતે આવી શકયા ? કયે 
રસ્તે આવ્યા ?? રોોમીએએ ઉત્તર વાળ્યો, “ પ્યાર મને અહીં લાવ્યો, 
હું કાંઈ વહાણુને સૂકાનતી નથી, જે કદાચ સૂફાની હોત તોપણુ તારા જેવું 
રત્ન મેળવવાને મહા સમુદ્રનું ઉલ્લંધ્રન કરવાને પાછી પાની ભરત નહી. ” 
જુમીઅટના ચહેરા ઉપર રતાથ ફરી વળી. રાતતા અંધારાને લાધે 
રેમીએ તેને જેઈ શકતો ત હતો પણુ તેના બોલવા ઉપરથી જુલીઅ- 
ટની ખાત્રી થઈ હતી કે, તે તેને ચાહતો હતો. જુવીઅટે પોતાનું ખોયું 
ન ખોદયું કરવા ધાયું પણુ તે બને તેવું ન હતું. સ્રીઓ લન્કનથી જેમ 
પોતાના આશકતે દૂર્‌ ઉભો રાખે છે તેમ રહુવું પણુ ફેક્ટ હતું. પોતાના 
સનની વાત છુપાવવી એ પણુ ન ખની શકે તેવું હતું, બનનાર હતું તે તો 
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બતી ગયું. તે પાસે આવી અને અન્નણુપણામાં પ્યાશ્ના જે શખ્રો તે 
એલી હતી તેના ખરાપણાની ખાત્રી જુલીઅટે આપી, જુલીઅટે તેને 
સુંદર સ્ાન્ટેગતા નાસે બોલાવ્યો. 7 ( કારણુ 'ે પ્યારથી શ્રઞુનું નામ પણુ 
મીડું લાગે છે ). વળી જુલીઅટ ખોલી, “ આ અંધારી રાતના અકસ્મા- 
તથી તમે જે મારુ બોલેલું સાંભળ્યું ન હોત તો ખીજે કરાઈ પણુ પ્રસંગે તે 
સાંભળી શકત નહી. સ્ત્રી નતિ લન્ન્નથી જેમ પ્યાર છુપાવી રાખે છે 
તેમ હું પણુ છુપાવી રાખત. પણુ હવે તેમ કરવાનો વખત રહ્યો નથી. 
પણુ તેથી તમારે મને નિર્લન્# ગણુવી નહી એટલુંજ હું તમારી પાસે 
માગી લઉં છું. ” 


રમીએ, આ માનવાળી સ્નીનું કાંઈ પણુ અપમાન પોતાથી થયું 
હેય તો, તે વિષે માફ માગવા લાગ્યો અતે તેના શબ્દો કદી પણુ બહાર 
જરી નહી તે વિષે સોગન ખાવા લાગ્યો. પણુ જુલીઅટે તેને સોગન ખાતે 
અટકાવ્યો. જુલીઅટે આનંદી દેખાવ ધારણુ કર્યો પણુ આ અકસ્માતથી 
તેને વષારે આનંદ વ્યાપી ન શકયો. ફ્ઞોમીઓને। વિચાર પોતાની પ્યારી 
પાસેથી પ્રેમતું વચન લેવાને હતો, તે વાત જુલીઅટને તેણે જણાવી, 
તેના જવાબમાં જુથીઅટ બોલી, “ પ્રેમતું વચન હાલ તો! તમારે પોતા- 
નેજ આપવું જેઈ એ. કારણુ કે, હું તો મારૂં મત ખુદ્લું કરીજ ચુકી છું. 
જે તમે એમ કહે કે, હું તો તને પ્રેમ આપી ચુકષો ષ્ઠું તો પછી મને 
ફૂરીથી કહેવાને કાંઈ અડચણ્‌ નથી. સમુદ્ર જેમ અગાધ છે તેમ મારી 
પ્રીતિ પણુ અગાધ છે. ” 


આ પ્રમાણુ વાતમાં ને વાતમાં રાત વીતી ગઈ. જુલીઅટની દાસી 
લેતે ઉઠાડવા આવી પણુ પોતાની બાઇને ખીછાના પર ન નેતાં ખુમ પાડી. 
જુલીઅટ તરત અંદર જઈ ને પાછી બહાર આવી અને તેણુ શમીએઓ 
વગેરૅ--ત્રણુ ચાર શબ્દો કલ્મા તેતી મતલબ આ પ્રમાણે હતી કે, રેપમી- 
એને પ્યાર ને ખરેખરો હોય, અને તેને વિચાર લગ્ન ફરવાનો હેય તો 
જીલીઅટ એક માણુસને સંદેશો લઈ ને કાલે તેની પાસે મોકલરો. તેની 
સાથે લગ્નને દીવસ નકી કરી મોકલવો, તે વખતે જીલીઅટ પોતાની 
બધી દોલત રેમીએના પગ આગળ મુકશે અને તેનો પતિ ( શેમીએ ) 
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દુનિયામાં ન્યાં તેને લઈ જશે ત્યાં તે જશો. આઢલી વાત થઈ એટલામાં 
તો દાસીએ કરીથી ખુમ પાડી. તે અંદર નય અને પાછી બહાર નીકળે 
આ પ્રમાણે ખે ત્રણુ વખત કર્યું, જેમ એક નાની બાળકી પોતાના પાળેલા 
પક્ષીથી છુટી પડવા ઇચ્છે નહી તેમ જીલીઅટે કરવા માંચ્યું. રોમીએને 
હાલ પણુ જુલીઅટ જેવોજ હતો, આશુક માશુકતી ખરી મનહ, તો 
રાતને વખતે એક બીન્ન સાથે વાત કરવામાંજ હોય છે. પણુ આખરે 
છુટાં પડ્યા વગર ચાલે એમ ન હોવાથી તેઓ વિખૂટાં પહ્યાં. 


જ્યારે તેએ છુટાં પડ્યાં ત્યારે દીવસ ઉગવા માંડ્યો હતો. પોતાની 
માશુકના વિચારમાં ગરકાવ થઇ ગયેલો શેમીએ ધેર જવાને બદલે 
પાસેના મઠમાં પોતાનો મિત્ર લૈરેન્સ નામને! પાદરી રહેતો હતો ત્યાં 
ગયો. આ ભલે પાદરી ભક્તિ કરવા સારું રોજ સવારમાં વહેલો ઉઠતો. 
તેણુ આવે વખતે શેમીઓને બહાર નીકળેલો નઈ ને અટકળ કીધી કે, 
તે આખી રાત ઉંધ્યો નથી પણ્‌ જુવાનીના પ્રેમફદમાં ફસાઈને તેણુ આજ 
ઉન્નગરે કરેલો લાગે છે. શેઝેલીનના પ્રેમફદમાં તે ક્સાયા છે એવી 
વાત તે પાદરી જણુતો હતો. પણુ ન્યારે રોમીએએ જુલીઅટ તરફનો 
પોતાને પ્યાર જહેર કર્યો અને પોતાને તેજ દહાડૅ પરણાવી આપવામાં 
તે ભલા પાદરીતી મદદ માગી ત્યારે તે પાદરી તેના પ્યારના એકાએક 
ફૂરી જવાથી આશ્ચર્ય પામ્યો, કારણુ કે શોમીએ। રેોાઝેલીનને કેવા પ્યારથી 
ચહાતેો હતો તથા તે તેતો કેવો [ધકાર કરતી હતી, તે બધી વાતની આ 
પાદરીને ખબર હતી. તે ખોદ્યો કે, જુવાન માણુસોનો પ્યાર તેમનાં 
અંતઃકરણુનો નહી પણુ આંખોને! હેય છે, રેામીઓએ કહ્યું, “ પણુ 
તમે મને રેોઝેલીન પર પ્યાર ત ફરવા વિષે વારવાર ટોક્યો હુતો પણુ 
આજ તે તેના પરને મારે પ્યાર તદ્ન નીકળી ગયો છે. હવે હું તેને 
કોઈ પણુ વખત ચાહીશ નહી. પણુ જુલીઅટ મતે ચહાય છે અતે હું 
જુલીઅટને ચહાઉં છું માટે અમાર જેડું બાંધી આપવું. ” 

પાદરીએ કાંઈક વિચાર કરીને તેમ ફરવાની હા પાડી, તેને એવો 
વિચાર આવ્યો કે, રેોમીઓએ અને જુલીઅટ પરણે તો કાપ્યુલેટ તથા 
સ્રોન્ટેગ વચ્ચે ચાલતો ગંટસ દૂર થાય, અને ખેઉ ફૂટુંબ જએેડાઈ જાય, 
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ખેઉ કુટુંબો સાથે તેને આળખાણુ હતી અને વારંવાર આ કછીએ શાંત 
પાડવાને તેમને ઉપદેશ કરતો, જુવાન રશેોમીએ તરફના પોતાના ચાહને 
લીધે તેનો સુખન તે ફેરવી શકતો ન હતો તેથી તેણું તેમને પરડાવી 
આપવાની હા પાડી. 


જુલીઅટે પોતાની કખુલાત પ્રમાણે માણુસ મોકદયું. તેની સાથે 
કહાવી મે!કલ્યા પ્રમાણું જુલીઅટ, લોરેન્સ જેગીના મડમાં ગઈ. તેણે 
એઉ જણાને હાથેવાળા મેળવી આપ્યો, તથા તે ભલા નેગીએ, ઇશ્વર 
એ કામથી રાજ થાય અતે આ જીવાન મોન્ટેગ અતે કાપ્યુલેટના જેડા- 
વાથી કુટુંબને જીતો કજીએ  નાખુદ કરે, એવી પ્રાથેના કીધી. 

લગ્નક્રિયા પુરી થતાંજ જુલીઅટ ઘેર આવી, અને રાતતી રાહ 
નેતી ખેઠી, કારણુ કે આગલી રાતના બાગતી અંદર ન્યાં શેોમીએ 
આવ્યો હતો ત્યાંજ આજે પણુ આવી મળવાની કખુલાત હતી, કયારે 
રાત પડે તેની આતુરતાથી તે વાટ નવા લાગી. તે દહાડે! પણુ તેને 
લાંખો થયેલે। દેખાયે।. 

તે દીવસે બપોરના શેમીએના મિત્રો બેતવોલીઓ અતે મરમુ- 
શીએ રસ્તામાંથી જતા હતા તેમને કાપ્યુલેટ તરક્ના કેટલાક માણુસો 
સાથે ઢાઈ ખોદ્ટ મળ્યો. આ તેજ કોધી ઢાઈ બેણ્ટ કે જે વૃદ્ધ લોર્ડ 
કરાપ્યુલેટતે ત્યાં રોમીએા સાથે લડવા તૈયાર થયો હતો. તેણે મરકુશી- 
એને રેમીઓતેો મિત્ર અને સૌત્ટેગ તરફનો ન્નણીને ગાળા આપી. 
મરકઝુશીએ। પણુ ટાઈબોઇટના જેવોજ આકરા સ્વભાવને! હતે. તેણે પણુ 
તેને સામી ગાળા આપી. બેનવોાલીએએ તેમને શ્વાંત પાડવાની કોશેશ 
કીધી. પણુ તેઓ સમનન્‍્ન્યા નહી અને મારામારી કરવા લાગ્યા. એટ- 
લામાં ભોગજ્ેગે રોમીઓનું તે જગ્યાએથી પસાર થવું થયું. હવે ટાઈ- 
ખોાદટે મરકુશીએ તરથી ફરીને રોમીએ ની તરક જેયું અને તેને લુચ્ચો 
કહીને બોલાવ્યો. ઢાઈખોાદટટને જુલીઅટનેો સગા જણી રેમીએ। તેની 
સાથે કછીઓ કરવા માગતો ન હતો, આ જુવાન સોનન્‍્ટેગ રોમીએ 
પોતે ડાલ્યો અને શાંત સ્વભાવનો હતો, તેધી પોતાના કુટુંબના કજઆમાં' 
કદી સામેલ થતો ન હતો. પોતાની પરણુતરતું નામ કાપ્યુલેટ હતું 
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તેથી તે તે નામને ધિકારવાને બદલે ચહાતો હતો. ટાઇબોલટ સાથે 
મિત્રાચારી કરવાના હેતુથી તેણુ તેને ભલા કાપ્યુલેટ તરીકે ખોલાવીને 
સલામ કીધી. આ નામ લેતાં તેને આનંદ ઉપજતોા હેય એવે તેનો 
ચહેરે તે વખતે દેખાતો. પણુ ટાઇખોલ્ટ જે દરેક શોાન્ટેગ તરફનાને 
ધિકારતો હતો, તેણું કાંઈ પણુ સાંભળ્યા વગર પોતાનું હુથીઆર ખંચ્યું. 
પણુ મરમૃશીએ જે રેોમીઓનું ખાનગી કારણુ ન્નણુતો ન હતો તેને 
રેોમીએની આવી ચાલ મુદ્લ પસંદ ન પડી, પણુ ટાઈ ખોદટના 
શબ્દોથી ઉશ્કેરાઈ જઈ તેની સાથે મારામારી કીધી, તેમાં મરણુતોલ 
ઘાયલ થઈ ને મરકુશીએ। પડ્યો. રમીએ! તથા ખેનવોલીઓએ આ ખે 
લડનારાઓને ધણુંએ સમજ્યું પણુ તેએ એકતા બે થયા નહી. ભરક- 
શીએ સુએ તે રમીએ સાંખી ન શક્ચેો, તેમ વળી ટાઈખોદ્ટે તેને 
લુચ્ચો કહીને ધિકાર્યી હતો. તે પણુ તેને બહું સાલતું હતું. તેએ ખેઉ 
જણા લડ્યા અને તેમાં શેમીએને હાથે ઢાઇખોલ્ટ કપાઈ સુએઆ૦. આ 
દુઃખદાયક સમાચાર ધોડીવરારમાંજ શહેરમાં પસરી ગયા અતે તે ઠૈકાણુ 
લેક્રાનાં ટોળે ટોળાં એકડાં થયાં, વૃદ્ધ લોઢે કાપ્યુલેટ તથા લેડ મોન્ટેગ 
પણ્‌ પોતાની પત્તિઓ સાથે આવ્યા. થોડીવારમાં રાક્ન પોતે ત્યાં 
આવ્યો. ભરકશીએ જેને ટાધ્નખોલ્ટે મારી નાંખ્યો હતો તે રાજનને સગો 
યતો હતો. સોાન્ટેગ અતે કાપ્યુલેટતા કજઆથી પોતાની રૈયતને વારં- 
વાર નુકસાન થતું હતું તેથી રાન્નએ ઠરાવ કર્યો હતે! કે, આ કામમાં જે 
કાઈ અપરાધી હોય તેને સખત શિજ્ઞા કરવી, બેતવાોલીએ જે બધે 
વખત નજરે નેનાર સાક્ષી હતો તેને રાન્નએ હુકમ કર્યો કે, આજને 
બનાત્ર અથેતિ કહી દેવો. તેણે શેમીએને! બચાવ થાય એવી રીતે બધી 
હુીક્ત કહી સંભળાવી. લેડી કફરાપ્યુલેટને પોતાના સગા ઢાઇખોલ્ટના 
મરણુથી ધણી સખત ઝાંઝ ચઢી હતી, તેણે મારનારને સખત સનન્‍્ન કરવા 
તથા ખેતવોલીએ જે સોાન્ટેગ તરફનો તથા રેમીઓને। મિત્ર હતે તેતું 
પક્ષપાતી ખોલવું ન સાંભળવા વિનંતી કરી. આ પ્રમાશે તે પોતાના 
નવા જમાઈની વિરૂદ્ધ ખોલી, તે જણુતી ન હતી કે, રેમીઓ તેતો 
પોતાનો જમાઈ અને જુલીઅટને પતિ હતો. ખીજ તરફ લેડી સોન્ટેગે 
રેમીએ તરથી કહ્યું કે, તેણે ઢાઈખોલ્ટનતે મારી નાંખવામાં વાજબી 
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પનિસાકેનું કામ કર્યું હું કારણુ કે, તેણે મરકશીઓને કાંઈ અપરાધ 
વગર મારી નાંખ્યો હતો, રાન્નએ આ ખેમાંથી એકકે જણીના બોલવા 
ઉપર ધ્યાન ન આપ્યું પણુ પોતાની પાસે જે જુભજાતી પડી હતી તેતી 
ઉપર આધાર રાખી, ર્‌ોમીઓએને વેરોનામાંથી દેશનીકાલ કરવાને 
હુકમ કયી. 


આ ભયકર સમાયાર જુલીઅટે સાંભળ્યા. થોડાજ વખત ઉપર તે 
પરણી હતી અને તેના હાલ છુટાછેડા થવાને વખત આવ્યો, પોતાના 
પીતરાઇને રેોમીઓએ મારી નાંખ્યો તેથી પહેલાં તેની ઉપર ગુસ્સે 
ચઢયો. તે તેને, મુખથી મનોહર પણુ કાળજાનો કૂર, કખુતરના વેશમાં 
કાગડો, વરના સ્વભાવનો બકરો, ફૂલ જેવા કોમળ મોંના પણુ દીલને। 
સાપ સરખે। ખળ, વગેરે ઉપમા આપવા લાગી. પણુ પછીથી તેને 
વિચાર બદલાયો. ઢાઈખોલટ જે પોતાના પતિને મારી નાંખવા તૈયાર 
થયો હતો, તેમાંથી તે બચ્ચો! તેથી તેની આંખમાં આનંદનાં આંસુ આવ્યાં. 
પણુ ર્‌ામીએ દૈશનીકાલ થયો એ વાત સાંભળી ત્યારે ફરીથી ખેદનાં 
આંસુ હાળ્યાં, ઢાધ્ખાલ્ટના મોતથી પણુ આ દેશનીકાલના શખ્દ્ટો તેને 
વધારે ભયંકર લાગ્યા. 


રમીએ ત્યાંથી નાશીને પાદરી લૌરેન્સના ઝુંપડામાં ગયે હતો 
ત્યાં પોતાને દેશનીકાલ થવાને હુકમ થયાના સમાચાર તેને મળ્યા. 
મોત કરતાં પણુ આ સમાચાર તેને મન વધારે દુઃખદ હતા. 
વેરેના શહેરના કીલ્લાની બહાર બીજી ક્રોઈ દુનિયાજ નથી એમ 
તેને લાગ્યું. જુલીઅટની નજર આગળથી દૂર રહેવું એ પણુ ન 
બની શકે એવું હતું. તેતું દુઃખ સમ!વવાને તે ભલા નેગીએ તેને 
દીલાસો આપ્યો; પણ તે ફકટ, આ જુવાન માણુસે કાંઈ સાંભળ્યું 
નહી પણુ ધેલા માણુસની પેઠે પોતાના કેશ ચુઢવા મંડ્યો અને પછી ન્નણે 
પોતાની વોર ખોદવા માટે માપ આપતો હોય તેમ લાંખો થઈ ને જમીન 
ઉપર પડ્યો, પણુ પોતાની પ્યારી તરષ્ને સંદેશો આવતાં જ તે પોતાની 
હાલતમાંથી સાવધાન થયો, આ તકને લાભ લઈ તે પાદરીએ તેની 
નબળાઈ દેખાડી આપી શીખામણુ દીધી, તેણે કહ્યું, “ તેં ઢાઈ બોણ્ઢને 
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"મારી નાંખ્યો અને હવે તું પોતે મરવા માગે છે, તેમ જ તારી વહાલી 
શ્રી જે તને પ્રાણુ પ્રમાણે ગણે છે તેતો પણુ પ્રાણુ હરવા ઇચ્છે છે ફે ટું ? 
કાયદાથી તો મોતને બદલે મોત જેધ્એ, પણુ રાજળએ કફેક્ત દેશનીકાલને 
જ હુકમ કર્યોં છે એટલાં તારા નસીબ સારાં. ઢાઈ ખોલ્ટને તેં મારી 
નાંખ્યો, નહી તો ઢાઈ ખોદ તને મારી નાંખત, જુલીઅટ તારે લીધે જ 
જીવે છે. તે તારી વહાલી પત્ની છે અને તેનાથી જ તું સુખી થઈશ.” આ 
'શખ્દોથી તે કાંઈક શાંત થયો. પછી પાદરીએ તેને શીખામણુ આપી, 
“ આજ રાતના જુલીઅટની રન લઈ તું માન્ચુઆ શહેરમાં જઈ ને 
“રહેજે. બરોબર વખત સાધીને તારા લગ્નની વાત હું અત્રે જહેર કરીશ 
અતે તેથી કદાચ આ ખે વેરી કુડુંબા એક થઈ ન્નય અને એવું પણુ 
બને કે રાજન તને મારી આપે, જેથી હાલ તું જેવી દિલગીરીથી ન્તય 
'છે તેથી વીસગણુ। આનંદથી તું અત્રે પાછો આવે. અહીં બનતા બનાવ 
વિષે હું તને વારંવાર ચેતાવતો રહીશ. ” 

રમીએ આ બલા પાદરીની સલાહ પ્રમાણે તેની રશન લઈ ને 
નીકળ્યો. તે પાદરીએ વેરેનામાં બનતા દરેક બનાવ વિષે તેને ખબર 
આપવા વચન આપ્યું હતું તેથી તેને કાંધકે દીલાસો મળ્યો. 

રમીએ, આગલી રાતે જે બાગમાંથી તેણે જુલીઅટના પ્રેમને 
એકરાર સાંભહ્યો હતો, ત્યાં થઇને છુપી રીતે તેના ઓરડામાં દાખલ થયે. 
આખી રાત આ ખેઉ પ્રેમી દંપતિએ આનંદથી ગુજરી અને ન્વયારે સવાર 
પડી ત્યારે તેમતી દિલિગીરીની હદ રહી નહી. ન્નયારે પોહ ફાટવ' માંડી 
અને કુકડો બોલવા લાગ્યો ત્યારે જુલીઅટે બહાનું કાઢયું કે, એતો ખુલ- 
'ખુલનો અવાજ છે, હજી તો ધણી રાત છે, પણુ કુકડાનો સાદ સાફ 
સપણ સંભળાવા લાગ્યો તેમ વળી અરૂણાદ્ય થયેલો પણુ દેખાયો. તેનાથા 
તેમની ખાત્રી થઈ કે, હવે આપણે છુટાં પડવું જ જેઈ એ. રેોમીએઓએ 
દિલગીર મને જુલીઅટની રજ લીધી અને માન્ચુઆથી દરરોજ દર 
કલાકે સમાચાર લખવા વચન આપ્યું. ઘોરમાં જેમ મડદું પડેલું દેખાય 
તેવો દેખાવ રોમીઓનેો લાગતો હતો. હવે રોમીએને જલદી જવું 
“જેઈ એ, નહી તો જે સૂરજ ઉગ્યા પછી તે શહેરમાં જણાય તો તેને 
મોતની સજન થાય, એમ હતું. 
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આ કમનસીબ નેડાનાં દુઃખતું આજ ખી રોપાયું. રેોમીઓને ગયે 
થોડા દિત્રસ થયા પછી લોડે કાપ્યુલેટે જુલીઅટને વાસ્તે વર રી।ધી કાઢ્યો. 
જુકીઅટ પરણેલી હતી એવે તેને સ્વપ્ને પણુ વહેમ ન હતો. જે ધણીને' 
તેણુ શોધી કાઢ્યો હતો તેનું નામ કાઉન્ટ પારીમ હતું. તે શૂરવીર, જાવાન 
અને અમીરી ચાલને ગૃહસ્થ હતો અને ને જુલીઅટે રોમીઓને જેયે 
નહેત તો નકી તેને જ પસંદ કરત. 


પોતાના બાપની આવી માગણીથી જુલીઅટ ગભરાટમાં પડી, 
જુલીઅટે બહાનું કાઢયું કે, તેની પરણુવા લાયક ઉમર હજી થઈ નથી. 
તેમ જ ઢાઈખોલ્ટતું મરણુ હજી હમણાંજ થયું છે અને તેની મરણક્રિયા 
પણુ હજી પૂરી થઈ નથી તેથી હાલ પરણુાય નહી. વળી શોકાતુર ચહેરે 
લગ્ન કરવાં એ પણુ ઠીક નહી. પોતે પરણી છે એ શિવાય બાદી જેટલાં 
મળ્યાં તેટલાં બધાં બહાનાં તેણે કાઢ્યાં. પણુ લોડ કાપ્યુલેટે કાંઈ પણુ 
સાંભળવાની ના પાડી, અને હુકમ કર્યો કે, આવતે ગુર્વારે પારીસ સાથે 
તેનાં લગ્ન છે તેથી તૈયાર થઈ રહેવું. આવે! પૈસાદાર, જુવાન અમીરી 
વર મેળવવાને વેરેનાની કે।!ઈ પણુ કુમારિકા આનાકાની કરે તેમ ન હતું. 


દુઃખતી વખતે સલાહ આપવાને ભલે પાદરી લોરેન્સ તૈયાર હતો. 
તેની પાસે જુલીઅટે પોતાના મનની બધી વાત કહી. પાદરીએ કહું કે; 
ને તું સાહસ કામ કરવા તેયાર થાય તો હું તને મદદ કરીશ. જુલીઅટે 
જવાબ દીધો, “ મારે વહાલે! પતિ જવતાં છતાં હું બીનન સાથે પરણું 
તેના કરતાં ઘરમાં જીવતી દઢાવાનું હું વધારે પસંદ કરં છું, ” આ ઉપરથી 
પાદરીએ તેને સલાહ આપી, “ જે તારો એવો જ વિચાર હોય તો તું 
હાલ ધર તરફે પાછી ફર, ત્યાં જઈ તારે ચહેરે ખુશાલી ભરેલો રાખ. 
પારીસ સાથે પરણુવા તારા બાપની ઇચ્છા પ્રમાણે કબુલ કર. લગ્નની 
આગલી રાતે હું તને એક શીશી આપું છું; તેમાંથી દવા પી જન્ટે. તે' દવાના 
નનેરથી ખેતાલીસ કલાક સુધી તું મુડદા જેવી થઈ પડશે, તારામાં 
શ્વાસનાં કાંધ પણુ ચિદ્દ દેખાવા વગર શરીર શીતળ થઇ જશે, સવા- 
રના વરરાનન ન્યારે લગ્ન કરવા આવશે ત્યારે જીવ વગરતું તારુ મુડડું 
નરે. પછી તેઓ તને ફક્નમાં બાંધી ધોરમાં દાટી આવરો, આ બધું. 


(૪૩ ) 


તારે હોંમતથી ખમવું પડશે. બેતાલીસ કલાક પછી તું હુશીઆર થશે. 
આ ખધી વાત વિષે હું તારા પતિ શેમીઓને જાણીતો કરીશ. તેથી 
રાતની વખતે તે તારી પાસે આવરે અને તને હુશીઆર કરીને માન્ચુઆ 
શહેરમાં લઈ જરી. બાલ, તારો શૈ વિચાર છે ? આ કામ હીંમતતું 
છે. ખોલ, તારાથી બનશે ??' પ્યાર અને પારીસને પરણુવાની ધાસ્તીથી 
જુવાન જુલીઅટે તે દવા પીવી ફખુલ કરી. શીશી લઇને જુલીઅટ ધર 
તરક પાછી વળી. 


ધર તરક્‌ પાછા ફરતાં રસ્તામાં તેતે જુવાન કાઉન્ટ ધારીસ મળ્યો. 
જુલીઅટે તેને હસીને ખોલાવ્યો અને તેની સાથે પરણુવા કખુલ થઈ. 
લેડ કાપ્યુલેટ અને જાલીઅટની મા પણુ આ આનંદદાયક સમાચારથી 
આનંદ પામ્યાં. તેમને વૃધ્ધાવસ્થા જઈ ને જાણુ જુવાતી પાછી આવી 
હોય એવો આનંદ વ્યાપી રહ્યો. જુલીઅટ જે પારીસ સાથે લગ્ન કર- 
વાની ના પાડતી હતી તે વખતે અણુગમતી થઈ પડી હતી, તે હવે આ 
પ્રમાણુ કબુલ થવાથી વધારે વહાલી થઈ પડી. ધરમાં લમની તેયારીની 
ધામધુમ થતી હતી. પૈયા ખરચવામાં કશી પણુ કમી ન હતી. વેરે!- 
નામાં લગ્તની ધામધુમ પ્રથમ આવી કદી પણુ થઈ ન હતી. 


ખુધવારની રાતે જુલીઅટે પેલી દવાની શીશી હાથમા લીધી, દવા 
પીતી વખતે તેના મનમાં હજારે ન્નતના વિચારો આવવા માંડ્યા. 
રેમીઓની સાથે તેનાં લગ્ન કરી આપ્યા મારે પાદરીને માથે ઠપકો આવે 
તેથી તેણુ કેર તો આપ્યું નહો હોય ? પણુ નહી, પાદરીને તો એક ધણા 
જ પવિત્ર માણુસ તરિકે તે નનણુતી હતી. વળી તે કદાચ પોતાની દવાની 
જેફ્માંથી શ્ેમીએના આવ્યા પહેલાં જગી ઉઠે તેનું કેમ ૬ વેરરનો અંધ- 
કાર, કાપ્યુલેટ ખાનદાનના મરણુ પાગમેલાંનાં હાડકાં અતે ઢાઇખોછ્ટવતું 
લોહીલુવાણુ યયલું મડદું ત્યાં હશે તે કેમ જેઈ શકાશે ? આવા વિચારે 
આવ્યા પણુ તેની સાથે શેમીએ તરકને પ્યાર તથા ષારીસ સાથે લગ્ન 
કરવાની પડૅલી ફરજમાંથી કેમ છુટવું તેનો પણુ વિચાર થઈ પડ્યો. તે 
હીંમત લાવી દવા પી ગઈ. 


(૪૪) 


સવારના પહેરમાં જુવાન પારીસ ન્યારે વાજતેગાજતે જુલીઅટને 
તેડવા આવ્યો ત્યારે તેની નજરે કેવો ભયંકર દેખાવ પડ્યો ! જુલીઅટ 
પોતાના ઓરડામાં નિર્જત્ર પડી હતી !! આખા ધરમાં તે વખતે કેવો 
ગભરાટ ફેલાઈ રહેલે! હોવે! નઈ એ ! ! ! પોતાની થનાર પતતીના મરણુ 
માટે પારીસ વિલાપ કરવા લાગ્યો. પણુ તેતા કરતાં વધારે રૈ।કજનફ 
દખાવ તો લોર્ડ અને લેડી કાપ્યુલેટતો હતો. જુલીઅટ તેમની એકતી 
એક પુત્રી હુતી. જેતે જેધતે તેએ આનંદ પામતાં હતાં તેને તો મોતે 
ખેંચી લીધી. તેમને! વિચાર પોતાનાં દીકરી જમાધતું જેડું જએઈ આનંદ 
પામવાને હુતો. જે બધી તેયારીએ લગ્નને માટે થઈ હતી તે બધી 
જુલીઅટનું મુડદું લઈ જવામાં કામે લાગી. વિવાહનું બાગ્સું અને હુર્ષેનો 
શોક એવે! બનાવ બન્યો. વહુવર વિદાય થાય તે વખતે રસ્તામાં પાથર- 
વાનાં ફૂલે! સુડદા ઉપર ઉરાડવાનતા ઉપયોગમાં આવ્યાં. વિવાહની વિધિ 
કરનાર પાદરીએ તેના મરણુની ક્રિયા કરી. જીવતરની આનંદી આશાએ 
મફળ કરવાને નહી પણુ મુએલાંઓની સખ્યામાં વધારો કરવાની મતલ- 
બથી તેને દેવળમાં લઈ જવામાં આવી. 


સારી કરતાં માઠી ખબરો હમેશ જલદી મળે છે. જુક્વીઅઢ મરણુ 
પામી છે એ લોંગ છે, અને રશેમીઓ આવીને તેને કબરમાંથી બહાર 
કાઢશે એટલે તે વખતે જીવતી નીકળશે એવી ખબર પાદરી લેરેન્સે 
રેકમીએને મોકલી હતી, તે મળે તેની પહેલાં જ તેને જુલીઅટના 
મોતની ખબર મળી ચુકી. આ ખખર મળી તેની થોડી વાર પહેલાં 
રમીએ આનંદમાં હુતો. તેને એક સ્વમ આવ્યું હતું કે, તે પોતે મરી 
ગયો છે અને તેની પત્તીએ આવી ચુંબન કરવાથી તે પાછે ન્નગ્યો અને 
એક શહેનશાહ થયે છે ! આ સ્વપ્ના ખ્યાલમાં હતો એટલામાં એક 
કાસદ વેરોનાથી ખબર લઈ આવ્યો. પોતાને સ્વપ્ત આવ્યું તેથી તે 
કાંઈ સારી ખબર લાવ્યો હશે એમ તેની ખાત્રી થઈ, પણુ ન્યારે તેથી 
ઉલટી જ ખબર તેણુ સાંભળી ત્યારે તેની દિલગીરીનો પાર ન રણો. 
પોતાનામાં તેને ચુંબન કરીને જીવ લાવવાની શ્રક્તિ તો ન હતી પણુ 
'ધોરમાં પડેલી પોતાની પત્નીનું મુખ છેલીવાર નેવાની હોંમત તો હતીઃ 


(૪૫) 


તેણુ ઘોડા તૈયાર કરાવ્યા. માન્ચુઆના રસ્તામાંથી પસાર થતાં એક- 
ગરીબ ગાંધીતી દુકાન જેઇ તેને બીને જ વિચાર થયે. તે ગાંધીનો કંગાલ. 
દેખાવ, તેની દુકાનની હાલહવાલી, કંગાલ અભરાઇએ ઉપર મુકેલી 
ખાલી બરણીએ, અને ખીનન એવા જ ડકંગાલીઅતના દેખાવથી સેમી- 
એતી ખાત્રી થઇ કે, તેને નનેઇતી ચીજ ત્યાંથી મળશે. તેણે વિચાર્યુ 
“ માન્ચુઆમાં ઝેર વેચનારતે મોતની સન થાય છે પણુ જે કોઈ 
દુઃખીઆરાને તે જેધતું હોય તે આવી દુકાનમાંથી તે મળી શકે ખરૂં. '' 
ર્ૌમીએા આવા વિચારથી તે દુકાનમાં દાખલ થયે. ગાંધીએ કેટલીક 
આનાકાની કર્યા પછી રેમીએની પાસેથી સોનાના સિકકા લઇને તેને 
ખદલે ઝેર આપ્યું. આપતી વખતે તે કંગાલ ગાંધી ખોદ્યો, “ ને કરાઈ 
માણુસમાં વીસ માણુસના જેટલું જેર હશે અને તે આ ઝેર પી જશે 
તોપણુ એક પળવારમાં પ્રેત થઈ પડશે. ” 


આ ઝેર લઈ ને તે વેરેના જવા નીકળ્યો, તેતે વિચાર એવે! હતે 
%, ધેરમાં પોતાની વહાલી પત્નીનું સુખ જેઈ લઈ પછી આ ઝેર પી 
તેની બાજીમાં સુઈ જઈ પ્રાણુ આપવો. સધરાતના તે વેરેના 
પહોંચ્યો અને કબરસ્તાનમાં કાપ્યુલેટ ખાનદાનની ધેોરેોનેો મીનારેો 
વચ્ચોવચ્ચ તેના દીઠામાં આવ્યો. બત્તી, કોદાળી અને પાવડા સાથે તે 
આગળ ગયે અને જેવો તે ધેર ખોદવા જતો હતો, તેવો જ કોઇએ 
* નીચ સોન્ટેગ ! 7 કરી ખુમ પાડી, તેથી અટકી ગયે. તે ખુમ પાડ- 
નાર જુવાન કાઉન્ટ પારીસ હતો. તે આ વખતે પોતાની થતાર પત્તીની 
ઘોર ઉપર ખુલ નાંખીને શેક કરવા આવ્યો હતો. શેમીઓને ત્યાં 
આવવાતેો શે! સ્વાર્થ હતો તે તે જણુતો ત હતો, કાપ્યુલેટ ખાનદાનને 
તે શમ્ુ સો!ન્ટેગ હતો અને મરણુ પામેલાઓનું અપમાન કરવા તે 
અત્રે આવ્યો હશે એટલું જ તેણુ વિચાર્યું. પારીસે મનમાં કહ્યું કે, તેને 
દશનીકાલની સજ થયેલી છે અને તે વેરેનામાં ફરી દેખાયો છે માટે 
મોતને લાયક થઈ જ ચુકયો, શેમીએએ પારીસતે ઓળખ્યા વગર 
કહ્યું કે, “ મહેરબાતી કરી મતે એકલે! રહેવા દો, નહી તો મારે 
ગુસ્સે! ઉશ્કેરાશે તો ઢાઈખોલટના જેવા હાલ કર્યા તેવા ૪ તારા કરીશ. 


(૪૬) 


તેના એકના ખુતનો ખોજે હું મારી ખાંધ ઉપર લઇને કું છું તે તને મારતાં 
“એવડૅ થશે માટે જતો રહે, ” પારીસે તે કાંઈ સાંભળ્યું નહી અને ર્‌ામી- 
એને અપરાખ્દ ખોલવા લાગ્યો. રમીએ તેથી ઉશ્કેરાઈ ગયો. તેઓ 
'એઉ લડવા લાગ્યા તેમાં પારીસ સખત ધા ખાઇ નીચે પડયો. પોતે 
જતે મારી નાંખ્યો તે ન્યારે રોમીએએ બત્તી લઇને જેયું તો પારીસ 
જણાયે, માન્ચુઆથી નીકળતાં રસ્તામાં તેણે સાંભળ્યું હતું કે, જુલી- 
અટને તે પરણુનાર છે તેથી કદાચ પરણ્યો હેય. તે કમનસીબ જીવાનનેો 
હાથ તેણું પકડ્યો. પોતે ઉધાડેલી જુલીઅટતી ધેરમાં તેને દાટવાને 
વિચાર કર્યો, ધે।રમાં પોતાની સ્રીને જેવીને તેવી જ પડેલી દીઠી. તેની 
સુંદરતા લઈ લેવામાં જાણુ મોતનું જેર પણુ તેના ચહેરા તથા શરીર ઉપર 
ચાહ્યું ન હોય એવું દેખાયું, મોતે ન્નણુ મોહ પામીને તેને આ સ્થિતિમાં 
મુડી હોય, તેને ચહેરે તાને અને ખીલેલે। લાગ્યો. તે ન્યારે પેલી દવા 
પી ગઈ ત્યારે હસતી હતી, તેવો જ ચહેરો રહા હતે. તેની બાજુની 
ઘ્રેર ઢાઈ બોલ્ટની હતી તેમાં તે લોહીલુવાણુ થયેલો પડેલો હતો, તે 
નેઇને રશેોમીએગએ તે જીવ વગરતા મુડદાની ક્ષમા માગી. પોતાની જુલી- 
અટના સગાને લીધે તેને પીતરાઈ કહીને ખોલાવ્યો. અને વધારામાં 
ખોલ્યો કે, હમણાં જ તેના વેરીનું વેર તે લેશે, મુડદા જેવી જુલીઅટને 
ચુંબન કરીને શેમીએએ તેની છેલી રત્ન લીધી, અને પેલા ગાંધીને ત્યાંથી 
'લાવેલું ઝેર તે પી ગયે. આ ઝેરની અસર કાંઈ જુલીઅટે પીધેલી દવાની 
જેવી સાદી નહી પણુ જીવલેણ હતી. જુલીઅટ દવાની અસરમાંથી હવે 
સાવધ થવા આવી હતી. રમીએ વખતસર આવ્યો નહી અથવા 
ધણૅ। જ વહેલો આવ્યો એવી ફરીઆદ કરવાને તે ઉઠી. 

પાદરીએ કહેલી મુદત પુરી થવા આવી, પોતે મોકલેલો કાગળ 
કાંઈક ગફલતને લીધે રમીએ ને પહોંચી શકયો તથી એવી પાદરીને ખબર 
મળી, તેથી તે પોતે કોદાળી અને ફાનસ લઇને જુલીઅટને ધોરમાંથી 
ખહાર કાલ્વા આવ્યો, પણુ ફાપ્યુલેટની ધોર આગળ આવતાં દીવો 
ખળતો જેધને તે અન્નયબ થયે. પણુ જરાક વધારે પાસે આવતાં તો 
તરવાર અને લોહીનાં ટીપાં તથા થોડે દૂર શેમીએ અને પારીસને 
“શખવન] પડેલા દીડા, 


(૪૭ ) 


આ બધે દુઃખદાયક બનાવ કેમ બન્યો તે વિષે પાદરી હજ તે 
વિચાર કરતો હતો! એટલામાં જુલીઅટને ધેરરમાંથી ઉઠતી નઈ, પાદરીને 
ઈ ને પોતાની ઉપર બનેલો બધો બનાવ તેને યાદ આવ્યો અને 
રામીઓ કયાં હતો તે પુછયું. પાદરીએ બહારથી આવતો લેક્ોને સ્વર 
સાંભળાને કહ્યું, “ આ જગાએથી ચાલે। આપણે નાશી જ એ. ધશ્વરની 
રાક્તિ અનંત છે. તેની આગળ આપણા ઉપાય મુદ્લ નથી. માટે 
જલદી ચાલે, અવાજ વધારે આવે છે. ? પણુ જુલીઅટઢ ત્યાંથી ખસી 
નહી. આવતા લેકોાનેો અવાજ સાંભળી પાદરી બીકથી નાશી ગયે. 
પછી જુલીઅટે ન્યારે જેયું કે, તેના પતિએ ઝેર પીને આપધાત કર્યે છે 
«યારે શીશીમાં કાંઈ રહ્યું હોય તો તે પીને પોતે મરવાને ઠરાવ કર્યે. પણુ 
શીશી તદન ખાલી હતી. શૈમીઓના હોઠ ઉપર કાંઈ વળગેલું હરે એમ 
નળણી તેને ચુંબન કરવા લાગી, હેઠ ગરમ હતા પણુ ઝેર મુદ્લ ન હતું. 
લોકને વધારે પાસે આવેલા ન્નણી, કટાર કહાડી પોતાની છાતીમાં મારી 
રેોમીએની બાજુમાં પડી. 

ચોકીદારો તે જ વખતે ત્યાં આવી પહોંચ્યા. કાઉન્ટ પારીસનેા 
ચાકર જે પોતાના શેડની સાથે આવેલો હતો તેણુ કાઉન્ટ તથા રેમી- 
એની વચ્ચે થતી મારામારી જેઈ હતી, તેણે શહેરમાં જ ને ગભરાટ 
રેલાવી દીધો. લેકોમાં એટલે તો ગભરાટ ફેલાઈ ગયો હતો કે, ગલીએ 
ગલીના લે।કા ન્નગી ઉડયા. તેમનાં મોઢાંમાંથી પારીસ, રેોમીએ અને 
'જુલીઅટનાં નામો ખોલાતાં હતાં. આ ગભરાટ તથા ખુમરાણુથી લોર્ડ 
સન્ટેગ તથા લોડ કાપ્યુલેટ પણુ રાળન સાથે ન્નગી ઉઠયા અને શે બનાવ 
બન્યો! છે તેની તપાસ કરવા લાગ્યા. કેટલાક ચો#ીદારોએ પેલા પાદરીને 
કબરસ્તાનમાંથી શક ભરેલી રીતે ધુજતો, નિસાસા નાંખતો અને રડતો 
જતો પકડ્યો, કાપ્યુલેટ ખાનદાનની ધોરની પાસે ધણા લોકે એક્ઠપ 
થયા હતા આ નવાઇ નવા અને દુઃખદાયક ખતાવ વિષે પાદરી *ટ કાંઈ 
જણુતો હોય તે કડી જવા રાશ્નએ તેને હુકમ કર્યો. 


વૃદ્ધ લોર્ડ માન્ટેગ અને કાપ્યુલેટની પાસે તે પાદરીએ શેમીઓ 
અતે જુલીઅટના જવલેણુ પ્યારની વાત કહી સંભળાવી. પોતે તેમને 


(૪૮) 


પરણાવી આપવામાં જે ભાગ લીધો હતો અને તેમના જેડાવાથી અઃ 
કુટુંબ વચ્ચેના લાંબા વખતથી ચાલતો કછીએ બંધ પડી જરી એવી 
આશા રાખી હતી તે પણુ બધું કહ્યું. અત્રે મરણુ પામેલો રોમીએ। કેવી 
રીતે જુકીઅટનેો પતિ થયો અને અત્રે મરણુ પાસેથી જુક્રીઅટ કેવી રીતે 
રૈમીઓની નિમકહલાલ પત્ની થઈ તે પણુ કલું. આ લગ્ન નહેર થાય 
તેતી પહેલાં જુલીઅટને વાસ્તે બીજે વર્‌ તેયાર થયો. બીજ લગ્નના 
પાપમાંથી ખચાવવાને માટે તેણ મૂ્ચ્કાતી દવા આપી હતી, અને તેથી 
બધા તેતે મુએલી ધારતા. દવાની અમર ઉતરી ન્નય ત્યારે જુલીઅટને 
આવીને લઈ જવા માટે રોમીઓએનતે પોતે ખખર આપી હતી, પણુ કમ- 
નસીખે તે કાગળ રેમીઓને પહોંચી ન શક્યો. આથી વધારે ખબર 
તે પાદરી આપી ન શકયો. તે પોતે જુલીઅટને છેડત્રવા આવ્યો હતો 
પણુ ત્યાં તેણે પારીસ અને શેમીઓનાં મુડદાં પડેલાં દીઠો. બાકીની 
વાત પારીસના ચાકરે કહી કે, તેણે પારીસ અને રોમીઓને લટતા દીઠા 
હતા. રોમીએને। ચાકર જે તેની સાથે હતો, તેણુ પણુ પોતે જેયેલી 
વાત કહી અને શેમીએએ પોતાના બાપને આપવા કહેલા કેટલાક કાગળે 
આપ્યા. આ કાગળો ઉપરથી પાદરીતી વાત ખરી લાગી. કાગળમાં 
ર્ામોએએ જુલીઅટ સાથતા પોતાના લગ્નની વાત લખીને પોતાના 
ખાપની ક્ષમા ચાહી હતી. તેમ વળી પોતે તે કંગાલ ગાંધીને ત્યાંથી ઝેર 
કેવી રીતે લીધું હતું અને પોતાનો વિચાર જુલીઅટની પાસે આવીને 
મરવાને હતો તે પણુ જણાવ્યું હતું. આ બધા ઉપરથી પેલા પાદરીના 
ઉપરથી બધો શક ઉઠી ગયે. 


પછી રાનએ ફૃદ્ધ લોર્ડ મોન્ટેગ અને કાપ્યુલેટ તરફ ફરીને ઠપકો 
આપ્યો, “ જીએ આ તમારા વેરનું પરિણામ ! ઈશ્રેરે તમતે સનન કરવા 
માટે જ તમારાં બચ્ચાંઓમાં પ્યાર ઉત્પન્ન કર્યો હતો. જુઓ તેનાં આ 
કૂળ છે.” પણુ આ છેઉ જીતા હરીફે। હવે એક બીનનના વેરી ન હતા. 
તેએએ પોતાનો જુને કેજીએ પોતાનાં છોકરાંઓની ધેરમાં દાટી દીધે।. 
લેડ ડાપ્યુલેટે લોર્ડ સે।ન્ટેગનો હાથ પકર્ડાને તેને ભાઈ કહી એલાવ્યે!. 
જુવાન એાન્ટેગ અને ડાપ્યુલેઢના જેડાણુથી તેઓ સગાઈમાં આવ્યા હુતા. 


(૪૯) 


ક્ઝપ્યુલેટૅ કહ્યું ક, મારી છોકરીના પજ્ઞામાં તારો હાથ માગું છું. પણુ 
લોર્ડ મોન્ટેગે કહ્યું, “ મારે વિચાર તો એથી વધારે કરવાનો છે. જુલી- 
અટની સાવ સોનાની મૂર્તિ હું ધડાવીશ, તેની નકશી અને .કીમતની 
ખરાબરી વેરના શહેરમાં કોઈ કરી શકશે નહી. ” લોર્ડ ફાપ્યુલેટે જવાબ 
આપ્યો કે, હું શેમીએની સેનાની મર્તિ કરાવીશ. આ પ્રમાણું નવાર 
બધું નાશ પામ્યું ત્યારે જ આ બાપડા ખેઉ અમીરે ઠેકાણુ આવ્યા. અસ- 
લના વખતમાં તેમતું વેર એવું તો હુતું કે, તે કેમે કયુ જાત નહી. પણુ 
તેમના એકના એક વહાલા કૂરજંદના નાશ જડે તે જડમૂળથી નાશ પામ્યું. 





1'વછે 1"₹/0 ઉણપ! ણપ 
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વેરોનાના બે વીરો. 
( એક ધીરો ને બીને અધીરો. » 
પમ્રેમતું પારખું. 





તેરોના શહેરમાં વેલેન્ટાઇન અને પ્રોથ્યુસ નામના બે જુવાન 
ઝૃહુસ્થો રહેતા હતા. તેમની પરસ્પર ધણી ધાડી મિત્રાઈ લાંખો વખત 
થયાં બંધાઈ હતી. તેએ સાથે જ ભણ્યા હતા અને ઝુરસદતે! વખત 
પણુ સાથે જ ગાળતા હતા. પ્રેથ્યુસ માત્ર પોતે જે સ્રીને ચહાતો હતે! 
તેને મળવા જતો, એટલી વાર જ છુટો પડતો, ખેાથ્યુસ સુંદર જુલી- 
આને મળવા જતો હતો. તે વાત તેતા મિત્રને અણુગમતી હતી. વેલે- 
ન્ટાઈન, પોતે ક્રોઈપણુ સ્રોને ચહાતો ન હતો, તેથી પોતાને મિત્ર પ્રોથ્યુસ 
જુશીઆ વિષે વાત ફરે તો તે સાંભળતાં તેને કંટાળા આવતો તથા તેને 
હસી કારતે.. વારંવાર તે પ્યારતા જીસ્સાની મશકરી કરતો અતે કહેતો 

૪ 


( ૫૦ ) 


કે, તે પોતે કદી પણુ પ્યારમાં પડવાનો નથી, અને પ્રો!થ્યુસ જે પ્યારની 
આશ્ચા ભરેલી જન્દગી ગુજારતો હતો તેતા કરતાં તે પોતાને સુખી 
માનતા હતો. 
સેક દિવસે સવારના પહેરમાં વેલેન્ટાઇને પ્રોથ્યુસરી પાસે આવીને 
કહ્યું, “ મારો વિચાર મીલાન શહેર તરફ જવાનો છે તેથી આપણે 
થોડો વખત છુટા પડીશું. ” પ્રોથ્યુસ પોતાના મિત્રથી છુટો પડવાને 
રાજી ન હતો તેથી વેલેન્ટાઈનને ન જવા માટે સમન્નવવા લાગ્યો; પણુ 
વેલેન્ટાઇને કહ્યું “ મારા વહાલા પ્રોથ્યુસ, મને સમજવવાનું હવે બંધ 
કર, “સાચીના માંફણુની પેઠે” ધરમાં પડી રહી હું મારી જુવાની 
આળસાધમાં ફ્રેકટ ગુમાવવા માગતો નથી. ધરમાં ભરાઈ રહેનાર જુવા- 
નીઆઓ તીક્ષ્ણુ ખુદ્ધિના હેતા નથી. 
રાહરે. 
પ્રેમી જ્હેમી જન ચહે, નિજ આવાસ નિવાસ; 
પંડિત ચતુર પરાક્રમી, કરે પુરૂષ પ્રવાસ. 

ને તું તારી વહાલી જુલીઆને ચહાતો ન હત તો તને પણુ હું 
બહેંશ કરીને દુનિઆતી નવાઇઓ જેવા જરર તેડી ન્નત. પણુ તું તો 
વોમી છે, અને તારે ગ્રેમ ક્લીભૂત થાએ ! એમ હું ઇચ્છું છું ! ” કદી ન 
તૂટે એવી મિત્રાચારી ભરેલો પ્યાર એક બીન્ન તરફ દેખાડીને તેએ છૂટા 
પડ્યા. બ્રોથ્યુસે કહ્યું, ” મારા વહાલા વેલેન્ટાઇન, સલામ ! ન્ન્યારે 
સાર્ગમાં કાંઈ નવી નવાઈ જીએ ત્યારે મને સંભારે. ” 

તેજ દિવસે વેલેન્ટાઈન મીલાન તરફ રવાના થયો. પોતાના 
મિત્રના ગયા પછી પ્રોથ્યુસે જુલીઆને એક પત્ર લખ્યા અને તે તેની 
દાસી લુસેટાને આપ્યો, જુલીઆ પોતે ગ્રોથ્યુસસે ચહાતી હતી, પણુ 
અહારથી તેમ દેખાડવા ઇચ્છતી ન. હતી. લુસેટાએ ન્વારે તેને પત્ર 
આપવા સાગ્યો ત્યારે પ્રોથ્યુસ પાસેથી કાગળ લેવા માટે તેને ધમકાવીને 
ઓરડામાંથી કાઢી મૂકી, પણુ કાગળમાં શું લખ્યું છે તે ન્નણુવાને તે 
વધારે આતુર હતી તેથી દાસીને ફરીથી બોલાવી. દાસી ઓરડામાં આવી 
ત્યારે તેને “કેટલા વાગ્યા છે ? # એમ પૂખ્યું. 


(પ૬) 


છુસેઢા જાણુતી હતી કે, તેની શેઠાણીનો વિચાર કેટલા વાગ્યા છે 
તે ન્નણુવાને બદલે કાગળમાં શું લખ્યું છે તે નણુવા વિષે વધારે આતુર 
છે, તેથી કાંધ પણુ જવાબ આપવાને બદલે પેલે! પત્ર આપવા લાગી. 
પોતાના મનની વાત દ્રાસી ચેતી ગઈ, એથી જુલીઆ વધારે ગુસ્સે થઈ, 
તેના હાથમાંથી કાગળ લઈ, જાડી નાંખી, તેના કટકા જમીન ઉપર ફંકી 
દઈ, પોતાની દાસીને એકદમ ઓરડામાંથી બહાર જવા હુકમ કયો, 
લુસેટાએ જતાં જતાં તે કામળના કઢકા વીણુવા માંક્મા, જુલીઆને 
વિચાર તે પત્ર પોતે મેળવવાને હોવાથી, ખોટો ગુસ્સે દેખાડીને દાસીને 
કહ્યું, “ન, નીકળ અહીંથી, આ પ્રમાણે આ પત્રના કટકા ઉંચકીને તું 
મને વધારે કોધ ચઢાવે છે. ” 


દાસીના ગયા પછી જુલીઆ કાગળના કઢકાને એકઠા કરી નેડવા 
લાગી. “ પ્રેમથી ધાયલ થયલે પ્રોથ્યુસ ” એ શખ્દો પહેલા જેડયા. 
આવા પ્રેમ ભરેલા શબ્દો ફાડી નાંખ્યા તેનો હુવે પસ્તાવો થયો. ખીન્ન 
ચોડા શબ્દો ન્નેડાયા ત્યાં સુધી તો જુલીઆએ પ્રેમના ઉભરા નહેર કર્યા, 
પશુ ન્યારે વધારે શખ્દો જેડાઈ ન શ્રકયા ત્યારે તે ચીડાઈ ગઈ. પછી 
વેણુ પ્રોથ્યુસ ઉપર પ્યાર ભરેલો પત્ર લખ્યો. આવો પત્ર અવલ કદી 
પણુ લખાયો ન હતો. 


ગ્રાથ્યુસ તેને આવે! પ્યાર ભરેલો! પત્ર મળ્યો તેથી આનંદ પામ્યે!. 
વાંચતાં વાંચતાં તે બાલી ઉઠંચો, “ પ્રેમ, પ્રેમ ! કેવી સુખી જીન્દગી | ”* 
આવા આનંદી વિચારમાં તેના બાપતા આગમનથી ખલલ પડી. તે વૃદ્ધ 
ઝૃહસ્થે દાખલ થતાં પૂછ્યું, “કેમ ભાઈ, કોનો કાગળ વાંચે છે ? ” 
પ્રોથ્યુશે જવાબ દીધો, “એ તો સીલાનથી મારા મિત્ર વેલેન્ટાધતને। 
આવેલે છે. ” તેના બાપે કહ્યું, “ ફાગળ મતે આપ; ત્યાંના કેવા સમા- 
ચાર છે તે જેવા દે. ” પ્રોથ્યુસે ગભરાતાં કહ્યું, “ મીલાનના ડયુકને તે 
માનીતો થયો છે અતે દિવસે દિવસે તેતી ચઢતી થાય છે એ શિવાય 
ઔન્ન કાંઈ સમાચાર નથી. તે પોતાની ચઢતીમાં ભાગ લેવા મને બોલાવે 
છે, ? બાપે પૂછ્યું, “ તારો શે વિચાર છે ? ” પ્રોથ્યુસે જવાબ દીધો, 
“ આપની મરજી તે મારી મરજી. ” 


યાહ 


(પ૨) 


એવું બન્યું હતું કે તે દહાડે પ્રોથ્યુસના બાપને તેજ બાબત વિષે 
પોતાન એક મિત્ર સાથે વાત થઈ હતી. સિત્રે કહ્યું, “ જે વખત બહા- 
રગામ ફરી મુસાફરી કરવાનો છે તે વખત તમે તમારા પુત્રને ધરમાં 
રાખો છે તેથી હું ધણાજ અન્યબ થાઉં છું. કેટલાક લડાઈમાં પોતાતું 
નશીબ અજમાવવા જય છે, કેટલાક દૂરતા ટાપુએ શૈધવા જય છે, 
કેટલાકો અભ્યાસ કરવા માટે જુદી જુદી પાઠે્શાળાઓમાં દાખલ થાય છે. 
તમારા પુત્રતો મિત્ર મીલાનના ડયુકની દરખારમાં ગયો છે. ને જુવાનીમાં 
તે મુસાફરી નહીં કરે તો તેને મોટી ઉમરે ધણુ।જ ગેરફાયદો થશે. 


પ્રોથ્યુસના બાપને પોતાના મિત્રની શીખામણુ પ્ચંદ પડી, અને 
ન્યારે બોથ્યુસે કહ્યું, “ લેલેન્ટાઝળન પોતાની ચઢતીમાં ભાગ લેવા મને 
ખોલાવે છે ” ત્યારે તેણુ પોતાના પુત્રને એકદમ સીલાન મોકલવા ઠરાવ 
કવી. આ ખુટ્દો માણુસ હમેશ પોતાના પુત્ર ઉપર હુકમ ચલાવતો અને 
તેની તકરાર કદી પણુ સાંભળતો નહીં. તે બોલ્યો, “ વેલેન્ટાઇનની 
દ્ચ્છા એજ મારી મરજી. ” ( પોતાના પુત્રને આશ્ચર્ય પામતો જેધંને » 
“ સીલાનના ડયુકની દરખારમાં તારે રહેવું એમ મૈન નકી કરેલું છે. 
ખસ, મૈ કહ્યું તે કહ્યુંજ. કાલે તારે ત્યાં જવાને તૈયાર થવું. મૈં દહ નિશ્ચય 
કયી તેથી તારે કાંઇ પણુ બહાનું કાઢવું નહીં. ” ગ્રોથ્યુસ ન્નણુતો હતો કે; 
તેનો બાપ પોતાના મનને ઠરાવ કદી પણુ ફેરવતો નહીં. જુલીઆના 
કાગળ વિષે તેણ પોતાના બાપને ખોટું સમજવ્યું તેથી તે પોતાના મનમાં 
અડુજ પસ્તાવા લાગ્યો, કારણુ કે હુવે તેનાથી તેને જુદું પડવું પડશે. 


હવે ન્યારે જુલીઆએ જેયું કે, પ્રોથ્યુસ તેને તજને દૂર ન્નય છે 
ત્યારે તેણે જૂઠી ખેદરકારી છેડી દીધી. તે પ્રોથ્યુસને જઈ મળી અને 
અરસપરસના પ્રેમની કેટલીક કબૂલાતો લઇને ધણીજ દિલગીરીથી તેએ 
છૂટાં પડ્યાં, તે ખેને જણું એક બીજની વીંટી બદલાવી લીધી અને એક- 
ઔઓનના સંભારણા તરીકે પોતાની પાસેજ રાખવા પ્રતિજ્ઞા લીધી. દિલ- 
ગીર દિલે પ્રોધ્યુસ મીલાન શહેર તરપ્ પોતાના. મિત્ર વેલેન્ઢાર્ધનને ત્યાં 
જવા નીકહયે।. 


( પ૩) 


પ્રોધ્યુસે તો પોતાના પિતાની પાસે ઠોકયું હતું, પણુ વેલેન્ટાઈન તો 
ખરેખર મોલાનના ડયુકતેો માનીતો થયો હતો. અને વળી ખીશ્ે એક 
ન ધારેલો સંયોગ બની ગયે હતો જેનું પ્રોથ્યુસને સ્વપ્ને પણુ ભાન ન 
હવું. પ્રોથ્યુસની માફક વેલેન્ટાઇન પણુ પ્રેમપૂદમાં દ્સાયાો હતો અને 
છૂટાપણુ વિષેનું તેતું અભિમાન તદન જતું રહયું હતું. વેલેન્ટાઇનની પ્રેમ- 
મૂર્તિ મોલાનના ડયુકની પુત્રી સીલવીઆ ઠુતી. તે પણુ વેલેન્ઢાઇનને 
ચહાતી હતી. તેઓતે પ્રેમ ડયુકથી છાનો હતો. વેલેન્ઢાધનિતે ડયુક 
કે ચહાતો હતો, મહેલમાં રોજ બોલાવતો હતો તોપણુ પોતાની પુત્રીને 
તો શુરીઓ નામના પોતાના એક દરબારી સાથે પરણાવવાને તેનો વિચાર 
હતો. સોલવીઆ શ્રુરીઓને ધિકારતી હતી કારણુ કે વેલેન્ટાઈન જેવી 
અુદ્ધિ અતે સદ્ગુણુ। તેનામાં ન હતાં. 


આ ખણ હરીફો એક દિવસે સીલવીઆની પાસે ઉભા હતા. 
શુરીએ જ કાંધ બોલતો તેતી વેલેન્ટાઇન મશ્કરી કરતો હતો, એટલામાં 
ડયુકે ત્યાં દાખલ થષ્તને પ્રોથ્યુસસા આવી પહોંચવા વિષેના શુભ સમા- 
ચાર કલ્યા, તે સાંભળી વેલેન્ટાઇન ખોદ્યો, “ જે મારા મનમાં કોઇખી 
રીતતી ઇચ્છા હોય તો તે એને નનેઈ ને પૂરી થઈ છે. નામદાર સાહેબ, 
મે તો મારો વખત આળસાઇમાં ગુન્નર્યો છે પણુ મારા મિત્રે પોતાના 
વખતને ખરેખરો ઉપયોગ કર્યો છે. ” વગેરે પ્રોથ્યુસનાં ઘણાં વખાણુ 
તેણુ ડયુકતી પાસે કર્યા, એટલામાં પ્રોથ્યુસ ત્યાં દાખલ થયો. વેલેન 
ન્ઢાપ ને બધાની સાથે તેને આળખાણુ કરાવી, ' 


બધાની સાથે મુલાકાત થઇ રહી અને આ ખેઉ મિત્રે! ન્‍્યારે એકલા 
પડ્યા ત્યારે વેલેન્ટાધ્ને કહ્યું, “ ત્યાં ખધાં કેમ છે ! તમારે પ્યાર કેવો 
ચાલે છે ! ? 


પોાથ્યુસે જવાબ દીધો, “ મારા પ્રેમતી વાતથી તમને કંટાળો 
આવે છે. ડું જાણું છું કે, પ્રેમતી વાતો તમને સાંભળવી ગમતી નથી, 
તો મારે તમને તેજ વાતો સંભળાવી શ્રા માટે પજવવા જેઈ એ. ” 


( ૫૪) 


લેલેન્ટાઈને બાદ્યો, “ અરે ! ભાઈ |! હવે તો મારી જીન્દગી 
બદલાઈ ગઈ છે. પ્રેમને ધિકારવાને બદલે તો મારે પ્રાયશિત્ત લેવું પડયું 
છે. પ્રેમતે હું ધિકારતો હતો તેથી, તેના બદલામાં પ્રેમે મારી આંખે!* 
માંથી ઉંધ સઈ લીધી છે. અરે ! ભલા બ્રોથ્યુસ, પ્રેમતું રપ ધણુંજ' 
ગંભીર છે, તેણે મને એવે તો નખ્ર બનાવી દીધો છે કે ન પૂછે! વાત. 
દુતીઆમાં પ્રેમના જેવું જેરાવર બીજું કોઈ નથી. પ્રેમતે લીધે તો મે 
મારી જ્રુખ, તરસ અને ઉંધ ખોઇ દીધાં છે. '' 


વેલેન્ટાઇને કરેલા પોતાના પ્રેમના ખુલાસાથી તો તેના મિત્ર પ્રે।થ્યુ- 
સતી હવે જીત થઈ કહેવાય; પણુ પ્રો!થ્યુસને હુવે આપણે વધારે વાર 
“મિત્ર” ગણુર્ું નહીં, કારણુ કે, જેતા પ્યાર વિષે વાતો થઈ હતી તેતાજ 
પ્યારે તેના મતમાં ધર કર્યું હતું. આટલી વાર સુધી જે ખશ પ્રેમવાળેો 
અને ખરે મિત્ર હતો તે સીલવીઆ સાથેતી થોડીવારની વાતચીતમાંજ 
ખોટા પ્રેમવાળા અને જૂઠી મિત્ર બન્યો. સીલવીઆને પહેલી જ નજરે 
નેતા પ્રોથ્યુસતો જુલીઆ ઉપરતે! પ્રેમ સ્વમની પેઠે જતો રશ્નો. વેલે- 
ન્ટાઇન સાથેની તેની જુની મિત્રાચારી પણુ જતી રહી હોય એમ લાગ્યું. 
પણુ આ પ્રમાણું જુલીઆના પ્રેમને તજ દેતાં તેને ધણા વિચારે કરવા 
પડ્યા. વેલેન્ટાઇને પોતાના મિત્ર ઉપર વિશ્વાસ રાખી પોતાના પ્રેમની 
બધી હકીકત કહી, વળી તેમને પ્યાર ડયુકથી કેવી રીતે હૂપો હતો તે 
પણુ કહ્યું. ડયુક તેમના લગ્નની સંમતિ કદી પણુ ન આપે એવું હોવાથી 
સીલવીઆ પોતાના બાપને મહેલ છેડી રાતના તેતી સાથે માન્ચુઆ 
ગ્રહેર તરફ નાશી આવવાની હતી તે પણુ ફહી નાંખ્યું. વળી વેલેન્ટાઈ ને 
રારડાનતી એક નીસરણી બનાવી રાખી હુતી જેતી મદદથી અંધારૂં થતાંજ 
સીલવીઆ બારીમાંથી ઉતરી આવવાની હતી તે પણુ દેખાડી. 


પ્રાથ્યુસે ન્યારે પોતાના મિત્રની છૂપી વાત સાંભળી ત્યારે તેણુ 
ખીને વિચાર કર્યો. ડયુકની પાસે જઇને ખધી વાત તેણે કહી દીધી. 
તેણુ એવી તો હીકમતથી વાત કહાડી કે, જાણે મિત્રાચારીધી જે છહૂપાવવું 
જેઇએ, અને દુતીઆની ખીજ કાળ પણુ લાલચથી ખુષ્લું ન કરવું 
જોઇએ તે માત્ર ડયુક્ઠે તેની તરપ્ બતાવેલી મમતાથીજ, તેને ખુછ્લું કર- 


(પ૫) 


વાની ૬૨% પડી છે. પછી પોતે વેલેન્ટાઇન પાસેથી સાંભળેલી ખધી વાત 
કડી અને દોરડાની નીસરણી કેવી રીતે એક મોટા ઝબ્બામાં હૂપાવીને લર્ધ 
જવાને હતો તે વાત પણુ કહી દીધી. 


એક ખોટું કામ હૂપાવી રાખવાને બદલે પોતાના મિત્રનો ઈરોદેા 
જહેર કર્યો તેથી ડયુકતી તજરમાં પ્રોથ્યુસ અનનયબ જેવો સાચો. માણુસ 
ઠય. ડયુક્રે તેનાં ધણાં ધણાં વખાણું કર્યો અતે તેને વચન આપ્યું કે, તે 
વાત કાણું જણાવી છે, તે જણુવા ન દેતાં કાઇ યુક્તિથી તે વેલેન્ટા- 
ઇનને પ્રસાવશે, 

આર કારણુને લીધે ડ્યુક સાંજ સુધી ત્યાં બેશી રહ્યે. થોડી વાર- 
માંજ વેલેન્ટાઇનને મહેલ તરક ઉતાવળે પગલે જતો જયે, તેના ઝબ્મામાં 
કાંઈ વીટાળેલુું હતું તે દોરડાની સીડી હતી એમ તેણુ નિશ્ચય કર્યો, ડયુકે 
તેને ઉભો! રાખીને પ્રછચું, “વેલેન્ટાઈન, આટલા બધા ઉતાવળમાં કયાં 
જાએ છો ??” વેલેન્ટાઇને જવાબ આપ્યો, “ નામદાર સાહેબ, એક 
ખેપીએ ન્નય છે તેને મારા મિત્રોના કાગળ આપવા ન્નઉં છું. ” પ્રોથ્યુસે 
પોતાના બાપને કાગળ વિષે જે જૂડું સમનનવ્યું હતું તેના કરતાં આ 
જુઠાણું વધારે નિંદિત હતું. ડચુકે પૂછયું, “ શું તે કાગળો ધણુ! અગત્યના 
છે !? વેલેન્ટાઇને જવાબ આપ્યો, “નહીં મારા મહેરબાન, હું આપની 
દરબારમાં સુખી અને આનંદમાં છું એટલાજ સમાચાર કહેવાના છે. ” 
ડયુક્ે કહ્યું, “ ત્યારે તો કાંઈ નહીં, જરા વાર મારી પાસે થોભો, મારે 
તમારી કાંઈ સલાહુ લેવી છે. ” વેલેન્ટાઇન પાસેથી હપી વાત કહાડવાની 
મતલબથી ડયુકે યુક્તિથી વાત કરવા માંડી, “વેલેન્ટાઈન, તમે જાણે! 
તો છે! કે, મારે વિચાર મારી છે।કરીને શુરીએ સાથે પરણાવવાને છે. 
પણુ તે છોકરી હઠીલી છે અને મારા હુકમને તાએે થતી નથી, તે મારી 
છે[કરી છે એવી દરકાર પણુ કરતી નથી તેમજ હું તેનો ખાપ છું તેયી 
ડરતી પણુ નથી અને આ કારણથી તેતી તરફના મારો પ્રેમ એછે 
ચ ગયો છે. મે ફરીથી પરણુવાના વિચાર કર્યો છે અને પછી મારી 
છેકરી ગમે તેની સાથે પરણું તેતી મને સુદ્લ દરકાર નથી, તેની 
સુંદરતા એન તેતું પધ્લું થશે અને મારી તરમકૂની તેણે મુદ્લ આશા 
રાખવી નહીં. ” 


( પ૬) 


હયુક ખોલી રહ્યો ત્યારે વેલેન્ટાઈને આશ્ચયે પામીને કહ્યું, “ પણુ 
સાહેબ, આ બધું મને કહેવાની કાંઇ મતલબ ??” ડયુકે જવાબ આપ્યો, 
“ હા, તેમ કરવાતું એક કારણુ છે, જે સીને હું પરણુવા માગું છું તે 
સુંદર અને શરમાળ છે, મારી અવસ્થા થવા આવી તેથી જુવાનીઆઓની 
રીતભાત હું ભૂલી ગયે છું. હવે મારે તેને પરણુવા માટે કઈ યુક્તિ 
વાપરવી તે તમે મારા ગુરૂ થઈ ને મને શીખવે।, 7 વેલેન્ટાધ્તે ડયુકની 
પાસે જુવાનીઆએ સુંદર સ્્રીઓનાં વખાણુ કરે છે તે કડી બતાવ્યું. 
વળી કહ્યું ક વારંવાર તેની સુલાકાત લેવી અને ભેટ મો!કલાવવી. ડયુઠે 
કહયું કે મૈ એક કીંમતી ભેટ મોકલી હતી તે તેણે પાછી વાળી અને 
તેના ખાપે તેની સાથે કોઈ પણુ પુરૂષને મેળાપ ન થાય એવો સખત 
બંદોબસ્ત રાખ્યો છે. વેલેન્ટાઇન બોલ્યો, “ એવું છે ત્યારે તો રાતના 
મુલાકાત હયે). ચાલાક ડયુક જે પોતાની મતલબસર ખોલતો હતો તે 
વખત આવેલો જેઇતે ખોદ્યો, “ પઃગ રાતના તેના દરવાજા બંધ હોય છે 
તેનું કેમ ! ?' 


કમનશીખે વેલેન્ઢાઈ ને. કહ્યું, “ તે સ્રીના ઓરડામાં જવા વાસ્તે 
દોરડાની સીડીને ઉપયોગ કરવો, મતે કહેશો તો હું તમને તેવી એફ 
મેળવી આપીશ. મે જેવો મોટો ઝખ્બો પહેર્યો છે તેવો ઝખ્ખે પહેરીને 
તેતી અંદર સીડીને હપાવવી. ” 


વેલેન્ટાઇનનેો ઝખ્બો ઉતારવાને વાસ્તે ડ્યુક જે આટલીવાર વાત ફરી 
હેતી તે ઉતારી લેતાં બોડયો, “ ત્યારે તમારો ઝબ્ખો મતે આપો. ?” વેલે- 
ન્ટાદનિનો ઝળ્ખે ઉતારી લેતાં પેલી સીડી નીકળી પડી, એટલુંજ નહીં 
પણુ સીલવીઆને લખેલે। એક કાગળ પણુ મળ્યો, જે ડયુકે તરતજ ઉખા- 
ડીને વાંચ્યો, આ કાગળની અંદર તેઓએ શું રું કરવું તે બધું લખ્યું 
હતું. ડયુક્રે વેલેન્ટાઇન ઉપર, પોતે તેતી ઉપર વિશ્વાસ રાખ્યો હુતો તેના 
અદલામાં પોતાની છોકરી ચોરી જવાની કેશેશ કીધી તેથી ધિકાર વર- 
સાવ્યો. અને પછી મીલાનમાંથી દેશનીકાલ કર્યો. વેલેન્ટાઇનને સીલ- 
વીઆને મળ્યા વગર સીલાન છેડવાની ફરજ પડી. 


( ૫૭ ) 


જ્યારે સીલાત શહેરમાં પોઇથ્યુસ વેલેન્ટાઈનને આ પ્રમાણે દુઃખી 
“કરતો હતો ત્યારે વેરાનામાં જુલીઆ પ્રે!થ્યુસન! વિષોગથી પીડાતી હતી. 
'તેણુ આખરે મીલાનમાં પોતાના આશકને શેધવા જવા માટે વેરેના 
શહેર છોડવાને નિશ્ચય કર્યો. રસ્તામાં લુચ્ચાઓના ભયમાંથી બચવાને 
માટે જુલીઆ અતે તેની દાસી લુસેટાએ પુરૂષતાં કપડાં પહેયો. આ 
પ્રમાણે હૂપા વેશમાં, વેલેન્ટાઈનના દેશનીકાલ થયા પછી, થોડા દિવસમાં 
'તે મીલાનમાં આવી પહોંચી. 


સાંજને વખતે જુલીઆ મીલાનમાં આવી પહોંચી, અને એક ધર્મ- 
શાળામાં તે ઉતરી. પોતાના વહાલા ખો!થ્યુસ વિષે ખબર મેળવવાને તે 
આતુર હતી તેથી ધર્મશાળાવાળા સાથે વાત કરવા લાગી, જેથી પોતાના 
પ્યારા વિષે કાંઈ ખમર મળે, ધર્મશળાવાળા પોતાના આ નુવાન મેહે- 
માનને ઉંચી પદવીને જ્નણી ધણી ખુશીથી વાતો કરવા લાગ્યો. ધર્મશા- 
ળાને રખવાળ સારા સ્વભાવને માખુસ હતો તેથી પોતાના મહેરમાનને 
દિલગીર જેઈ ન શકયો. તેણે જુલીઆને ખુશી રાખવાને જેવા લાયક 
ઠેકાણે મરવા જવાનું કહયું. 


પોતે આ પ્રમાણે અણુધટતું પગલું ભરીને ત્યાં આવી હતી તેને 
વિષે પ્રોથ્યુસ જણુશે ત્યારે શું વિચારશે, એમ ન્નણીને જુલીઆ દિલગીર 
યતી. પ્રેોથ્યુસ તેને તેના સદ્ગુણ્‌ાને લીધે ચહાતો હતો. તેની નજરમાં 
જેટલી હલકી પડશે એવા વિચારથી તેને! ચહેરે ફીક્ટો પડ્યો. તે ધર્મશા- 
ળાવાળ્‌ા સાથે શહેરમાં કરવા જવા તેયાર થઈ. તેતો યજમાન તેને 
ફ્રેરવતો ફેરવતો મહેલ આગળ લઇ આવ્યો ત્યાં તેણે પોતાની ધાર* 
છણુથી ઉલટો દેખાવ જેયો. ત્યાં પાતાના આશક ખ્ોથ્યુસ સીલવીઆની 
આગળ ઉભે રહી તેનાં વખાણુ કરતો નેવે. વચમાં વચમાં તે પોતાને 
પ્યાર પણુ દર્શાવતો હતો, જુલીઆએ ઝાડને ઓથે ઉભી રહીને બધું 
સાંભળ્યું. સીલવીઆએ પ્રૉલ્યુસતે, પોતાની માશુક તરફ ખેવદ્દા થવાને 
“તથા પોતાના મિત્ર વેલેન્ટાઈન તરફ નિમકહરામ થવા માટે ઠપકો આપ્યો. 
આટઢલું કર્યા પછી સીલડીઆ તેની પાસેથી જતી રહી. સીલવીઆ 


( ૫૮) 


દૈશનીકાલ થયલા પણુ પોતાના પ્યારા વેલેન્ટાઈનને ચહાતી હતી અને 
આ જૂઠા મિત્રને ધિકારતી હતી. 


જુલીઆ પોતે જે કાંઈ નનેયું તથા સાંભળ્યું હતું તૈથી નિરાશ થઈ, 
તોપણુ પ્રોથ્યુસને તો તે પૂર્વવત્‌ ચહાતીજ હતી. પ્રેો!થ્યુસનો ચાકર 
નીકળી ગયો છે એવી ખબર મેળવી પેલા ધર્મશાળાવાળાની મદદથી 
જુલીઆ પોતે તેને ત્યાં ચાકરીએ રડી. પ્રો!થ્યુસે પોતાના નવા રહેલા 
ચાકરને જુલીઆ તરીકે ન એખળતી સીલગીઆ ઉપર કેટલીક કીંમતી 
ભેટો સાથે એક વીંટી મોકલી, જે વીંટી વેરેનામાં જૂદ્દા પડતી વખતે 
જુલીઆએ તેને આપી હતી. 


પણુ સીલવીઆએ પ્રો'થ્યુસે મોકલેલી ભેઢ તથા વીંટી લેવાની ના 
પાડી, ત્યારે જુલીઆના આનંદને પાર ન રહવે. તજી દીધેલી જુલીઆ 
તરફના પ્રોથ્યુસના પ્યાર વિષે પુરૂષના વેશમાં જુલીઆ સીલવીઆ સાથૅ 
વાત કરવા લાગી. તે પોતેજ જુલીઆ છે એમ સીલવીઆ સમજી 
નાય એવી «બે તેણુ વાત કરવા માંડી, તે ખોલી, “ હું પોતે જાલીઆને 
એળખું છું. પ્રોથ્યુસને તે એવી તો પ્યારથી ચહાતી હતી કે, હુવે તેને 
તેણે તજ દીધી છે તેથી બહુ દુઃખ ભોગવશે. જુલીઆ મારા જેવડી 
ઉંચી છે, તેનો ચહેરો મને મળતો છે અને તેતી આંખે! અને વાળનો 
રંગ પણુ બધો મારા જેવો છે. #' ખરેખર જુલીઆ પુરૂષના વેશમાં ધણી 
સુન્દર દેખાતી હતી. સીલવીઆતે તજ દીધેલી જુલીઆની ધણી દયા 
આવી. જુલીઆએ ન્યારે તેને પ્રોથ્યુસે આપેલી વીંટી આપવા માંડી 
ત્યારે તે ખાલી, “ આ વીંટી પ્રોથ્યુસે મતે મોકલી, એ તો વધારે શરમ 
ભરેલી વાત છે. આ વીટી હુ કદી પણુ લેનાર નથી કારણુ કે તેણું પોતે” 
વારંવાર મને કહ્યું છે કે, જુલીઆની તે આપેકી છે. ભલા માણુસ, તું તે 
જીતી દયા ખાય છે તેથી હું તતે ચહાઉં છું, આ કોથળી લે. જુલી- 
આની ખાતર હું તતે બક્ષીસ આપું છું, ' સીલવીઆ જેને તે પોતાની 
હરીફ સમજતી હતી તેના મૉંદામાંથી આવા શબ્દો નીકળેલા સાંભળી તે 
આનંદ પામી. ક 


( પ૯ » 


હવે આપણે દેશ્રતીકાલ થયેલા વેલેન્ટાધનનું શું થયું તે જેઈ એ.. 
દેશ્ઞતીકાલ થયેલા તરીકે પોતાના પિતા પાસે જવાનું તેને ઠીક ન લાગ્યું 
તેથી હવે શું કરવું અને કયાં જવું તેનો તેતે વિચાર થઈ પડ્યો. મીલા- 
નથી થોડે દૂર જંગલમાં તે એકલો જતો હતો એટલામાં લૂટારાઓએ 
આવીને તેને ચારે બાજાથી ધેરી લીધો; અને ષૈસાનતી મામણી કરી.. 
વેલેન્ટાઈ ને તેમને જવાબ આપ્યો કે, તે દેશનીકાલ થયેલે। છે, તેથી તેની' 
પાસે પહેરેલાં કપડાં શિવાય ખીજ કાંઈ માલમતા નથી. લૂટારાએઓએ- 
જ્યારે જેયું કે તે દેશનીકાલ થયેલે। માણુસ છે ત્યારે તેઆએ ખીજે વિચાર 
કર્યો. તેની અમીરી ચાલચલ્ષણુથી આશ્ચર્ય પામીને તેઓએ પોતાને! 
સરદાર થવા માગણી કીધી. વેલેન્ટાઈન જેતે હવે પોતાનું ગમે તે થાય 
તેની થોડીજ દરકાર હતી તેથી તેમને સરદાર થવા કબૂલ થયે! પણુ 
તેમની સાથે એવી ખોલી કીધી કે, તેએએ સ્રીઓઆ અને ગરીબ મુસાફ- 
રને હરકત કરવી નહીં. આ પ્રમાણે રેખીનહુડની માફક વેલેન્ટાઈન 
પણુ લૂડારાઓને સરદાર અને બારવરટીઓ થયે. 

ડયુકે સોલવીઆને થુરીએ સાથે પરણુવાની બહોાશ કરવા માંડી.. 
પણુ તેને વિચાર તેને પરણુવાનો ખીલકુલ ન હતો. આખરૅ કંટાળીને 
વેલેન્ટાઈન જે માન્ચુઆ શહેર તરક ગયો હતો એમ તે ધારતી હતી 
ત્યાં જવાને વિચાર કર્યો. પણુ કમનસીબ સીલવીઆ પોતાની આ ગણુ-- 
ત્રીમાં ચૂકી હુતી. વેલેન્ટાઈન હેજી સુધી જંગલમાંજ લૂડારાનો સરદાર 
હતો ખરે, તથાપિ તે પોતે લેકોને લૂઢવામાં કદી પણુ ભાગ લેતો ન હતો, 
પણુ કમનશીબે જે લોકો તેના માણુસોના હાથમાં પકડાતા હતા તેમને 
છે[ડાવી દેતો! હતો. ઇગ્લેમાર નામના એક વિશ્વાસુ ૬ૃદ્ધ ગૃહસ્થને રસ્તામાં. 
પોતાનું રક્ષણુ ચાય તે માટે સાથે લઈ પોતાના બાપના મહેલમાંથી સોલ- 
વીઆ નાશી ગઈ, જે જંગલમાં વેલેન્ટાઇન અને લૂટારા રહેતા હતા. 
તેજ જંગલમાંથી તેમને જવાને રસ્તો હુતો. એક લૂઢારાએ «૪ગલમાં' 
સીલવીઆને પકડી અને ઇગ્શેમોરને પકડવા ગયે પણુ તે તે નાશી ગયે: 


સીલવીઆ ગભરાઈ ગઈ હતી તેને પેલા લૂઢારાએ ધીરજ આપતાં 
કહું, “તમારે ગભરાવું નહીં. હું તો તમતે અમારા સરદારની પાસે 
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“અુષ્દામાં લઈ જઉં છું. તેમ વળી અમારા સરદારથી પણુ ડરવાનું કામ 
નથી કારણુ કે તે એવો તો ભલે! માણુસ છે કે, સ્રીઓ તરફ હમેશ દયા ' 
દેખાડે છે. !' 

પોતે ”ઃરવટીઆએ તા સરદાર પાસે કદી તરીકે જતી હતી એમ 
સાંભળીને સીલવીઆને કાંઈ ધીરજ ન આવી. તે ખોલી ઉઠી, “ અરે 
વેલેન્ટાઈન, આ બધું હું તારે માટે ખમું છું ” ન્યારે લૂટારો તેને લઈ 
જતો હતો ત્યારે તેને રસ્તામાં પ્રોથ્યુમે અટકાજ્યો. પણુ પ્રોથ્યુસ અહીં 
કયાંથી ? તેણે ન્યારે જાણ્યું કે સીલવીઆ જતી રહી ત્યારે પુસુષને વેશ 
ધારણુ કરેલી જાલીઆને સાથે લઈ તે જંમલમાં તેતો શોધ કરવા નીકળી 
પડ્યો, અને બરોબર ટાંકણાસર ત્યાં આવી પહોંચ્યો. તેણે સીલવીઆને 
લઢારાના હાથમાંથી છોડવી. પોતાને છોડવાને જે ઉપકાર કોધે હુતો તે 
વિષે હછ તો સીલવીઆ આભાર માનવા જતી હતી એટલામાં જ 
પ્રોથ્યુસે પ્રેમની વાતો કહી તેનું મત દુખવવા માંડયું. તે તેને પોતાની સાથે 
લગ્ન કરવા દબાણુ કરવા લાગ્યો, જુલીઆ જે ચાકરતા વેશમાં ત્યાં 
- ઉભી હતી તેના મતમાં ધાસ્તી લાગી કે, રખેને પ્રોથ્યુસે સીલવીઆને 
લટારાના હાથમાંથી છેડડવી છે તેના ઉપકારના બદલામાં તેની સાથે પર- 
ણુવાની હા પાડે, પણુ એટલામાં ત્યાં વેલેન્ટ'ઇંતના આવી પહોંચવાથી 
બધા આશ્ચ્વે પામ્યા. તેણે સાંભળ્યું હતું કે, તેના માણુમે કોઈ સી 
મુસાફરને પકડી હતી અને તેથી તેને તે દીલાસો આપવા આવ્યે હતો. 

પ્રોથ્યુસ સીલવીઆ પાસે પરણુવાની માગણી કરતો હતો તે તેના 
મિત્ર વેલેન્ટાઇને જેયું. પોતે પકડાઈ ગયે! તેથી પ્રોથ્યુસને શરમ આવી 
અને પશ્ચાત્તાપ થયો. પોતે વેલેન્ટાઈનનું 'ખુરૂં કીધું હતું તે બધું તેની પાશે 
કંખુલ કરીને પ્રોથ્યુસે તેની માક માગી. ઉદાર મનના વેલેન્ટાધ્તને તે તેને 
માફ કયુ એટલું જ નહીં પણુ સીલવીઆ ઉપરને પોતાતો હુક જુદ્ધા 
છોડી દીધો. તે વીર પુરૂષ તેને પોતાનો મિત્ર કરીને ખોલ્યો, “ હું તમને 
માફ કરં છું એટલું જ નહીં પણુ સીલવીઆ ઉપરનો મારો હક પણુ 
છેડી દઉં છું, ' જુલીઆ જે ચાફરના વેશમાં ત્યાં ઉભી હતી તે મૂર્છા 
“ખાઈને નીચે પડી, તેના મનમાં એમ આવ્યું કે મોધ્યુસ સીલવીઆની 
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સાથે લગ્ન કરશે. જુલીઆતે સાવધ કરવાના બધા ઉપચારે। કરવા 
માંડ્યા, સીલવીઆ, વેલેન્ટાઈનનું પોતાના મિત્ર તરફ ઉદાર મન જેઈ 
આશ્ચર્ય પામી. જુલીઆ મૂર્છોમાંથી સાવધ થઈ ને ખોલી, ““ મારા શેઠે 
આ વીટી સીલવાઆને આપવાતે હુકમ કર્યો હતો તે હું ભુલી ગયે છું.” 

પ્રોથ્યુસે તે વીટી નઈ તો પોતે જુાલીઆને આપેલી તેજ. તેણે 
અજાયબ થઇને પૂછયું, “ એમ કેમ બને ! એ તો જુલીઆ 1 વીંટી છે ? 
અધ્યા, એ તારી પાસે કયાંથી !?”' જુલીઆખે ઉત્તર આધ્યા, “ જુલી- 
આએ પોતે મને આપી છે અને જુલીઆ પોતે જ અત્રે લાવી છે. ?” 

પ્રોથ્યુસને હવે વહેમ પડ્યો, તેણે બરોબર ધારીને જેયું તો પોતાને 
ચાકર જુલીઆ પોતે જ હતી એમ તેને લાગ્યું. પોતાના દઢ પ્યારની 
ખાત્રી જુલીઆએ તેને આપી, તેથી તેતી ઉપર પ્રોથ્યુસને। પ્યાર પાછે! 
દોડવા લાગ્યો અને સીલવીઆ ઉપરતેો પ્યાર ઉતરી ગયો. 

વેલેન્ટાધનિ અને પ્રોથ્યુસ પોતાતે સદ્ચુણી સ્રીઓ મળવાના 
આનંદમાં હુતા એટલામાં થુરીએ સાથે મીલાનના ડયુકના આવી પહેં-- 
ચવાની ખબર જણી તેઓ અજાયબ થયા. તેએ ખેઉ જણા સૌલવી- 
આને શૈધનગા નીકળ્યા હતા, શુરીએ આગળ હતો તે સોલવીઆને 
પકડવા યત્ત કરીને ખોલ્યો, “ સીલવીઆ મારી છે. ” વેલેન્ટાઈ ને 
આગળ આવીને ધમકીના અવાજે કહ્યું “ શુરીખો, આધે ન્ન. બીજ 
વખત ન્તે બોલીશ કે ' સીક્ષવીઆ મારી છે? તો મુએ નનણુજે. આ 
ઉભી છે. જરા હાથ તો અડફાડ !?” થુરીએ હીચકારો હતો. તે આઃ 
ધમકીથી ડરીને પાછળ હડી ગય. પછી મોટું બગાડીને ખોદ્યો “ તેની 
દરકાર કાણુ કરે છે ! એવો તે કાણુ મૂર્ખ હોય જે પોતાને ન ચહાતી. 
હેય એવી આ સાથે પરણે ! ? 

ડયુક પોતે બહાદુર નર હુતો તે શુસ્સે થઈ ને ખોદ્યો, “ આમ 
હલકા શખ્દો એચરે છે તેથી તું નીચ છે. ?”' પછી વેલેન્ટાઈન તરક 
ફરીને બોલ્યો, “વેલેન્ટાઈન, ધન્ય છે તમને અને તમારી હીંમતને ? 
તમે એક શ્ાહેનશાહુજદીતા પ્યારતે લાયક છે, સીલવીઆ તમને જ 
મળરે. તે તમારે જ લાયક છે, ?' 
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રાહુરેદ* 
પ્રેમ હેમનું પારખું, સહુસા નહિ જ જણુાય; 
થાપ કાપ સંતાપથી, તવાય તો પરખાય. 
વેલેન્ટાઈ ને ધણી જ નખ્રતાથી ડયુકતે હાથ ચુમ્યો અને ઉપકારથી 
“તેની છે।કરીની ઉમદા ભેટ જે તેણે આપી હતી તે ફખુલ કીધી, આ 
ખુશાલીના બનાવમાં જંગલના બધા લુટારાઓને માઠી આપવાની વેલેન્ટાઇને 
“ભલા સ્વભાવના ડયુકેની પાસે માગણી કીધી. વળી કહ્યું કે, જે તેએ વસ્તીમાં 
આવરે તો ધણા ઉપયોગી થઈ પડશે. કારણુ કે, તે માંહેલા ધણુ।ક તો વેલે- 
'ન્ટાઈનૅની માફક રાજદ્વારી ખટપઢના ભોગ થઈ ને દૈશ્નનીકાલ થયેલા 
હતા. ડયુકે તેમને માદી આપી. હવે તો ફક્ત જૂઠા મિત્ર પ્રોથ્યુસને 
સજા કરવાની રહી હતી. તેને સનજન એટલી જ કીધી કે, બધાની વચ્ચે 
'તેણું પોતાના કાવાદાવાની વાત પ્રથમથી કહી દેવી. પ્રોથ્યુસને તે વાત 
કરતાં એવી તો શરમ લાગી કે તેને પુરી સ“્ન થઈ છે એમ બધાની 
ખાત્રી થઈ. તે બનાવ બન્યા પછી ચારે જણાએ ડયુકની સાથે શીલાન 
પાછા ફૂર્યા અને ડયુકની હાજરીમાં ધણી ધામધુમથી તેમનાં લગ્ન થયાં, 
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કડેશા કેથેરાઈન. 
અથવા 
વદકણી વર્તી? 





કરકરા કેયેરાઈન ષાડુઆ શહેરના પૈસાદાર વેપારી બઆાપ્ટીસ્ટાની 
સૌથી વઠી પુત્રી હતી. તે એટલી તે! આકરા સ્વભાવની અને કજીઆળુી 
“હતી કે, તે શ્રહેરમાં ખધા લેકે તેતે કેત્રેરાઈને કકેશાના નામથી ઓળ- 
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ખતા, આ કજીઆબાઈ સાથે લગ્ન કરવા હીંમત કરે એવો પુરૂષ તે 
શહેરમાં મળને મુશ્કેલ હતો. તેની માયાળુ નાની બહેન બએઆનકા 
“વાસ્તે ધણ સારે સારે ઠેકાણુથી માગાં આવતાં હતાં, પણુ બપષ્ટીસ્ટાનો 
વિચાર પોતાની વડી પુત્રીને પરણાવ્યા પછી જ તેને પરયુવવાનેો હતો. 


હુવે એવું બન્યું કે, પેટ્‌્શીએ નામનો એક ગૃહસ્થ 'ાડુઆ શહે- 
રમાં પોતાને લાયક સ્રી મેળવવાની શોધમાં આવી પહોંચ્યો. તેણું કેથે- 
રશાઈનની કીર્તિ ધણી સાંભળી અને તે પૈસાદાર અને સુંદર હતી માટે તેની 
સાથે લગ્ન કરવા નિશ્ચય કર્ય. કર્ફશાને કેળવીને નમ્ર અને તાબેદાર પત્નિ 
કરવાનો તેણે વિચાર કર્યો. તેના જેવો ખીજે સર્વે વાતે સંપૂણું પુર્ષ એને 
મેળવવો મુશ્કેલ હતો. કેથેરાઇનતા જેવો જ તે પણુ મીનજી હતો. 
એટલું જ નહીં પણુ તે જરા મશ્કરો પણુ હુતો, ગમે તેવા કડક સ્વભા- 
'વવાળા માણુસને વશ કરવાનું તેનામાં ડહાપણુ હતું. તે ખરેખર ગુસ્સે 
થવાને ડેળ ધાલતો તોપણુ ન્વયારે શાંત પડતો ત્યારે તે ઉપર હસતે હતે!. 
તેનો કુદરતી સ્વભાવ એવે હતો કે, જાણુ તેતે કોઈની દરકાર જ ન 
છેય, કેથેરાઇન સાથે પરણુતી વ'ખતે તેણું જરા ગમત કરવાને! વિચાર 
કયો હતો અને તેમ કરીને જ તે કર્કશ્રાને ઠેકાણું આણુવાને ઠરાવ 
કવી હતો. 


આવા ઈરાદાથી જ તે કર્કશા કેથેરાઈનને ત્યાં ગયો. પહેલાં તેણે 
આપ્ટીસ્ટાની મુલાકાત લીધી. તેની નન્ર પુત્રી કેથેરાઈન સાથે લગ્ન કર- 
'વાની રજા માગી. તે ખોદ્યો કે, હું તમારી પુત્રીના નષ્ર સ્વભાવ અને 
ઉત્તમ ચાલ ચલગત સાંભળીને તેનો પ્યાર મેળવવા માટે આવ્યે! છું. 
'કેયેરાઈનેના બાપ તો વરતી શેધમાં જ હતો, તોપણુ તેના ખરાબ 
સ્વભાવથી તે દરેક જણુને નણીતા કરવાની પોતાતી ફરજ સમજતો. 
તેના નખ્ર સ્વભાવને દાખલે તે વખતે ત્યાં હાજર ૦૪ હતો. તેને ગાયન 
“શીખવતાર ઉસ્તારે તે ઓરડામાં દોડી આવી ફરીઆદ્‌ કીધી કે, તમારી 
નનન કેયેરાઈ ને મારા માથામાં સારંગી મારી, માથું ભામી નાંખ્યું. મારે 
વાંક એટલે જ થયે કે મે' તેની જ્રુલ દેખાડી. આ સાંભળી પેટ્શીએઓ 
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ઓલ્યો, “વાહ, આ તો બડી બહાદુરીનું કામ | તેતા આવા કામથી તે! 
હું તેને વધારે ચાહીશ, મારે તેની સાથે થોડાં ગપાં મારવાતે! વિચાર છે.'” 
આાપ્ટીસ્ટા એનો કાંઈ જવાબ આપવા જતો હતો એટલામાંજ તે ખોલી 
ઉઠયો, “ આપ્ટીસ્ટા શેઠ, મારૂં કામ ઉતાવળનું છે, હું ડાંઇ ૬રરેજ 
વિવાહ કરવા ફેરા મારીશ નહી, તમે મારા પિતાને ઓળખે છે. તેઓ 
મરણુ પામ્યા છે અને પોતાની બધી દોલત અને મિલકતને! મને વારસ 
કરી ગયા છે. જે હું તમારી પુત્રી સાથે લગ્ન કરૂં તો તેને કેટલે! દાયનેઃ 
આપશે, તે મને કહો, ” ખાપ્ટીસ્ટાને તેની રીતભાત કાંઇક નવાઈ. 
જેવી લાગી, પરંતુ કેથેરાઈનને પરણુનાર વર મળ્યો તેથી તેને ધણેઃ 
આાતંદ થયો, તેના લગ્ન વખતે દાયન્ન તરીકે વીશ હજાર જ્ાકનત તથા 
મરતી વખતે પોતાની અડધી મિલકત આપી જવા જણાવ્યું, પેટ્શીઓએ 


તે કખુલ કર્યું આથી આનંદ પામી કેથેરાઇનનો બાપ પોતાની કર્કેશા પુત્રી 
પાસે ગયે! અને તેને તેના નવા આશકની પાસે મોકલી. 


પોતાને કેથેરાઇન સાથે કેવી રીતે વતવું તે વિષે વિચાર કરવાને તેને 
થોડોક વખત મળ્યો, તેણે મતમાં વિચાયું “ પહેલાં તો હું તેની સાથે 
પરણુવાની મારી ઇચ્છા દર્શાવીશ. ને તે શુસ્સે થઈ ને ગાળા આપશે 
તો હું કહીશ કે તે ખુલખુલની પેઠે ગાયન ગાય છે. ને તે ધુરકશે તે હું 
કહીશ કે, દવથી ભીક્નયલાં ગુલાબનાં જુલના જેવી સુંદર દેખાય છે, ને તે 
મોઢામાંથી કાંઈ પણુ નહીં ખોલે તો હું કહીશ કે, તે છટાદાર ભાષણુ 
કરે છે, જે તે મને ત્યાંથી જતા રહેવાનું કહેશે તો હું પોતાની સાથે 
એક અઠંવાડીઆ સુધી રહેવાની તે મને બહાંશ કરે છે એમ જણાવીને 
તેનો ઉપકાર માનીશ,” આ પ્રમાણે તે વિચાર કરતો હતો એટલામાં 
કૈથેરાઈને ત્યાં આવી પહોંચી, તેને જેતાં જ તે ખોલ્યો, “ અલી કેટ, 
3્રમ છે! ! તમારં નામ કેટ કેની ” કેત્રેરાઇનને આ શળ્દો કડવા લાગ્યા. 
તે ધિકારથી ખોલી, “ જેએ મને ખોલાવે છે તેઓ મતે કેયેરાઈને કહીને 
ખોાલાવે છે. ” આ નવાઈ જેવો આશક તે સાંભળીને ખોદ્યો, “ તમે 
જુડું ખોલો છે, તમને સાદી કેટ, દસુંર કેટ, અને ડાઇ વખતે કર્ડશા 
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કેટ કહીને લેક્ઠા બોલાવે છે. પણુ કેટ, તમે તો સૌથી સુન્દર કેઢ છે!, 
અતે તેટલા માટે કેટ, દરેક શહેરમાં તમારી નરમાશનાં વખાણુ સાંભળી, 
તમારી સાથે લગ્ન કરવાની ઇચ્છાથી હું આવ્યે! છું. ?' 


આતો હદ થઈ, આટલું બધું કર્ફશા ખાઈ સાંખી શકે એમ ન 
હતું. તે મોટે સાદે ખુમેો પાડીને પોતાનું કર્કેશાપણું બતાવવા લાગી. 
પેટ્શીઓ કેથેરાઇનના સભ્યતા ભરેલા શબ્દોનાં વખાણુ કરતો, આ 
પ્રમાણ ચાલતું હતું એટલામાં કેથેરાઈનનો બાપ ત્યાં આવ્યો, તેને 
આવતો જેઇને પેટરશીઓએ પોતાની લગ્ન કરવાની તીત્ર ઈચ્છા દર્શાવવા 
માંડી, તે બોલ્યો, “ વહાલી કેઘેરાઇન, હવે આપણું આ મક્તની માથા- 
ફ્રોડ જવા દષએ તમારા બાપે મતે તમારી સાથે લગ્ન કરવા રન્‍્ન 
આપી છે. પહલું નકી થઈ ચુક્યું છે. તમારી મરજી હેય કે ન હેય તે 
પણુ હું તો તમને જ પરણીશ. ” 


આપ્ટીસ્ટા હુવે ત્યાં આવી પહોંચ્યો. પેટ્શીએએ તેને કહ્યું %, 


જેથેરાઇને મને પસં૬ કર્યો છે અતે આવતે રવિવારે અમારાં લગ્ન ઠરાવ્યાં 
છે. પણુ કેથેરાઇને તે વાતની ના પાડી અને ખોલી કે, રવિવારે તેને 
જામી ગયલે। જેવાને હું વધારે આતુર છું. અને તેના જેવા ચક્રમને તેના 
પતિ તરીકે શોધી કહવા માટે પોતાના પિતાને ઠપકો આપવા લાગી. 
પણુ પેટ્શીઓએ તેના ખાપને કહ્યું “ તમારે એના શુસ્સા ભરૅલા શખ્દો 
ઉપર ધ્યાન ન આપતું, કારણુ કે, તમારી પાસે આનાકાની ફરવાની 
એણે કખુલાત કરી છે, પણુ મારી પાસે ન્યારે એકલી હતી ત્યારે એટલી 
તો માયાથી વાત કરતી હતી કે ન પુછે વાત | ઠ્ેટ તમારો હાથ મને 
આપો. લગ્નને માટે પોશાક ખરીદતા હવે હું વેનીસ જઈશ, સાહેબ, 
લગ્નની તૈયારી કરને અને મિત્રમંડળને બાલાવજે. મારી કેધેરાઇન સુન્દર 
રખાય એવી વીંટીએ અને કીંમતી પોશાક રું મારી સાથે લાવીશ. 
આપણાં લગ્ન રવિવારે છે તેતું મને ચુંબન કરે, ? આ પ્રમાણે વાત 
કરીને, તે જતો રણે. 
પ 
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લગ્નને દહાડે: બધા મેજબાનો એકઠા થયા. વખત વહી જવા 
લાગ્યો પણુ વરરાન્ન ન દેખાયો. કેથેરાઈને થુસ્સે થવા લાગી કે, મારી 
તેણુ મશ્કરી કરી. બધાંને વાઢ જેવડાવીને આખરે તે આવ્યો. પણુ 
જુષેરાઇનને વચન આપ્યા પ્રમાણું લગ્નનાં કપડાં વગેરે કાંષ્ઠ લાવ્યો ન 
હતો, તેણે પોતે પણુ વરશજનાં કપડાં પહેયાં ન હતાં. . પોશાક પણુ 
એવા પહેર્યો હતો કે, “નણ લગ્નક્રિયા કરવાને ખદલે રમત કરવા તે 
આવ્યો હોય. તેનો ચાકર તથા તે જે ધોડા ઉપર બએેશીને આવ્યા 
જતા તે પણુ સેલાલેલા હતા. 

વરરાન્નને બધાએ સમળનવ્યો કે, તે પોશાક ઉતારીને ખીજે 
પહેરે, પશુ તે સમન્ન્યો નહીં. તેણે કહું કે, કેથેરાઈને મને પરણુ- 
વાની છે, કાંઈ મારાં કપડાંને પરણુવાની નથી. તેને સમન્નવવે। એ 
'શાકટ હતું, તેએ દૈવળમાં ગયા, ત્યાં પણુ તેણું પોતાની ગાંડાઈ મુકી 
નહીં. ન્યારે ધર્મશુરૂએ તેતે પુછચં કે, કેથેરાઇન તારી સ છે ત્યારે 
તેણુ એટલી તો મોટેથી ખુમ પાડી કે, “ હા, તે મારી બાયડી છે, ” તે 
સાંભળી બધા આશ્ચર્ય પામ્યા, ધર્મમુરૂના હાથમાંથી ચોપડી પડી ગઇ. 
વાંકે વળીને તે ઉચકવા ગયો તો તેને વરશાનજ્નએ એવો તો ધકો માર્યા 
%, તે અને ચોપડી ખેય પડી ગયાં, લગ્નવિધિ પુરી થતાં સુધી તેણ પગ 
પછાડ્યા અને સોગન ખાધા તેથી કડક કેથેરાઈને બીકથી ધુજવા લાગી. 
લગ્નક્રિયા પુરી થતાં બધા દેવળમાંથી બહાર નીકળ્યા, આવાં ઘેલાં ગાંડાં 
લગ્ન કોઇએ પણુ કદી દીઠાં ન હતાં. પણુ પોતાની કર્કુથા આને ઠેકાણે 
લાવવાને માટે પેટ્શીઓ તો એથી પણુ વધારે ગાંડાઈ કાઢવાને હતો. 


આપ્ટીસ્ટાબએે જમવાની બધી તેયારી કરી રાખી હતી, પણુ 
જેટ્શીઓએ દેવળમાંથી બહાર નીકળી કેયેરાઇનનો હાથ પકડ્યો, અને 
શ્રાતાની પરણુતર તરીકે તે #₹ વખતે પોતાને ધેર લઈ જવાને ઈરાદિ। 
જાદેર કયો. પોતાના સસરાના કાલાવાલા અથવા ગુસ્સે થયેલી કેયેરા* 
જુનના આકરા શખ્રોથી: પણુ તેણે પોતાનો વિચાર ફેરવ્યો નહી. પરણે- 
તર તરીકે તેની ઉપર પૉતાનો દાવો કરી તેને લઈ ચાદ્યો. તેને ફૂર તથા 
દહ સ્વભાવનો જેને પોઈ એ પણુ અટકાવવાની ક્ોશેશ કીધી નહીં. 
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પેટ્શીઓએ પોતાની ખાયડીને એક મુડદાલ ઘોડા ઉપર ખેસાડી. 
તેમ પોતે તથા ચાકર પણુ તેવા જ ધોડા ઉપર બેઠા. તેણું પોતે આ ધોડા 
સ પર્ગદ કર્યા હતા. કેમેરાધઇનનો વેડા ન્યારે હ્રેકર ખાતો ત્યારે તે 
એટલે તો ગુર્સે થઇને ખુમ પાડતો કે, ઘોડો પણુ જાણું તેમના જેવો 
ાણુસ હોય, આ વખતે રસ્તો પણુ ખાડા ખાબાચીઆવાભો પસંદ 
જીધો હતો. 


આવી ડંટાળા ભરેલી મુસાફરી પુરી થતાં તે ઘેર આવી 
પહોંચ્યાં. રસ્તામાં કેથેરાઇને પોતાના પતિની ચાકર અને ધેોડાઓ 
તરની ખુમો શિવાય ખીજીું કાંઇ સાંભળ્યું ન હતું. પેટ્શીઓએ કેયેરા- 
નને તેના ધરમાં ધણી માયાથી આવકાર દીધો. પણુ તે દહાડે તેને 
કાંઈ ખાવા કે રાતના ઉંધવા ન દેવાનો તેણે નિશ્ચય કર્યો હતો. જમવાનું 
તૈયાર થયું પણુ તેમાં કાંઈ ને કાંઈ ખોડ કાઢીને પેટ્શીએએ ભોંયંપર 
ઉરાડી દીધું, બહાનામાં એવું જણાવ્યું કે, કાચું ખાતાં માણુસ હેરાન 
થાય. પછી ન્યારે કેથેરાઇને શુખ તથા થાકથી કુટાળીને સુવાની તેયારી 
કરી ત્યારે ખીછાનામાં પણુ ખોડ કાઢવા લાગ્યો, ખધાં ખીછાનાં તથા 
તકીઆએ નીચે ફકી દીધાં. આખરે કર્કશા એક ખુરશી ૩૫૨ જઈ સુતી 
ત્યાં પણુ ભોગન્નેગે જરા આંખમાં છોરું આવ્યું તો પોતાના પતિની 
મોટી ખુમથી તે નનગી ઉઠતી, પોતાની સ્રીની પથારી સારી રીતે ન 
ચાથરવા માટે તે ચાકરેને ગાળો દેવા લાગ્યો. 


. ઔજે દહાડે પણુ તે જ પ્રમાણું ચલાવવું શર્‌ કયું. દરેક ચીજમાં 
ખોડ કાઢવા લાગ્યો, પણુ કેયેરાઈનને મીઠા શબ્દો કહેવા લાગ્યો. ત્તયારે 
તે ખાવા બેસતી ત્યારે સાંજના જેમ ખોરાક નાંખી દીધો હતો તેમ અ 
વખતે પણુ ફાચું છે કરીને તે પણુ ઉરાડી દીધું. પછી કેથેરાઇને--કહે। કે 
સગરર કેથેરાઈને--ચાકરો પાસેથી એક કોળીઓ ધાન્ય મેળવવાને 
કાલાવાલા કર્યા પણુ તેઓએ પોતાના શેઠની શીખવણી સુજબ જવાખ 
આપ્યો કે, અમારા શેઠની ર્ન વગર અમારાથી જપી રીતે કાંઈ પણુ 
અપાય તહીં. તે બાલથી, “ એ કું મને જુખયી . મારી નાખવાને પરણ્મેક 


(૬૮૭) 


છે ! મોરા આપના ધર આગળ ભીખારીએ આવે છે તેમને પણુ અનાજ 
અપાંય છે. પણુ હું કે જે કોઇના પણુ કદી કાલાવાલા ન કરં તે અનાજ 
લંગર ઢળવંળુ છું. ઉંધથી મને ડ્રેર આવે છે, આખી રાત વગર ફેાકઢની 
ખુમાં પાડી મને ઉજાગરો કરાવે છે. વળી ઉપરથી પ્યારનું બહાનું કાઢે 
છે કે, એ હું ખાઉં કે ઉંધું તો મારૂં તત્કાળ મરણુ નીપજે, # આ 
પ્રમાણે તે બડબડાટ કરતી હુતી એટલામાં પેટ્શ્ીએ ત્યાં દાખલ થયો! 
તેનો વિચાર કાંઈ પોતાની પત્નિને ભુખથી મારી નાંખવાનો ન હતો, 
તેથી એક રકાખીમાં થોડો ખોરાક લઈ આવ્યો હતો. તે ખેલ્યો, “ મારી 
વહાલી કેટ, કૅમ છે ! મારી વહાલી, જે તારે વારતે હું કટલી ચિંતા 
રાખું છું, આ ખોરાક હું હાથે રાંધીને તારે માટે લાવ્યો છું. મારી ખાત્રી 
છે કે, તું મારો ઉપકાર માનીશ્ર. (તે કાંઈ ખોલી નહીં એટલે ) શું, 
ગમેક ખોલ પણુ નહીં | ત્યારે તો તારે ખાવું જ નથી ! મારી બધી મહે- 
નત ફ્રેકટ ગઈ ! ! ” તેણું ચાકરેને હુકમ કર્યો કે, તે રકાબી લઈ જવી. 
મતિશય ભુખને લીધે કેથેરાઇન બહારથી કાંઇક નરમ પડી હતી. પણુ 
અંદરખાનેથી તે ધણી ગુસ્સે હતી, તોપણુ તે ખોલી, “ મહેરબાની કરી 
એ રહેવા દો, 7 પણુ તેનો વિચાર તો એથી વધારે નરમાશના શબ્દો 
ખોલાવવાનેો હતો તેથી તે ખોદ્યો, “ મેં જે મહેનત કીધી છે તેતો બદલે! 
ઉપકારના શબ્દોથી વાળવો જેઈ એ, ?” કેથેરાઇને આનાકાની કરતાં 
કહ્યું, “ સાહેબ, હું તમારે ઉપકાર માનતું છું. ” આ ઉપરથી તે રકાળી 
તેની પાસે મુકીને ખોલ્યો, “ધણું સારૂં, ધણું સારું, મારી નરમ 
ડયાની કેટ, ખા, અને હવે મારી વહાલી, આપણે તારા બાપને ઘેર 
જું, . તેને વારતે રેશમી પોશાક અને ટોપીએ અતે સોનાની હીરા 
જડિત વીંટીએ વગેરે ચીને લઈરેં. ” આ બધી સુંદર ચીનને અપાવ- 
વાતો. પોતાનો ખરેખરો . વિચાર છે: એમ દેખાડવાને માટે તેણ એક 
દરજીને તથા બીજી પરંચુરણુ ચીજે વેચનારતે બોલાવી આણ્યા. રેઠે કરી 
કુકેલા હુકમ મુજબ. દરજી પોશ્ષાક બનાવી લાવ્યા હતો, પોતે લાવેલા 
ખોરાકમાંથી કેથેરાઇન અડધું જમી રહી એટલે તેણે. રકાબી ત્યાંથી 'લઈ” 
«વા ચાકરને હુંકમ કર્યો. “ અતે તું જમી સહી તે ??”? એમ સવાલ પુછી 
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તેઓને અંદર ખોલાવ્યા. પરચુરણુ સામાન વેચનાર એક ટોપી લાબ્યેડ 
હતે, તે દેખાડીને ખોદ્યો, “ આપ સાહેબે મેગાવી હુતી તે ટોપી આ 
શહી. ” પણુ સાહેબને તે પસંદ પડે ? તેણું તે જતાં જ ખુમ પાડી કે, એ 
તો વાઢકાના આકારની હતી. એ પાછી લઈ નન અને બીજી એનાથી 
મોરી બનાવી લાવ. કેથેરાઈન ખોલી, “ એ ટોપી ધણી સારી છે. 
અધી સભ્ય સ્રીએ એવીજ જસટોપી પહેરે છે. ” તેના પતિએ 
જવાબ આપ્યો, “ ન્યારે તું સભ્ય થઇશ ત્યારે તને એવી ટોપી મળશે, 
નહીં તો મળવાની નથી, ” ફેથેરાઇનના પેટમાં કાંષ્કક ખોરાક જવાથી 
પહેલાંતી મગર્રી પાછી તેને યાદ આવી હતી. તે બોલી, ' “ સાહેબ, 
હું જાણું છું કે, મને બોલવાનો હક છે અતે તેથી હું બોલીશ. હું કાંઇ 
આળક નથી, મારૂં કહેવું તમારે સાંભળવું પડશે. ને તે માંભળવાની 
મરજી ન હોય તો બેલાશક બહેરા થજે. ” બાયડીને દ્રેમ વશ કરવી તે 
તે પકી રીતે ન્નણુતો હતો, તેથી ઉપરના શખ્દો ઉપર તેસે ધ્યાન નં 
આપ્યું, તેણુ ૦ જવાબ દીધો, “તું કહે છે તે ખરૂં છે, પણુ એ એક 
હલકી ટોપી છે અને હું તને ચહાઉં છું તેથી તે મતે પસંદ નથી. '' કેથેરા- 
જીત ખોલી, “ તમે મને ચાહે અથવા ન ચાહો, પણુ મને તો એ ટોપી 
પસંદ છે, એ ટોપી હું લઈશ; એના શિવાય બીજ લેવાની નથી.” હુજી પણુ 
તેની મતલબ ન સમજવાનું ડોળ ઘાલીને તે ખોલ્યો, “ શું તને ઝખ્મો 
( ગાઉન ) જેધીએ છે !? આ વખતે પેલે! દરજી પાસે આવ્યો અને તેને 
માટે સીવી તેયાર કરેલો ઝખ્મો હાયમાં લઈ ઉભે. પેટૂશીઓને। વિચાર તેને 


તે વખતે ટોપી અથવા ઝખ્ખો કાંઈ આપવાને ન હોવાથી તેમાં પણુ ખોડ- 
ખ્રાંપણુ કાઢી ખોદ્યો, “ અરે પ્શ્વર ! આ તે કેવી ન્તતનું કાપડ ! સું આને 
તમે બાંય કહો છે ! બંદુકની જેવી આડી અને ઉભી કાપી છે ? ” દર- 
જીએ જવાબ દીધો, “ તમે મને હાલના ધાટ પ્રમાણે કરવાનું કહ્યું હતું 
તે પ્રમાણે હું કરી લાવ્યો છું. 7 કેથેરાઈને કહ્યું કે, એના કરતાં સરસ 
બજે ઝખ્મો! મેં તો કયાંય પણુ જયો. નથી. પણુ પેટ્શીએ તે કેમ સાંખી 


શકે ! તેઊ તો મોટેથી ખુમો પાડીને દરજી તથા પરચુટણુ સામાન વેચ- 
નારને એરડામાંથી કાઢી મુક્યા, પણુ પોતાના માણુસેને સમજવી. 
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મુકયા હતા તેથી તેમને તેમના માલના પૈસા મળ્યા અને તેમને રૈઠ જે 
ગુસ્સા ભરેલા શ્રબ્દો બોદયો હતો તેમની માફી માગી. તેમના ગયદ 
પછી તેણુ કેયેરાઈનેને કહ્યું, “ મારી વહાલી કેટ, તેં જે સાદો પોશાક 
પહેષો છે તે જ પહેરીને આપણે તારા બાપને ધેર જઈશું. ” પછી તેણે 
ક્રેડા તૈયાર કરવા હુકમ કર્યો, અને કહ્યું ક, “ હજી તો સવારના સાત 
વાગ્યા છે તેથી બપોરના જમવાની વખતે તો આપણે બાપ્ટીસ્ટાને ત્યાં 
પહોંચી જઈશું. ' ખરૂં નએતાં તો તે વખતે મધ્ય બપોર થયા હતા. કેથે-- 
રાપ્નને બાલવાની હીમત કરી. અને તે નરમાશથી ખોલી, “ સાહેબ, 
હાલ તો બપોરના ખે વાગ્યા છે, આપણુ સાંજના વાળુને વખતે ત્યાં 
જઈ પહોંચીરું. ' પણુ સાહેબનો વિચાર તેને બરાબર પોતાને તાબે . 
કરવાને હતો, તેથી ન્યારે તેની હાએ હા પાડે ત્યારે તેતે તેના બાપને 
ઘેર તેડી #વી, એવા ૬ નિશ્ચય ઉપર તે હતો. પોતે ન્નણે સર્યતે॥ 
માલેક હોય અને પોતે કહે તેટલો જ વખત ત્યારે થયો હેય એવું તે 
દખાડવા લાગ્યો. તે ખોદ્યો, “ હજી પણુ હું બોલું છું તેયી તું વિરદ્ધ 
ખોલે છે માટે આજે તો જવાનું માંડી વાળીશું, અને ન્યારે હું જઉં 
ત્યારે હું કહું તેટલે # વખત થવો જેઇએ. ” 


. બજે દહાડેથી કેથેરાઈનને આ નવીન નતની તાખેદારી શીખ- 
વાની ફરજ પડી. આખરે તે એટલી તો નમ્ર યઈ ગઈ ક, પોતાને! 
પતિ ખોલે તેની વિફ્દ્ધ એક પણુ વેણુ તે ઉચ્યારતી ન હતી. હુવે પેટ 
શીએએ પોતાના સસરાને ધેર જવાની મરજી દેખાડી, તેએ મુસાફરી 
કરતાં નીકળ્યાં, તે વખતે સૂર્ય તપતો હતો તે નઈ તે બોદયેઇ, “ આહાહા ! 
ઝદ કેવો પ્રકાશે છે !?' આ સાંભળીને કેથેરાઈને જવાબ આપ્યા કે, જે 
ચંદ્ર નહી પણુ સૂર્ય છે; તે જ વખતે કર્ડશા કેયેરાધનના પતિનું મગજ 
કરી ગયું. તે પાછે ધેર જના પ્ર્યો, તે ખોલ્યો, “હું કહું કે ચંદ્ર તે 
ચંદ અને તારા તે તારા. એમાં સુદ્લ ફરક પડવા જ ન જેઇએ.' એમ 
થરો ત્યારે ૪? આપણે તારા બાપને ધેર જઈશું, ” પણુ કેયેરાઈન હવે 
કાંઈ કર્ડશા કેથેરાઈને ન હતી પણુ વશ્વર્તા વનિતા થઈ હતી. તે ખોલી, 


( ૭૬ ) 


“ આપણે ધણે દર સુધી તો આવ્યાં છીએ માટે મહેરબાની કરીને 
ચાલે, તમે કહેશે તો સૂર્ય, ચંદ અથવા ગમે તે હું ખોલવાને તૈયાર છું. 
તમારી વિરુદ્ઠ ન ખોલવાના હું સોગન ખાઉં છું. ” તેની ખાત્રી કરવા 
માટે તેણુ કહ્યું, “ હું કહું છું કે, ચંદ્ર છે. ” 


' કૈથેરાઈ ને જવાબ આપ્યો, “હું જછું છું કે ચંદ્ર જ છે.” તે ખોદ્યો, 
“ તું જુઠું બાલે છે, એ તે સૂર્ય છે. છ 


કેથેરાઈ- ને જવાબ આપ્યો, “ ત્યારે તે સૂર્ય છે. ન્યારે તમે 
કહેશે! કે તે સૂર્ય નથી ત્યારે તથી. તમે તેને જે નામ'' આપશે! તે નામ 
કેથેરાધ્નિને કખુભ છે; 


તેએ આગળ ચાદ્યાં, પેટ્શીઓની મરજી હુજી પણુ વધારે તપાસ 


લેવાની હતી. એક ખુદ્દો ગૃહસ્થ તેમને રસ્તામાં જતો મળ્યો, તેને જઈ. 
#ણેં તે જુવાન સ્રી હોય તેમ ખોયો, “ સભ્ય બાઈ કેમ છ ??? પછી 
કેથેરાઇન તરફ કરીને કહ્યું કે, તેં એના કરતાં વધારે સુંદર અતે સભ્ય 
સ્રી જેઇ છે ! આમ કહી તેની સુંદરતાનાં વખાણું કરવા લાગ્યો. પછી 
પોતાની જ્રીને કહ્યું, “ વહાલી કેટ, આ સુંદરીને તેની સુંદરતાને મારે 
આલીંગન કરે।, 7 કેયેરાઈન જે હવે ઠેકાણું આવી હતી તે પોતાના પતિનું 
વેણુ કેખુલ રાખીને ખોલી, “ સુંદર કુમારીકા ! તમે કયાં નએ છે! અને 
ક્યાં રહો છે? તમારાં જેવાં સુન્દર બાળકતાં માબાપ કેવાં સુખી હરેઃ?! ” 


પતિ બોલ્યો, “ કેટ, આ સું! તું ઘેલી તો નથી થઈ ગઈ! આ. 
એક વૃદ્ધ માણુસ છે. કમ્મરમાંથી વાંકો વળી ગયેલે છે. તું કહે છે તેમ 
જાણી યુમારીકા નથી. ” 


આ સાંભળી કેથેરાઈન ખોલી, “ સાહેમ, મને માધ્‌ કરજે. સૂર્યના 
તડકાથી મારી આંખો એવી તો થઈ ગઈ છે %, દરેક ચીજ મને લીલી 
દાય છે. પણુ હવે ડું જઉં છું કે, તમે રૃદ્ધ છે! અતે મારા પિતા 
જેવા છે, મારી આ ભુલ વિષે તમે મને ક્ષમા કરશે એવી ક આશ્ઞા 


રાખું છું. ” . 


( ૭૨ » 


પેટૂશીએ ખોલ્યો, “ એ તો ભલા ગૃહસ્થ છે તે એમ કરરી, પણુ 


સાહેબ, તમે કયાં જ્નએ। છે, તે આમને કહેશે! અમારે તથા તમારો” 
રસ્તો એક જ હરી તો અમે ધણાં ખુશી થ 


તે વૃદ્ધ ગૃહસ્થ બોાદયો, “ શેઠ અને આનંદીબાઈ, તમારી નવાઈ 
જેવી ચાલથી હું ધણુ! જ આનંદ પામ્યો છું, મારું નામ વીનસેન્શીઓ 
છે, અતે મારો છોકરો પાદુઆ શહેરમાં રહે છે તેને મળવા વાસ્તે હું 
નં છું. ” 


પેટુશીઓએ તેને તરત ઓળખ્યે। કે, તે તે કો બાપ 
હતો. લુસેન્શીઓનાં લગ્ન બાપ્ટીસ્ટાની નાની પુત્રી ઓઆનકા સાથે 
થવાનાં હતાં. વીનસેન્શીઓને તે વિષે તેણે ખબર આપી. આવી 
ખુશી ભરેલી ખબર સાંભળી તે આનદ પામ્યો. તે આનંદથી મુસાફરી 
કરતાં ખાપ્ટીસ્ટાને ત્યાં આવી પહેંચ્યાં, તેને ત્યાં તા બીઆનકાના 
લગ્નની ધામઘુમ મચી રહી હતી, 
ખાપ્ટીસ્ટાએ તેમને આદરમાન આપ્યું. ખે દિવસ ઉપર પરણેલે' 
એક ખીને ગૃહસ્થ પણુ તે મેજબાનીમાં આવેલે। હતો. 


આઔએઆનકાને। વર છુસેન્શીએ અને નવે! પરણુલે હોરશેન્શીએ। 
કેયેરાઈનના કર્કશ સ્વભાવને માટે મશ્કરી કરવા લાગ્યા, આ બઉ વર- 
સનએએ નખ્ર સ્વભાવની પત્નિએ મેળવી હતી તેથી પેટૂશીઓને તેએ 
હસતા હતા. પણુ તેણે તેમની મશ્કરી ઉપર કાંધ ધ્યાન ન આપ્યું, પણુ 
નયારે આપ્ટીસ્ટા પોતે.તેમની સાથે હસવામાં સામેલ થયે! ત્યારે તે સાંખી 
ન શકય. તે બોલ્યો કે, તમારી સ્રીએ કરતાં મારી આરી વધારે તાબે- 
દાર છે. કૈયેરાઇનતો બાપ ખોદ્યો, “ દીકરા, તારે કપાળે સૌથી વધારે 
કર્કેશ્રા ચાંટી છે. હવે તો સખુરી ખમ, ” તે ખોદ્યો, “ હું કહું છું કે 
નહી. જે તમારે મારા ખોલવાની ખાત્રી કરવી હોય તો. આપણું એક: 
સરત મારીએે અને જેની સ્રી પહેલે તેંડે શ્વે તે તે સરત જીતે. 7 
' પેલા ખે જુવાનાએ તેમ કરવા કખુલ કર્યુ. તેમની ખાત્રી હતી કે, 
કેપેરાઇન કરતાં તેમતી સ્રીઆ વધારે નરમાશવાળી હતી. તેએ ગે 


વીશ ફાઉનની સરત કીધી. પણુ પેટુશીએ ખોદ્યો કે, હું તો એતા કરતો 
વીશગણુ કખુલ કરૂં છું. આખરે તેઓએ વધારીને સો સો કાઉનની 
સરત મારી. છુસેન્શીઓએ પોતાની સીને તેડવા ચાકરને મોકસયે!. 
ચાકરે પાછા આવી જવાબ આપ્યો, “સાહેબ, મારી જા કહેવ- 
રાવ્યું છે કે હું કામમાં છું અને તેથી હાલ આવી શકતી ન 

પેટ્શીએ ખોદ્યો, “ વાહ, શું સરસ જવાબ છે? હું કામમાં છું 
અને તેથી હાલ આવી શકતી નથી. સ્રી તરકતો એવો જવાબ હોય ? ? 


તેઓએ તેનું બોલવું હસી કહાડ્યું અને બોલ્યા કે, કેયેરાઈન એવો 
પણુ જવાબ આપે તો તેણું પોતાને ભાગ્યશાળી સમજવો જેઇએ. દવે 
હોરશેન્શીઓની વારી આવી. તેશે પોતાના ચાકરને કહું કે તારી 
શૈઠાણીને કહે કે, મહેરબાની કરીને અત્રે આવે. 


પેટૂશીએ ખોલ્યો, “ કહે કે મહેરખાની કરીને આવે. એ 
તો આવવી જ જેઇએ. ન જપ્ને પગે લાગજે. ?' 

હોરરશેન્શીઓ ખોદ્યો, “ તમારે તો કાલાવાલા કરે કે પગે 'લાગે 
પણુ છુઢકો થાય તો ભાગ્યશાળી. ?' 

પણુ થોડી વારમાં જ તેતો ચાકર એકલે। પાછે ફર્યો. આ જુવાન 
તો શરમાઈ ગયે. તેણે ચાકરને પુછ્યું, “ કેમ, મારી પ્યારી કયાં છે ? 7” : 

ચાકરે જવાખ આપ્યો, “ મારી શેઠાણીખે કહાવ્યું છે કે, તમે તો 
નવરા ખેઠા છે તેથી હોંગ ધતુરા કરે છે, માટે હું કંધ્ર ત્યાં આવવાની 
નથી. તમારે આવવું હેય તો લ્રાં જ આવી નએ. '' 

પેકૂશીએ। ખોલ્યો, “ મારા બાપરે, આ તો સોથી ખરાબ. ” પછી 
તેશું પોતાના ચાકરને હુકમ કર્યો કે, ના, અને તારી શેઠાણીને કહે 9, 
હું હુકમ કરૂં છું કે, તારે અત્રે આવવું. 

' 'પ્યેરાઇન તે તેડાનો કેવા જવાબ આપશે, તે વિષે વિચાર કરવાને 

તેમને થોડે જ વખત મળ્યેઠ એટલામાં તો આાપ્ટીસ્ટા અને બધા કેયે- 


(૭૪) 


રાઈનને ત્યાં આવતી નેઇને આશ્ચર્ય પામ્યા. તે બોલી ઉઠયો, “ અરે, 
આશું!આતો કેથેરાઈન પોતે જ અહીં આવે છે !?” 


કેયેરાઈ ને પોતાના પતિ તરફ ગરીબાઈથી જઇને કયું “* અહે 
આપની શી આજ્ઞા છે ૬? 


તેના પતિએ પુછયું, “ તમારી ખહેન અને હોરરેનશીઓનાં પતત 
કયાં છે ? ?? 


ક્ેથેરાઇને જવાખ આપ્યો, “ તેએ તો અંદરના ઓરડામાં ખેશીને 
ગપ્પાં મારે છે. ” 

, પતિએ હુકમ કર્યો, “ જાએ, અને તેમને તેડી લાવે. ” કેથેરાઇન 
પોતાના પતિની આન્તા પ્રમાણે કરવા ચાલી. લુસેન્શીએ ખોદ્યો, 
“ આ તો નવાઇ છે !' હોરશેનશીએ ખોદ્યો, “ આ તો ખરેખર નવાઈ 
જ છે, સારા સુફકનની વાત. ?' 


પેટૂશીઓ ખોદ્યો, “ ખરેખર સારા શુકન છે. ખરે રસ્તે એકાં- 
તવાસમાં રહેવાથી સુખી થવાય છે, ?' 


પોતાની છોકરી સુધરી ગઈ એઇ ખબપ્ટીસ્ટા ખોદ્યો, “ દીકરા તમે 
સુખી થજે. તે આ શરત જીતી પ્રનામ મેળવ્યું છે. તે ઇનામમાં ખીશ્ન 
વીશ હ”્નર ક્રાઉન મેળવી હું તને આપીશ, તેં કેથેરાઈનને સુધારી છે 
તેથી હું એમ જ સમજીશ કે તે મારી ત્રીજ છે।કરી છે અને તેનો એટલે 
વધારે દાયજે કર્યો છે. ” 


જમાઇએ સસરાને કહ્યું, “ આ પ્રતામ હું જીતીશ તેની પહેલાં તે' 
જવી તાખેદાર છે તે ખતાવી આપીશ. 7” ખે સ્રીખોને સાથે લઇ ને કેયે- 
રાધનને આવતી ભેઈ ને તે ખોલ્યો, “ જુએ તમારી સ્્રીઓને કેવી કેદી 
જેવી લઈ આવે છે. કેથેરાઇન, તમારી ટોપી તમને શોભતી નથી એને 
ઉતારીને પગ નીચે કચરી નાંખો, ” તે'જ પળે કેથેરાઇને તેમ કર્યું. 
હોરસેન્શીસની સી ખોલી, “ આવી મર્ખાઈ હું કદી પણુ કરૂં તી! પં 
આઓએનતકા ખોલી, “ શું આ મૂર્ખાઇને ૬૨જ કહે છે | ” જક 


(૭૫). 


આઆનકાને પતિ તે સાંભળી* ખોલ્યો, “ આવી મૂખાઈ ભરેલી 
ફરજ તમે બદ્નવી હત તો ધણું ૪ સારં હતું. ખીઆનકા, તમારી 
૩હાપણુ ભરેલી ફેરજે તો મને એકસે। ક્રાકતના ખાડામાં ઉતાર્યો છે. ”” 


આીઆનકા ખોલી, “ મારી ફરજ ઉપર તમે સરત મારી એટલ! 
તમે વધારે મૂર્ખ | ?? 


પેટૂશીએ ખોલ્યો; “કેયેરાઇન, આ કડક સ્વભાવની સ્રીઓતે 
પોતાના પતિ તરફની શી ફેરજ છે તે સમજાવો. “ બધા હાજર રહે- 
લાએની વચ્ચે આ પ્રખ્યાત થયેલી કર્કશાએ સ્રીઓની પોતાના પતિ' 
તરફની કરજ વિષે એવું તો અસરકારક ભાષ'ગુ કર્યું ફે, ખધા આશ્ચર્ય. 
પામ્યા. કર્કશા કેથેરાધ્નને બદલે નષ્ર અને માયાળુ કેથેરાઈને તરીક 
હુવે તે ષાડુઆમાં પ્રખ્યાત યઈ. ન 
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કૂર ક્લોડીઅસનો કાળો ફેર. 
ખાપતું વેર અને કાકાતું ઝેર. 
ન્ટ ઝે/ડકભ-: 


ડેનમાર્કતી રાણી ગરઢૂડ રા'ન હેમલેટના ઓચિંતા મરણુથી વિધવા. 
થઈ: પણુ પોતાના પતિના મરણુને ખે મહિના થયા પછી પોતાના દિયર 
કશાડીઅસ સાથે તે પરણી. આ કક્ષોડીઅસ લેકોમાં પોતાની યુરતા. 
જાતે હલકાઈથી જાણીતો થયેલે હતો. રાણીના મરનાર પતિને શરીરના 
ખહારના અથવા અંદરના કોઈ પણુ દેખાષ અથવા ગુણુમાં તે મળતો 


(૪૬ ) 


ઓવતો ન હતો. તેના ચહેરાનો દેખાવ જ કહી આપતો દતો 8, તે 
નીચ હતો. કેટલાક લેક્ઠાના મનમાં એવા વહેમ હતે 3; પોતે રાન્ન્ય' 
ઉપર બેસવા, પોતાના ભાઈની વિધવા સાથે પરણુવા તથા પોતાના ભાઈના 
પુત્ર નાના હેમલેઢને દૂર કરવા માટે તેણું જ છુપી રીતે પોતાના ભાઇને 
મારી નાંખ્યો! હતો. 


આ જીવાન રાજકુમાર જે પોતાના બાપને ચહાતો હતો ની ક 
'દુઃખ ખીનન કોઈને લાગ્યું નડી. રાણીએ પોતાના પતિ પછી જે અધ- 
ટીત પગલું ભર્ડું હતું તે વિષે લેકેને તો કાંઇ ન લાગ્યું પણુ રાજકુમારનેઃ 
પોતાની મા વિષે ઘણું માઠું લાગ્યું. પિતાના મરણુનું દુઃખ અને માતાએ 
કરેલા પુનર્લગ્નતી શરમ આ રાજઝુમારનતે એટલી તો. લાગી કે, તેના 
“ચહેરા ઉપરની લાલી ગઈ ! પુસ્તક વાંચવાનો તેતો આનંદ જતો રહો ! 
જુવાનીની કસરત અને રમત ગમતો ઉપરથી પણુ તેતું મન તદ્ન ઉઠી. 
ગયું ! બાગમાં ઝાડ સુકાઈ ગયું હોય અને તે જેવું કંગાળ દૈખાય તેવી 
'દુનિયા તેને મત અકારી થઇ પડી. રાજ ઉપરને। તેનો ખરો હ# લઈ 
લેવામાં આવ્યો તેથી તેનું મન વધારે ઉશ્કેરાઇ ગયું, તે જેકે જુવાન 
અતે મોઢા મનનો રાજકુમાર હતો તોપણુ આ બધી બાબતોએ તેના 
મનમાં કડવાશ ઉત્પત્ર કરી હતી. તેનો આનંદી સ્વભાવ બદલાવાનું કારણુ 
તેતી મા જ હુતી, જેણે પોતાના પતિ તરફની યાદગારી ભુલી જઈ નિમ- 
કહુરામી બતાવી હતી, અને તે પણુ વળી કેવા ! માયાળુ બાપ અને 
'દયાળુ પતિ ! પતિ જીવતાં રાણી તેની ઉપર એટલે તો. ચાહ દેખાડતી 
'હુતી કે, તેને વાસ્તે પોતાનો જીવ સુદ્ધાં આપી દે, પણુ તેના મુઆ બાદ 
ખે મહિના પછી, અથવા હેમલેટના વિચાર પ્રમાણે જેઈએ તો ખે 
મહિનાની અંદર તે તેના કાકા ( પોતાના દ્યિર ) સાથે પરણી, આ લગ્ન 
નજીકની સંગાઈ ને લીધે ફાયદેસરનાં ગણામ નહી. જેને રાજકાજની 
સુદ્લ ગમ ન હતી અને જેનામાં રાત્વંશીપણું સુદ્લ ન હતું તેની સાધે 
પરણુવાની ઉતાવળ કીધી દતી. આથી દશ રાન ખોયાં હેય તેના કરતાં- 
પણુ તેતે તેનો ફટકો વધારે લાગ્યો, અને તેની આ ' લાયકીવાળા જવાન, 
રાજકુમારના મત ઉપર સખત અસર થઈ. 


(9૭ ) 


. “ તેની માતાએ તથા નવા રાજળગએ તેને આનંદમાં રાખવા ધણી ધણી 
યુક્તિઓ કરી પણુ તે બધી ફ્રેકટ ગઇ. પોતાના પૃથ્વીપતિ પિતાના 
મરણુના ર્ોકને લીધે દરબારમાં પણુ તે હમેશ શૈ।કના ફાળા પોશાકમાં 
આવતો. પોતાની માતાના ખીજ લગ્નને દિવસે પણુ તેણું તે કાળો 
પોશાક ઉતાર્યો ન હતો, તેમજ તે કંગાળ દિવયના કોઇ પણુ આનંદમાં. 
તેણું ભાગ લીધો ન હુતો. 


પોતાના પિતાના ચયેલા આચિતા મરણુ વિષે તેતે ધણા શક હતો 
અને તેથી તે હમેશ મુંઝાયા કરતો. કક્ષોડીઅસે એવી વાત ફેલાવી ઢુતી' 
કે, તેનું મરણુ સાપના ડંખવાથી થયું હતું, પણુ તે સાપ કક્ષોડીઅસ 
પોતે જ હતો એવો જુવાન હૈમલેટને શક હુતો, વધારે ખુલા શખ્શેમાં 
બોલીએ તો કક્ષોઠીઅસે તેતે રાન્ય વાસ્તે મારી નાંખ્યો હતો. અને તે 
જ તેના પિતાને ડંખનાર સાપ કલ્લોડીઅસ હુવે ગાદી ઉપર ખેઠે હતો. 


હેમલેટ પોતાના શકમાં કેટલે અંશે ખરે છે તેની આપણે તપાસ 
કરીએ. તેની માતા આ ખુન વિષે ન્નણુતી હતી કે નહી? જે કાંઈ 
બનાવ બન્યો! હતો તે વિષે તેની મરજી હતી અથવા તે નનણુર્તી હુતી કે 
અનણુ હતી તે પણુ તપાસીએ. 


જુવાન હુમલેટના સાંભળવામાં એક એવી અફવા આવી કે, મર- 
નાર્‌ રાળ્નને મળતો આફાર મધરાતની વખતે મહેલની દીવાલની પાસે 
રાતના ચોકી પૂરવા નીકળેલા ચોકોદારાના એવામાં આવ્યો હતો. તે 
દેખાવ તેમણુ ખે ત્રણુ રાત ઉપરા ઉપરી જેયો હતો, મરનાર જે બખ- 
તર પહેરતો હતો તે જ પોશાકમાં મ થાથી તે પગ સુધી ઢંકાયલે। તે 
આકાર ધીમે ધીમે ચાલતો હતો. આ નેનારાઓમાં હેમલેટતો એક- 
વજન મિત્ર હતો. તેણું ખરી ખાત્રી આપી કે, બરેોખર બાર વાગ્યાને' 
ટકોરે તે દેખાવ આપે છે, ગુસ્સા કરતાં દિલગીરીથી તેનો .ચહેરો વધારે 
દ્રીક્રો પંડી ગયેલે! છે.: તેના શરીરને! રંગ તેના વતા શરીરના રંગના 
જેવો જ દેખાય છે, તેઓ તેને સવાલ પુછતા પણુ તેને કાંઈ જવાબ 
મળતો નહી. :પષુ તે આકાર માથું ઉંચું ફેરીને કાંઈ જવાબ આપવાનીઃ 


(૭૮ » 
હીલચાલ કરતો દેખાતો. પણુ તે જ પળે કુકડો સવાર પડવાથી બોલતો 
“એટલે તે આકાર તેમની નજર આગળથી ગુમ થઈ જતો. 


આટલી ખધી ખાત્રી નઈ ને જુવાન રાજમુમારે માન્યું કે, તેમણે 
“એેયેલેો આકાર ભૂલરૂપે તેના પિતાનો હુતો, તેથી તે રાતના ચોકીદાર 
-સાથે તેણે પોતે ચોકી પ્રરવા નીકળવા ઠરાવ કર્યો કે, જેથી તેના નવામાં 
'તે આવે. તેના મનમાં એવું આવ્યું કે, તે આકાર કાંઈ અમસ્યો દેખા- 
“વાને આવતો નહી હે પણુ કાંઇ છુપી બાબત ખુદલી કરવા માગને હરે. 
આટલી વાર તે મુગે રહ્યે છે પણુ તેની સાથે તે ખોલશે. આવા વિચા- 
રથી રાજકુમાર રાત પડવાની અધીરાઇથી વાટ નતો બે . રાત પડી 
એટલે હારેશીએ અતે મારસેલ્સ નામના ચોકીદાર સાથે કિલ્લાની દીવાલ 
“આગળ જઇ ઉભો--ન્યાં પેલો આકાર દેખાતો હુતો--તે રાતે શરદી 
"વધારે હતી તે વિષે ત્રણે જણા વાત કરવા લાગ્યા, પણુ એટલામાં તો 
'હિરેશીએએ તે આકારના દેખાવા વિષે ખબર આપી. પોતાના પિતાને 
ભૂતરૂપે નઈ ને હેમલેટને ખીક લાગી. આ ભૂત સાર્‌ છે કરે ખરાબ તે 
'વિષે તે મુદ્લ જણુતો ન હતો તેથી પહેલાં તો ઇશ્વરને યાદ કરવા લાગ્યો. 
'તે સારૂં કરવા આવતો હતો કે બુર તે પણુ તે જણુતો ન હતો. થોડી 
હીમત આવતાં તે સાવધ થયો, તેતો બાપ તેની તરક દયાળુ નજરે એતો 
હતો, તેમ જ જણે પોતાની વાત કરવાની ૪ચ્છા હેય એવો દેખાવ કરતો. 
-નાના હૈમલેટે તેને “મહારાજ હેમલેટ | પૂન્ય પિતાજી !' એવાં નામોથી 
બએલાબ્યો, અને પોતાની શાંત ધેર, જેમાં તેમણે તેના શબને રાખ્યું 
“હતું, તે છોડીને આ પ્રમાણે પૃથ્વી ઉપર ફરવા નીકળવાનું ફારણુ, અને 
'સું કરવાથી તેમના જીવને શાંતિ વળશે તે વિષે પુછ્યું. આ ઉપરથી 
ભૂતે તેતે કોઈ એકાંત જગાએ આવવાની પ્રશારત કરી, ન્યાં તેઓ 
એકલા વાતચીત કરી શકે, પણુ આ જીવાન રાજકુમારના મિત્રોએ 
તેતે તેમ કરવા ના પાડી, તેએ ખોયા ક, આ કોઈ ખરાબ ભૂત હોય 
અતે તેતે દરીઅકીનારે અશવા ડુંગરની ટેકરી ઉપર લઉં જ ને કરાઇ 
ઓજા આકારમાં. બદલી નાંખે તો તેનો શે! ઉપાય ચાલે. પણુ હેમલેટે 
તેમના કાલાવાલા ઉપર મુદ્લ ધ્યાન ન આપ્યું. .લે પોવાની જનન્‍્દગી .વિષે 


(૭૯) 


'તદન ખેદરકાર હતો. તે તેતે ન ગણુકારતાં ન્યાં તં ભૂત લઇ જય યાં 
જવા તેની પાછળ ચાલ્યો. 

જ્યારે તેઓ એકલા પડ્યા ત્યારે ભૂતે પોતાની વાચા ખોલી. તે 
'એયો, “ હું તારે પિતા હેમલેટ ભૂતયોનિમાં છું. મને નિર્દય રીતે મારી 
-નાંખેલે છે. મને મારી નાંખનાર તારો કાકો અને મારો ભાઈ કક્ષોડી- 
અસ પોતે છે. ( જુવાન હૈમલેઢને આ વિષે પ્રથમથી જ શક હતો. ) હું 
પોતે મને ટેવ હતી તેમ બાગમાં સુતો હતો. તે વખતે મારા દગાખોર 
“ભાઇએ છુપી રીતે આવીને મારા કાનમાં ઝેરી ગાંજ્નતો રસ રેડ્થો. તેની 
અસર તરત જ થઈ. મારૂં લોહી બંધાઈ ગયું અને હું મરણુ પામ્યો, 
આ પ્રમાણે ઉંધમાં હું મારા રાન્ય, રાણી, અને જીવથી જુદો થયો. માટે 
ને તું તારા બાપને યહાતો હેય તો તેના ખુનીનું વેર લેજે. તારી માએ 
સદ્ગુણુનો ત્યાગ કરી, પોતાના પતિના તરક્તો પ્યાર છેડી દઇ તેનાજ 
ખુત કરનાર વેરે તે પરણી એ ધણું દિલગીરી ભરેલું છે. પણુ હેમલેટ 
આટલું સાંભળી લે. તારા પાપી કાકા ઉપર વેર લેજે, પણુ તારી માના 
રારીરને જરાએ ઈશ ન કરતો. તેતે તો ઇશ્વર તરફથી જ સન થશે. 
અંતઃકરણુને ડંખ તેને લાગશે.” હેમલેટે તેના કહેવા પ્રમાણે વચન 
આપ્યું અને ભૂત અદશ્ય થયો. 

ન્યારે હેમલેટ એકલે! પડ્યો ત્યારે તે બાબત ફરીથી યાદ ક્રીધી. 
પોતે જે કાંધ ભણુલે હતો તે પણુ તદ્ન ભુલી ગયે, માત્ર ભૂતનું કહેલું 
અને પોતાને કરવાનું હતું તે જ યાદ રહ્યું. આ હપી વાત તેણે પે પોતાના 
મિત્ર હોરેશીઓને કહી અને પેલા ચોકીદારને આજ રાતનો બનાવ છુપો 
રાખવા વિનતિ કરી. 

ભૂતને જેઇને. લાગેલી ધાસ્તીથી હેમલેટ નબળા પી ગયે. તેનો 
ચહેરે વિચારમાં ગરકાવ થયા જેવો થયો. પણુ હેમલેટ પોતાના બાપ 
વિષે કાંઇ વધારે નનણુ છે, એવું તેના ચહેરા ઉપરથી જણાય તો કલોડી- 
અસને વહેમ પડે. માટે તેણ ખરેખર ઘેલછા દેખાડવા માંદી. આ ધેલ- 
જઆથી તેની ઉપર કોઇને શક ન આવે અને પોતાનું વેર યે ક 
એવી તેની ધારણા હતી. 
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' ;* હૈમલેટે પોતાનાં પોશાક, બોલચાલ અને રીતભાતમાં ફેરદાર કર્યો. 
રાજન રાણી ખેઉ તેથી ઠૅગાયાં. તેએએ ભૂતના દૈખાવા વિષે મુદ્લ સાંભળ્યું 
ન હવું, તેથી તે પોતાના બાપનો શોક કરે છે એવો શક ન આવ્યે. તેતું 
કારણુ તેમણે પ્રેમનું ધાર્યું. તેમ માનવાનું તેમને કારણુ હતું. 


 ધ્વોલેનીઅસ નામને રાજાનો એક મુખ્ય સલાહકાર હતો. તેતે 
એાફ્ેલીઆ નામની સુન્દર પુત્રી હતી. તેને રાજકુમાર પ્રથમ અત્યંત 
યહાતો હતો. તેતી ઉપર હેમલેટે વીંટીએ મોકલી હતી અને પત્રો લખ્યા 
હતા. તે કુમારીકા પણુ રાજફુમારને ચહાતી હતી 'પણુ ઘેલછામાં પડ્યા 
પછી તે તેને ભૂલી ભયે. તેનું અપમાન કરવા લાગ્યો. પણુ તે ભલી સ્રીએ 
આ બધાનું કારણુ તેના મનની બદલાયેલી સ્થિતિનું ધાર્યું. તેણે ન્યારેૅ 
તેના પ્રથમના સદ્શુણુ। અને ઉમદા સમજણુ સાથે હાલની ચાલચલણુ 
સરખાવી ત્યારે ઘંટડી ન્યારે આખી હેય ને મધુર સ્વર આપે પણુ 
ભાગી જાય ત્યારે કઠોર રવર આપે, તેવે! તેતે! હાલ દેખાયે।. 


બાપના ખુનતું વેર લેવાનું કામ હેમલેટે હાથમાં લીધું હતું, તે 
મસિત્રમંડળમાં ફરે અને પ્યારની વાતોમાં મચ્યો રહે તો તેનું કામ રખડી 
“તય. નિર્દોષ ઓડફેલીઆને તે જુકી ગયો ન હતો. તેની તરફની 
કંઠોરતાથી તેને ધણુંજ દુઃખ લાગશે એમ તે જણુતો હતો, પણુ તેમ 
કર્યા વગર બીને છુટકે ન હતો. પોતાની ગાંડાઇને મળતો આવે એવા 
નવાઈ જેવા પ્યારના જુસ્સાથી ભરેલો પત્ર તે કુમારીકાને તેણે લખ્યો. 
પણુ આ પત્ર ઉપરથી એટલું તો ચોકસ દૈખાઈ આવતું હતું કે, તેતું આ 
લ'માણુ ઉપર ઉપરનું જ હતું પણુ તેના અંતરમાં તો હુજી ખરે પ્યાર 
ભરેલે હુંતો. “ તારે એેઇએ તો તારાતે અગ્તિ ન માન, તારે જઇએ 
તો સૂર્ય ફરતો નથી અમ જાણુ, તારે એેઇએ તો ખરાને ખોટું ગણુ પણુ 
હું તને ચાહું છું તે માટૅ કદી પણુ શંકા લેતી નહીં, ” આવાં વાકયો તેના 
પગમાં હતાં, એઓડ્રેલીઆએ આ કાગળ પોતાના ખાપને દેખાડ્યો . તે 
જ્ૃદ્ધ માણુસે તે ફાગળ ર77 રાણીને દેખાડ્યો, તેઓએ તેની ધેલછાનું 
કરારણુ પ્યાર છે શેમ નકી કયું. એફેલીઆની સુંદરતા અને સદ્ગુશ્ાથી 
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તે ગાંડો થયો હતો, અને તે જ સદ્ગુણુ તેને પાછે ઠૈકાણુ લાવશે 
એમ રાણીએ ચોકસ માન્યું, 


પણુ હેમલેટને વિકાર તો તેના ધારવા કરતાં વધારે ઉંડે હુતો. 
પોતાના ખાપને ભૂત જે તેણ જેયો હુતો તે તેના વિચારને ઉશ્કેરેલા જ 
રાખતો. ન્યારે તેણુ વેર લીધું ત્યારે જ તેના આ વિકારો! શમી ગયા. 
જેટલો વખત ઢીલ થાય તેટલે વખત પોતાના પિતાની આજ્તા ભંગ 
કર્યાતું પાપ વધારે લાગે એમ તે માનતો. રાન્નને મારી નાંખવો એ કાંઈ 
સહેલી વાત ન «તી, કારણુ કે, તેના અંગરક્ષકો હમેશ તેતી સાથે 
રહેતા. તેમ વળી હુમલેટની મા, રાણી પણુ તેની સાથે જ રહેતી, તે 
રાન પચાવી ખેસનાર પોતાની માતાનો પતિ હતો એ તેને મન વધારે 
દિલગીરી ઉપન્નવનારું હતું. અને તેટલા માટેન તે પોતાના કામમાં ઢીલ 
કરતો હતો, હેમલેટ જેવા નરમ સ્વભાવવાળાને પોતાના જાતભાઇને 
મારી નાંખવો એ ધણું ભયંકર લાગતું. વળી તેને વિચાર આવ્યે] કે, 
મેં જે મારા ખાપને ભૂતરૂપે જયો હતો તે ખરેખર તે જ હતો કે, ખીજ 
જાઈ ભૂતનો વેશ લઇને આવ્યો હરે અને તેમ કરીને મારી પાસે ખુન 
કરાવવા માગતો હુરે ? મારી નખળાઇનો તેણે લાભ લીધે હોય તો તે 
કામ મારે બરેબર પુખ્ત વિચાર કર્યા પછી જ કરવું. 


આ પ્રમાણે તેના મગજમાં વિચારે ફેરબદલ થતા હતા, તે વખતે 
દરબારમાં કેટલાક નાટક કરનારાઓ આવી લાગ્યા. હેમલેટને પ્રથમ 
નાટક નેવામાં ધણી ગમત પડતી, તેમાં સુખ્યત્વે કરીને ટ્રોય નગરના 
વૃદ્ધ રાજ પ્રાયમરતા મરણુ વખતે તેની રાણી હેકયુબાએ કરેલા વિલા. 
પને। કરૂણારસને! ભાગ તે વધારે ધ્યાન દઈ ને સાંભળતો. હેમલેટ તેમને 
નેઇને આનંદ પામ્યો, અને ઢ્ોયતે કરૂણુરસમય દેખાવ જેવાને પોતાની 
ઇચ્છા દેખાડી. તેઓએ તેની ઇચ્છા પુરી પાડી, વૃદ્ધ રાજાતું કમકમાટ 
ઉપજવનારં ખુન, રૈયત અને શહેરતો અગ્નિથી નાશ, ૬ૃદ્ધ રાણીની 
ધેલછા, ન્યાં તાજ પહેરતી હતી ત્યાં કપડું વીંટાળેલું, અને કીમતી 
ઝબ્બાને ઠેકાણુ ફાટેલી કામળી, એવે વેશે રાણીનું ઉધાડે પગે અહીંથી 
તહીં દોડવું, આ બધે! દેખાવ “ેનારની આંખોમાં આંસુ આણુતા હતા 
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શમેટલુંજ નહોં પણુ ખેલ કરનાર પોતે સુદ્ધાં રડતા હતા. હેમલેટને 
વિચાર આવ્યે કે, સકડે। વર્ષે ઉપર્‌ થઈ ગયેલી અને કોઇએ ન જેયેલી 
એવી હેકયુબાનું વણુત આ નાટક કરનારાએ! આવી છઢાથી કરે છે અને 
તેને નઈ ને લેકે રડે છે તો હાલના વખતમાં થઈ ગયેલા એક રાજાનું 
ખુન જઈને તેએ કેઢલા દિલગીર થવા નેઇએ. થે ડો વિચાર કરતાં તેને 
કાંઈ કાંઈ વાતો યાદ આવવા લાગી. કેઈ ખુતીએ નાઢક તખતા ઉપર 
ખુત થતું જેઈ પોતે ફરેલો અપરાધ બધાની વચમાં કખુલ કર્યો હતો 
તે બાબત તેને યાદ આવી. તેણું પોતાના બાપનું ખુન થયું હતું તે મત- 
લખનેો નાઢક આ લેક પાસે કરાવવાને ઠૅરાવ કર્યો. તે વખતે પોતાના 
કાકાને પણુ ત્યાં બોલાવવો અને હેમલેટે નેવું કે, તેની ઉપર નાટકની 
અસર થાય છે કે નહીં, અને તેથી તે ખરે ખુતી છે »ે નહીં તે પણુ 
માલમ પડી આવશે. નાટકવાળાઓને તેણે તવો નાટક તેયાર કરવા 
હુકમ આપ્યો અને જેવાને રાજ રાણીને તેણે તેડું ક્યું, 


આ નાટક વીએનાના એક ડચુકના થયેલા ખુત વિષે હતો. ડમુકનું 
નામ ગોન્ઝાલો અને તેની સ્રીનું નામ ખાષ્ટીસ્ટા હતું. લુસીઆનસ 
નામના ડથુકના એક સગાએ તેની મિલકત લઈ લેવા માટે તેને બાગમાં 
ઝેર દઈ મારી નાંખ્યો હતો, અને તે જ ખુની થોડા વખત પછી 
ઓન્ઝાલેની બાયડી સાથે કેવી રીતે પરણ્યો હતો તે આ નાટકમાં 
દેખાડવાતું વું. 


આ નાટકનું તો માત્ર નામ છે પણુ પોતાને માટે જ આ ખાજી 
રચેલી એમ રાન્ન “ણતો ન હતો તેથી રાણી અને આખી દરખાર સાથે 
તે જેવા આવ્યો, રાજાના ચહેરા ઉપર થતો ફેરપ્ાર જેવાને માટે હેમલેટ 
તેની પડોસમાં જ ખેઠો. 


ગો!ન્ઝાલે અને તેની સ્રીની વાતચીત સાથે નાટક શરૂ થયે।. તે 
સ્રીએ પોતાના પ્યારની "ખાત્રી આપી અતે ગોાન્ઝાલોની પાછળ જીવતી 
રહી બીજે પતિ ફરવા તરક પોતાનો અણુગમેો દેખાડ્યો. બીજી વખત 
લગ્ન કરનાર સ્રીએ તરકફ્‌ તેણે ધિકાર દેખાડ્યો અને પાપી સ્્રીએ 
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જેએ પોતાના પતિને મારી નાંખે છે, તે શિવાય ખીજ કોઈ . પણુ સ્રી 
ઔઓન્ને પતિ વરતી નથી. 

આ વખતે રાજા તથા રાણીનો ચહેરા બદલાઈ ગયો હતો, એમ 
ડેમલેટના જવામાં આવ્યું. પણુ ન્યારે ગાન્ઝાલો બાગમાં સુતો હતો 
અને લ્રુસીઆનસ તેને ઝેર આપવા આવ્યે! યારે તો હદ થઇ. રાન્નએ 
પોતાના ભાઈ આગલા રાજને ઝેર આપ્યું હતું તે પાપી કામતે આ 
બરાબર મળતું હોવાથી તે તેનાથી નવાઈ શકાયું નહીં. તેને ચકરી 
આવી અતે શરીરમાં તાવ ભરાયો. તેણું આંખ આડા હાથ દીધા. અને 
યાંથી મહામહેનતે ઉઠીને પોતાના ઓરડામાં જતો રહલો, રાન્ન ઉઠી 
ગયો એટલે નાટકનું કામ બંધ કરવામાં આવ્યું. હેમલેટને જેટલું જણુવું 
હતું તેટલું જણાયું. ભૂતના શબ્દો ખર્‌ા ર્ય, ભૂતના શબ્દો અમુલ્ય 
હતા એમ તેણે હેરરેશીઓને કહ્યું, પણુ હવે વેર શી રીતે ૯ લેવું તે વિષે 
તેને વિચાર થઇ પડ્યો. પોતાના બાપનું ખુત કક્ષોડીઅસે કર્યું હતું એ 
વિષે તેની ખાત્રી થઈ ચુકી. એટલામાં તેની મા, રાણીએ તેને ખાન- 
ગીમાં મળી વાત કરવા માટે કહેવરાવી મોકલ્યું. 

રાન્નની ઇચ્છાથી જ રાણીએ તેને તેડાવ્યા હતે. રાન્ન રાણીની 
“સર% તેને તેની હાલની બગડતી જતી ચાલને માટે ઠપકો આપવાની હતી. 
રાજનના વિચાર આ મા દીકરો શી વાતો કરે છે તે ન્નણુવાની હુતી. 
રાણી પોતે પોતાના દીકરાની બધી વાત કહે એ તો ન બને એવું હતું, 
રાજને તો રજેરજ વાત નણુવાની (ઈચ્છા હતી, તેથી તેણે પોતાના 
વૃદ્ધ સલાહકાર પોલેોનીઅસને હુકમ કર્યો કે, તેણુ રાણીના આરડામાં 
પડદા પછવાડે સંતાઈ ને બધી વાત સાંભળવી. રાજકારભાર અને કાવા- 
દાવામાં ધડાયેલા આ વૃદ્ધ દરબારીને તે વાત પસંદ પડી. આવી રીતે 
લુચ્ચાઈથી વાત સાંભળવામાં તે આનંદ પામ્યો. 

હમલેટ પોતાની માતા પાસે આવ્યો. તેને તેણુ તેની હાલની 
ચાલચલણુ માટે ઠંપકો આપ્યો, અને “ તારા આપને તેં ચોડવ્યો છે ?' 
એમ કહ્યું. “ તારો ખાપ” એટલે તેને કાકો, હાલનો રાજન, જેની સાથે 
રાણી પરણી હતી અને તેથી તેને હૈમલેટતો બાપ કહેવી હતી. બાપ 
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અને પિતા જેવું વહાલું અને માનવંત નામ, બાપના ખુતીને રાણી આપતી! 
હતી તેથી હેમલેટ ધણુ। દિલગીર થયે. તેણે કાંઈક કઠોરતાથી જવાબઃ 
દીધો, “ મા, તમે મારા બાપને માઠું લગાડયું છે, ” રાણીએ કહ્યું, 
“એ કાંઈ મારા સવાલનો જવાબ નથી.” હેમલેટે ઉત્તર આપ્યે!; 
* જેવો તમારો સવાલ હતો તેવો જ મે જવાબ આપ્યા છે, ? રાણીએ 
કહયું, “ હાલ તું કોની સાથે વાત કરે છે તે ભુલી ગયો દેખાય છે. 7 
હેમલેટે ઉત્તર આપ્યો, “ અક્સોસ ! મારી મરજી છે કે, હું તે જુલી ગયે. 
હોઉં. તમે રાણી છે, તમારા પતિના ભાધની રુ છે; તમે મારી મા 
છે; તમે જે છે! તે નહોં હત તો એટલે મારી મા ન હત તો ધણું જ સારું 
થાત.” “ તું ન્યારે મને કાંઈ પણુ માન આપતો નથી ત્યારે જેઓ તારી 
સાથે વાત કરી શકે એવા છે તેમને તારી પાસે મોકલું છું. ” રાન્ન અથવ! 
પ્ોલોનીઅસને ત્યાં મોકલવા માટે તે જવા લાગી, પણુ હેમલેટે તેને 
જવા ન દીધી. પોતાના શખ્દોથી તેની પાપી જન્દગીને। તેને કાંઈકે 
ખ્યાલ આવે એવી યુક્ત તેણે કરવા માંડી. તેનો હાથ પકડીને નીચે 
ખેસાડી. પણુ તેની નવાઈ જેવી ચાલચલણુ તથા લાલ થયેલી આંખે 
ઉપરથી રાણીને એમ લાગ્યું કે, તે તેને નુકશાન કરશે, તેણે ખુમ પાડી. 
તે જ પળે પડદાની પાછળથી અવાજ આવ્યો, “ મદદ કરે। રાણીને મદદ 
કરો. '' હેૈમલેટે આ અવાજ સાંભળીને ધાર્યું %, તે રાન્ન પોતે જ છે 
અને તેથી તરવાર ખેચી ત્યાં ધા કરવા મંડ્યો. ન્વયારે અવાજ બંધ થયે। 
ત્યારે ન્નણ્યું કે તે મરી ગયે. પછી ન્યારે તેણે મુડદાને બહાર ખેંચી 
કાઢયું ત્યારે જણાયું કે, તે રાનન ન હતો પણુ પોલોનીઅસ જાસુસ તરીકે 
ત્યાં છુપાઈ રભ હતો. રાણી ખોલી ઊઠી, “ અરેરે ! આકેવું અવિચારી 
અને ખુતી કામ તેં કર્યું? ? 


હેમલેટૅ જવાબ દીધો, “ ખુતી "ખટ, પણુ મા તમારા જેવું નીચ: 
નહીં કે પતિને મારી નાંખીને તેના ભાઇ સાથે લગ્ન કીધાં. ” હેમલેટ હવે 
હદથી વધારે બોલવા લાગ્યો. માબાપની ભુલે છોકરાંએએ સખત રીતે 
વખોડી કાઢવી ન જેઈ એ, પણુ માબાપો ન્યારે ડાઇ મોટો અપરાધ 
કરવાં હોય ત્યારે દરેક સમજી છેકરાની ફરજ છે કે, તેમને તેમનાં પાપી 
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કામમાંથી ફેરવવાં એઈ એ. આ મદ્ગુણી રા૬કુમારે, રાથ્ીએ પોતાના 
'સરનાર પતિને ભુલી જઇ તેના ભાઈ અને ખુની સાથે ડુંક વખતમાં લમ 
કરી અધોર પાપ કર્યું હતું, તે વિષે સખત ડૅપકો આપ્યો. મરનાર પતિને 
ચહાવાના લીધેલા સોગન, લગ્નક્રિયા અને ધર્મક્રિયા તો માત્ર ફારસ હતાં 
એમ તે સમજતી હતી એમ કહ્યું, તેણે એક એવું કામ કયું હતું જેનાથી 
પૃથ્વી ભાર્‌ ઝીલી શકતી ન હતી. પછી તેણુ રાણીને એ છબીએ। બતાવી, 
એક ૪૭૦ી તેના પહેલા પતિ મરતાર રાજાની અને ખીજી તેતા ખીન્ન 
પતિ હાલના રાન્નની હુતી. આ ખેઉની વચ્ચે કેટલે। ફેરક હતો તે જેવાને 
કહ્યું. તેતો બાપ કેવો દેવતાઈ ચહેરાને! દેખાતો હતો. ચિત્ર જેતાં જ 
તેને માન આપવાની ઇચ્છા થતી હતી તો જીવતો હોય તે કેવો દેખાય ! 
આ માણુસ પણુ તારો પતિ હતો ( હેમલેટે પોતાની માને કહ્યું. ) પછી 
ઓજ ખી બતાવીને કહ્યું, “ આ માણુસને પણુ તેં તારે! પતિ કીધે 
છે તે ને. પોતાના ભાઈ નો નાશ કરવાથી એનો ચહેરો કેવો મુડદાલ 
થઇ ગયે છે તે એ.” આ વખતે રાણી શરમાઈ ગઈ. રાજકુમાર 

કહેવું ખરૂં હતું. તેણે કહ્યું કે, જે માણુસે તેના આગલા પતિને મા 

નાંખ્યો છે અને ચોરની પેઠે રાજ લઈ લીધું છે તેને તે પોતાનો પતિ 
વી રીતે કહી શકે છે--હ્ેમલેટ આટલું બોલ્યો એટલામાં તેના બાપનો 
ભૂત પ્રથમ નયા હતો તે જ પોશાકમાં ત્યાં દાખલ થયો, હેમલેટે તેને 
પૂછયું કે, ર્રીથી તમને અત્રે શા માટે આવવું પડમું ! ભૂતે કહ્યું ક, વેર 
જેવાનું તે આપેલું વચન તું ભુલી ગયે! છે, તે તને પાછું યાદ આપવા 
આવ્યો છું. વળી ભૂતે તેને કહ્યું કે, તારી મા 'પાસે ખોલતો ના, નહીં 
તવો ધાસ્તીને લીધે તે મરણુ પામશે, આમ કહી ભૂત લોપ થયે. હૈમલેટ 
શિવાય બીજું કોઈ તેને નઈ શકતું ત હતું, ભૂત ન્યાં ઉભો હતો તે જગા 
દેખાડી પણુ રાણી કાંઈ ત્યાં નઈ ન શકી. હેમલેટે આઢલીવાર ભૂત 
સાથે વાતો કરી તેને રાણીએ તેના ખસી ગયેલા મમજની નિશાનીઓ 
માની. પણુ હેમલેટે કહ્યું કે, મને તું ઘેલો ન ધારતી. આ તારા પાતાના 
પાપે કરીને મારા બાપના જીવને ભૂતરપે પૃથ્વી ઉપર બીજી વખત આવવું. 
પડયું છે. મારી નાડી જે, સું તે ગાંડા માણુસના જેવી ચાલે છે કે, હમે”. 
રાના જેવી ચાલે છે ! મા, જે કાંઈ બન્યું તે માટે ઈશ્વર પાસે ક્ષમા માગ, 
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અને ભવિષ્યને માટે રાનનતી સંગત મુકી દે અને તેની સ્નો કહેવરાવવાતું 
છેડી દે. અને નયારે તું મારા બાપને યાદ કરીશ ત્યારે જ તું મારી 
ખરી મા થઇશ અને હું તને માતાનું માત આપીશ. તેણુ તેમ કરવા 
વચન આપ્યું અને તેમની મુલાકાત પુરી થઈ. 


પોતે જેને કઢંગી રીતે મારી નાંખ્યો હતો તે કેોણુ હતો તે નેવાનું 
હેમલેટનતે હુવે મન થયું. તેણે જેયું કે પોતે જેને મારી નાંખ્યો હતો તે 
તો પોતાની વહાલી એફેલીઆનો બાપ પોલેોનીઅસ હતો ત્યારે તે 
દિલગીર થયે, તેનું મન પોતાતી મા સાથની વાતચીતથી કાંઈક શાંત થયું 
હતું તેથી પોતે જે કર્યું હતું તેથી રડ્યો. 

હેમલેટને દેશમાંથી બહાર મોકલવાને, પોલેનીઅસના કમનસીબ 
મોતથી રાજાને બહાનું મળ્યું. તેણું રાજકુમારને મારી નંખાવ્યો હત, 
પણુ હેમલેટને લેકે ચહાતા હતા તેની ધાસ્તી લાગી. રાણી પણુ પોતાના 
આ પુત્ર ઉપર પ્યાર રાખતી. આ ખધા કારણુથી રાજ તેને મારી 
નાંખી ન શકયો. પણુ ધોાલોનીઅસના મરણુથી તેનો જીવ ધાસ્તીમાં 
આવી પડ્યો હતો તે બહાતું કાઢી, ઈગ્લાંડ જતા વહાણુમાં ખે દરબારીઓ 
સાથે તેને મોકલી દીધો, આ વખતે ઈગ્લાંડવાળા ડેનમાર્કને ખંડણી 
આપતા હતા. વળી એક પત્ર લખી આપ્યો તેમાં કેટલાક બહાના સાથે 
એવું લખ્યું કે, હેમલેટ ઈગ્લાંડની ધરતી ઉપર પગ મુકે તેજ વખતે 
તેને ગરદન મારવો, હેમલેટને દગાનો વહેમ પડ્યો તેથી તેણે રાતના 
છ્ઠુપી રીતે તે કાગળ ઉખાડી વાંચ્યો. અને તેમાં પોતાને વિષે લખેલું હતું 
તે વાંચી પોતાનું નામ છેકી નાંખી પેલા ખે દરબારીઓ જેઓ તેની સાથે 
આવતા હતા તેનાં નામ દાખલ કર્યા, પછી પત્રને સીલ કરી તેતી' 
અસલ «ગાએ સુકી દીધો. થોડી સુસાફરી થયા પછી તેમના વહાણુ 
ઉપર ચાંચીઆએએ હુમલે। કર્યો. હેમલેટ પોતાની મરદાનગી દેખાડ- 
વાતે દુશ્મનોના વહાણુ ઉપર હાથમાં ઉધાડી તરવાર લઇતે ચઢી ગયે. 
પણુ તેતું વહાણુ નાહીંમતથી વધારે સઢ ચઢાવી ઈગ્લાંડ તરફ જલદીથી 
નાશી ગયું, હેમલેટે ફેરવી નાંખેલા નામ પ્રમાણે પેલા ખે દરબારીએ 
નાશ પામવાને તે વહાણુમાં ઈગ્લાંડ ગયા. , ક 
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રાજકુમાર જે કેદ પકડાયો હતો તેની તરફ ચાંચીઆએઓએ નરમાશ્ન 
બતાવી, પણુ પોતાને કેદી કોણુ હતો તે ન્નણુતાં જ તેઓએ તેની તરફ 
માન બતાવ્યું, રાજકુમાર તરક સારી વર્તણુક રાખ્યાથી તે તેમને 
કામતો થઈ પડશે એમ ધારી ડેનમાર્કેનો જે કીનારે દેખાયો તે જીનારે 
તેને ઉતારી સુકયો. તે જગાએથી રાજગઝુમારે, પોતે કેવા સંજેગથી 
પોતાને દેશ આવી પહોંચ્યો હતો અને બીજે દિવસે તેની પાસે આવી 
પહોંચરી એવી મતલબને। પત્ર રાન્નને લખી મોકલ્યો. પણુ ન્યારે તે 
ઘેર આવ્યો ત્યારે દિલગીરી ભરેલો એક દેખાવ તેની નજરે પડ્યો. આ 
દેખાવ તે પોતાની વહાલી સુ-દર ઓફેલીઆના મરણુને લગતો હતો. તે 
ખાપડી પોતાના બાપના મરણુથી ધેલી થઈ ગઈ હતી. જે રાજકુમારને 
પોતે ચહાતી હતી તેને જ હાથે પોતાના બાપનું મરણુ થયું એ તેને 
મનમાં વધારે લાગ્યું, તે હાથમાં જુલે લઇને દરબારી સ્રીઆને આપવા 
જતી, પ્યાર અને મરણુના શેકનાં ગાયનો ગાતી, અને પોતાનું શું થયું 
છે અને થાય છે તે વિષે તદ્ન અનણી હતી. એક નાળાના કીનારા 
ઉપર એક ઝાડ ઉગ્યું હતું, તેની છાયા પાણીમાં પડતી હતી. આ નાળા 
આગળ એક દહાડે તે એકલી આવી લાગી. ત્યાં ખેશી ફૂલ, પાંદડાં વગેરે 
ગુંથીને હાર ખનાવ્યો અને તે ઝાડની ડાંખળી ઉપર ટાંગવા તે જતી હતી 
એટલામાં ડાંખળી ભાગી ગઈ અને તે પોતે, ડાંખળી અને હાર બધું 
પાણીમાં પડયું. પાણીમાં પડી પણુ કપડાં પહેરેલા હતાં તેથી થોડીવા- 
રમાં જ ઉપર તરી આવી, આ વખતે પણુ પોતાની હાલતનું ભાન ન 
હોવાથી તે ગાયન કરવા લાગી પણુ તે ભીંજેલાં કપડાંની શરદીથી તેતું 
મરણુ નીપનવયું. 


આ સુંદર ઝુમારિકાના મરણુતી ક્રિયા તેનો ભાઈ લારટીસ કરતો 
હતો. તે વખતે રાજન, રાણી અને બધા દરબારીઓ હાજર હતા. તે 
વખતે જ હેમલેટ આવી પહોંચ્યો, આ મરણુક્રિયા કોની થતી હતી તે 
તે નણુતો ન હતો તેથી એક બાજી ઉભો રહે. કુમારી કન્યાની વેર 
ઉપર જીલો નાંખવાનો રિવાજ હતો, રાણીને પોતાને તેની ઉપર છુલે 
નાંખી આ પ્રમાણું બોલતી સાંભળીઃ--“ મીઠામાં મીડી, હું તારી ધેર 
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શણુગારેલી નેવાને બદલે તારૂં લગ્નનું બીછાનું શણુગારેલું જેવાની ઇચ્છા 
રાખતી હતી, તું મારા હિમલેટની વહાલી પત્નિ થઇ હોત. ” તેજ પળે 
લારટીસને ઘોરની અંદર કુદી પડીને ચાકરેને હુકમ કરતો નેયે ફે, 
તેની ઉપર માટી નાંખી દે એટલે તે પણુ પોતાની બહેન સાથે દટાઇ જાય. 
આ વખતે તે કુમારિકા તરફનો હમલેટનો પ્યાર પાછે ઉભરી નીકળ્યે!. 
પોતાના કરતાં તેના ભાપ્ને વધારે દિલગીરી લાગે તે તે જઇ ન શકયે।. 
તે એવા ચાળીસ હન્નર ભાઇઓ કરતાં પણુ એ[ફેલીઆને વધારે ચહાતો 
હતો. હેમલેટ પોતે ત્યાં નનહેર થયો અને ધેરરમાં કુદી પડ્યો. લારટીસે 
તેને હેમલેઢ તરીકે ઓળખ્યો અતે પોતાના બાપના અને બહેનના મર- 
ણુનું કારણુ તેને ગણી ગરદનમાંથી પકડ્યો. પણુ ચાકરેએ તેમને છુટા 
પાડ્યા. દાઢવાની ક્રિયા થઇ રહ્મા પછી હેમલેટે ભારટીસની માફ માગી 
અને કહું કે, ઓફેલીઆને હું ચહાતો હતો તેથી મારા કરતાં કાઈ વધારે 
દિલગીરી દેખાડે તે મારાથી ખમી ન શકાયું, તે જ વખતે આ ખેઉ 
અમીરી જુવાનો વચ્ચે પાછી મિત્રતા થઇ. 


પણુ લારટીસ પોતાના ખાપ તથા બહેનના મરણુની દિલગીરીમાંથી 
મુક્ત થાય તેની અગાઉ તો હેમલેઢના પાપી કાકાએ હેમલેટને નાશ્ 
કરવાની યુકિત કરી, તેણે લારટીસને હેમલેટ સાથે ખોટી તરવારતની 
પટાબાજી ખેલવાની માગશી કરાવી. હેૅમલેટે કખુલ કીધું અને દિવસ 
મુકરર કર્યો. આ પટાખાજી વખતે બધા દરબારીઓ હાજર હતા. 
રાન્નના શીખવ્યા મુજબ લારટીસે ઝેર લગાડૅલી તરવાર તેયાર કીધો. 
આ પટાબાજી ઉપર દરબારીઓએ હજરોની શરતો મારી કારણુ કે એઉ 
જણા પટા ખેલવામાં એક સરખા હતા. હેમલેટે પોતે પટાબાજીના 
ધારા પ્રમાણ ધાર વગરની તરવાર લીધી. લારટીસ તરફ વહેમ ન 
રાખતાં તેણુ તેની તરવાર તપાસી નહીં. લારટીસે ધારવાળી અને ઝેર 
પાયલી તરવાર હાથમાં લીધી. તેઓએ રમત શરૂ કીધી. પ્રથમ તો 
લારટીસ નણી જેઈ ને હારી જવા લાગ્યો. રાજા, હેમલેટને શાખાશી 
આપવા લાગ્યે. પણુ પાછળથી લારટીસ ગરમ થયો. તેણે ધસીને 
સેમલેટને પોતાની ઝેરી તરવારથી મરણુતોલ ધા કર્યો હવે હેમલેટતે 


(૮૯) 


ક્રાંઈક શુદ્ધિ આવી. લારટીસને। કાંઇક દગા તે પામી ગયે. ખોટી તર- 
વારને બદલે ખરી તરવાર લઇ તેણે લારટીસને સખત જખમ કર્યો અને 
તેણે કરેલાં કરતુક ભોગવવા મોકલ્યો. 


આ વખતે રાણીએ પોતાને ઝેર અપાયું છે એવી ખુમ પાડી. હેમ- 
લેઢને પટઢાબાજ કરતાં તરસ લાગે તો તેને પીવા માટે રાનએ પાણીનો 
એક પ્યાલો મુકયો હતો તેમાંથી થોું પીધું. આ પાણીમાં તે દગાખોર 
રાન્નએ ઝેર ભેળ્યું હતું. પટાબાજમાં લારટીસના હાથે જે હેમલેટ 
અચી જાય તો તે પીને મરણુ પામે એવી યુકિત રાન્નએ કીધી હતી. 
રાણીને તે પ્યાલા વિષે ચેતવણી આપવાનું રાજા ભુલી ગયે. તેનું ૫૨િ- 
ણુા।સસ એ નીપન્ય્યું કે, રાણી તે પી ગઈ, અને પોતાને કોઈ એ ઝેર આપ્યું 
છે એવો એકરાર કરી મરણુ પામી. 


હૅમલેટને દગો થવાનો વહેમ પડ્યો જેથી દરવાજા બંધ કરવા હુકમ 
કર્યો, જેથી દગાખોર પકડી શકાય, લાર#ીસે કહ્યું કે, દગાખોરને લાંબે 
શોધવા જવાની કાંઈ જરુર પડવાની નથી. કારણુ કે હું પોતે જ દગાખોર 
છું. હેમલેટે કરેલા ધાથી પોતાને જીવવાની આશા થોડી જ હતી તેથી 
પોતે જે દગા કીધો હતો તે તેને કહી દીધો, પણુ તે દગાનો ભોગ તે પોતે 
જ થઈ પડ્યો હુતો. તરવારતે ઝેર લગાડેલું હતું તેથી હુવે હૈમલેટ 
અડધે કલાક જીવે તો ભાગ્યશાળી, કારણુ કે ઝેરનો ઉતાર સુદ્લ ન હતો 
એવું તેણુ કખુલ ક્યું, પણુ આ ખધે દગે કરવાની યુક્તિ રાજાએ પોતે 
કરી હતી એમ ફહી તે મરણુ પામ્યે।. 


હેમલેટને પોતાના જીવવા વિષે હવે આશા ન રહી તેથી પેલી ઝેર 
લગાડેલી તરવાર લઈ પોતાના જુઠા અને કર કાકા તરફ ફરી તેની 
છાતીમાં મારી. તેમ કરીને પોતાના બાપને મારનાર ખુની ઉપર મરણુનું 
વેર્‌ લઈ પોતાનું વચત સાચું કર્યું. પોતાની છેલી ધડી છે એમ નનણી 
હેમલેટે પોતાના મિત્ર હારેશીએઓ તરફ ફરીને નનેયું. હારેશીઓનેોા 
પોતાનો વિચાર રાજઝુમાર સાથે આપધાત ફરીતે મરી જવાને હતો. 
પણુ હેમલેટે તેને જીવતા રહેવાની સચના કીધી ને કહ્યું કે, તારે જીવતા 


(૯૦ ૭») 


રહી મારી વાત દુનીઆમાં ન્નહેર ફરવી, હેોરેશીએ જે બધી વાત 
નણુતો હતો, તેણે તેમ કરવા વચન આધેયું. 


મિત્રના વચનથી સંતોષ પામી હેમલેટે પોતાની રૈટુ છોડી, હોરે- 
શીએ અને ખીન ત્યાં ઉભેલાઆએ આંખમાં આંસુ સાથે પ્રાથેના કરી. 
હેમલેટ નખ્રતાવાળા રાજકુમાર હતો અને જે તે જીવ્યો હોત તો ભવિષ્યમાં 
હેનમાર્ડેના બલવાન બાદશાહ બનત. 


111૫0 1.212. 
રાજા લીઅર. 


ગરજ સરી કે વેદ વેરી. 
નસે” 


આીટનના રાન લીઅરને ત્રણુ પુત્રીઓ હતી, મોટી પુત્રી ગોને- 
રીલ આલખબનીના ડયુકને પરણાવી હતી. વચલી ર્રીગન કેનેવોલના 
ડયુકને પરણી હુતી. પણુ સૌથી નાની છોકરી કોરડેલીઆનેો પ્યાર મેળ- 
વવા માટે ફ્રાન્સના! રાન્ન અતે અગૈડીનો ડયુક લીઅરની દરબારમાં 
આવી રલ્રા હતા. 


તે રૃદ્ધ રાજાની ઉમર એંશી કરતાં વધારે વર્ષની થઈ હતી. આવી 

મોટી ઉમરે રાજપાટ ચલાવવું તેને મુશ્કેલ થઈ પડયું. રાજકારભાર 

જુવાનીઆઓતને સૉંપી પોતે મરણુની તૈયારી કરી મુકવી એવો તેણે 

નિશ્ચય કર્યો. તેણે પોતાની ત્રણુ છોકરીઓને પાસે ખોલાવી. તેતે 

વિચાર એવો હતો કે, જે છે।કરી તેને વધારે ચહાતી હોય તેને રાજને 
વધારે ભાગ આપવે. 


(૯૫) 


મોટી છોકરી ગોનેરીલે કહ્યું, “ પિતાજી, હુ તમતે એટલી ચહાઉં 
છું કે, ત્‌તું વર્ણુન કરી શકતી નથી. તમે મારી આંખોની કીકી કરતાં 
વધારે વહાલા છે. તમારે માટે હું મારો પ્રાણુ આપવા તૈયાર છું. ”' 
આવા આવા વખાણુના શખ્દો તે ખોલી તે સાંભળી રાન રાજી થયો. 
ખોટાં વખાણુથી તેનો આત્મા આનંદ પામ્યો, તેણે તે છોકરી અને તેના 
પતિને પોતાના આખા રાજને ત્રીજે ભાગ આપ્યે, 


પછી તેણ પોતાની ખીજી છોકરીને ખોલાવી તેના મનને વિચાર 
પુછ્યો. શ્‌ીગને પણુ પોતાની બહેનની માફક કહ્યું. વળી વધારામાં તે 
એટલું બાલી કે, મારા પિતા અને રાન્નને જેતાં મને જે આનંદ થાય છે 
તેની સાથે સરખાવતાં આ દુતીઆમાં ખીનેે આનંદ કાંઈ જ નથી. આ 
છોકરીના શખ્દોથી રાન્ન વધારે આનંદ પામ્યો. પોતાને આવી માયાળુ 
પુત્રીએ હતી એમ જાણી તેના હુર્ષેતો પાર ન રલે, રીગતે પોતાના 
પ્યારતી ખાત્રી આપી હતી તેથી ભોળવાઈ જને રાન્નએ તેને પણુ 
પોતાના રાજને ત્રીજે ભાગ આપ્યો, ગાનેરીલને આપેલા ભાગના 
જેટલે! જ તે ભાગ હતો. 


પછી તે પોતાની સૌથી નાની પુત્રી કોરડેલીઆ તરફ ફર્યો. આ 
પુત્રી તેને વડાલી હતી. તેનું શું કહેવું છે એમ તેણુ પુછયું. રાન્નની 
ખાત્રી હતી કે, આ પુત્રીને મોઢેથી તેની ખે મોટી બહેનો કરતાં વધારે 
પ્યારના શખ્દો તે સાંભળરેો. ખેઉ મોટી પુત્રીએ કરતાં તે નાનીને વધારે 
ચહાતો હતે. પણુ કોરડેલીઆ પોતાની મોટી બહેનોનાં ખોટાં વખાણુને 
ધિકારતી હતી. તેએ કપટી હતી. મૉંહેથી મીઠું બોલતી પણુ મનમાં 
તો તેમનો વિચાર તેમ કરીને રાજ પચાવી પડવાને હતો તે કોરડેલીઆ 
જાણુતી હતી. પિતાના પુછવાથી કો।રડેલીઆએ જવાબ આપ્યો કે, 
પુત્રીની પિતા તરક જેટલી ફરજ છે તેટલી કેરજથી હું તમને ચહાઉં છું. 
તેથી વધારે ચહાતી નથી તેમ ઓછે ચાહુ પણુ રાખતી નથી. તેના 
આવા શખ્રદોથી રાજ ચૉંકયે., જે છોકરીને પોતે હદથી ન્નદા ચહાતો હુતો 
તેને માંહે આવા શખ્દદો સાંભળવાની તેણું આશા રાખી ન હતી. તે 
ખોણ્યો, “ દીકરી, તું શું બોલે છે તેનો તને વિચાર છે ? તારા શખ્રો. 
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વિચારીને બોલ, નહીં તો તારા પોતાના હકમાં તું તુકશ્ાન કરીશ. ” 
“કોરડેલીઆએ પિતાને ઉત્તર આપ્યો, “તમે મારા પિતા છે, તમે મને 
જન્મ આપ્યો છે, મને ચહાએ છે તેના બદલામાં હું મારી ફરજ પ્રમાણે 
તમને તાખે થાઉં છું, ચહાઉં છું અને માન આપું છું. પણુ મારી બહે- 
નોએ જેમ ખોટાં વખાણુ કરીને, દુતીઆની ખીજ કાઈ પણુ ચીજ કરતાં 
'વધારે ચહાવાનું વચન આપ્યું તેમ હું કરી શકતી નથી. મારી બહેને! 
કહે છે તેમ તેએ પિતાશિવાય બીજ કોઇને પણુ ચહાતી નથી ત્યારે તેઓ 
પરણી શ્ર માટે? ને હું પરણીશ તો મારા અરધા પ્યાર, ફરજ અને 
સાનને ભાગીદાર મારે પતિ થરો, પણુ મારી બહેનોની માફક ફક્ત 
પિતાને ચાહીને હું પરણીશ નહી. ” 


કેરડેલીઆ પોતાતા બાપને ખરૅખર ચહાતી હતી. તેને! પ્યાર 
ક્રાંઈ પોતાની બહેનોની પેઠે ઉપરઉપરનો ન હતો પણુ ખરા મનનો 
“હુતો., તે પોતાના ખરા દિલથી આ ખોલ બોલી હતી. પોતાને કાંઈ પણુ 
“મેળવવાની સ્પૃહા ન હેય એવા તેના શકુન હતા, 


આવા ખુલ્લા શખ્દોથી રા'ન લીઅરને ગુસ્સો લાગ્યો. તેણે 
પોતાની આ નાની પુત્રીને મગરૂબ માની. પોતે જેને અત્યંત ચહાતો 
હતો તે ષોતાને ધિકારે છે એમ તેને લાગ્યું મૉંઢાનાં વખાણુ અને અંતઃ- 
કરધ્ાના શબ્દો તે પારખી શકયો નહી. ગુસ્સામાં ને ગુસ્સામાં પોતાના 
વારસામાંથી તે પુત્રીને બાતલ કીધી. તેને વાસ્તે રાખી મુકેલો રાજને 
હીમ્સો પોતાની ખેઉ પુત્રીઓ અને તેમના વરો આલખનતી અને કેવેવો- 
લના ડથુકને સરખે ભાગે વહેંચી આપ્યો. પછી પોતાના બેઉ જમાઈ ઓને 
એ લાવીને દરબારીઓની સમક્ષ તેમને રાનયવહીવટ સાંપી દીધો. નામને 
જ માત્ર તે રાજા રહ્યો. પોતાની હાજરીમાં તેણુ એકસો અમીરેને 
રાખ્યા. પોતાની છેકરીએના મહેલમાં વારાફરતી એક એક મહીનો 
રહેવાનો તેતો વિચાર હતો. 


આ પ્રમાણે જુસ્સાને વશ થઈ એકદમ બધું રાનય આપી દેવાથી તેના 
દરબારીએ આશ્ચર્ય અને દિલગીર થયા, કોઈ એ પણુ વચ્ચે પડીને સમ- 
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જાવવાની કોશેશ કીધી નહી. રાજના ગુસ્સાથી બધા બીતા હતા. પણુ 
કેટનો! અલે તે સાંખી ન શકયો. તેણે કોરડૅેલીઆની તરફથી રાનનને ખે 
શબ્દો કલ્રા. ગુસ્સે થયેલા રાજનએ તેને બેશી જવા હુકમ કર્યો, મોતની 
બીક દેખાડી, પણુ ભલા કે”ટે તેની દરકાર ન કરી. લીઅર રાજને 
તે વકાદાર મિત્ર હતો. રાજાની માફક તેને માન આપતો, પિતાની માફક 
ચહાતો અને માલેક ગણી તેની સાથે જતો. લડાઇમાં રાજની પાસેને 
પાસે જ રણો હતો. પણુ આ વખતે લીઅરના ભલા માટે જ તે સામે 
થયો હતો. રાજને તે ગાંડો થયેલે ધારવા લાગ્યો. રાન્નનેો તે સૌથી. 
નિમકહલાલ સલાહકાર હતો. પોતાનું ગમે તે થાય તોપણુ રાજાને ખરી 
સલાહ આપવી એવે તેને નિશ્ચય હતે. કેરડેલીઆ તેને ખરા પ્યારથી. 
ચહાતી હતી એમ તેણે ખાત્રી આપી. ખોટાં વખાણુ કરતાં સાચા શખ્દો 
%વા હોય છે તે બતાવી આપ્યું. રાજળએ તેને દેખાડેલી મોતની ધાસ્તીથી. 
પણુ તે ડયો નહીં. 

ભલા ફેટના અર્લના આ પ્રમાણે ખુદ્લા શબ્દોથી રાનનને। ગુસ્સે 
વધ્યો, તેતી ભલી શીખામણુના બદલામાં રાન્નએ તેતે પાંચ દિવસની 
અંદર દેશ છેડી જવા હુકમ કરવી. ૭ડ્ઠે દિવસે જે બ્રીટનની હદમાં તે. 
દખાય તો તેને તે જ પળે મોતની સનનને હુકમ કરવો. આ ઉપરથી ઝેંટે 
રાજાને છેલલી સલામ કીધી અને કહ્યું કે, તેના અંધેર રાન્યમાં રહેવા 
કરતાં દેશનીકાલ થવું એ વધારે સારૂં છે. જતી વખતે તેણે કોરડેલીઆને 
કહ્યું કે, તું સાચી છે તેથી પશ્વર તારૂં રક્ષણુ કરશે. તારી બહેને જે 
ખોલી છે તે પાબે એટલે બસ. હું નવા દેશમાં વસવા જઈશ. 


પછી કંસના રાન અને બગડીના ડયુકને ખોલાવવામાં આવ્યા. 
ક્રોરડેલીઆ ઉપર રાજાની ઇૃતરાજી થઈ છે અને તેના પોતાના શ્ઞારીર 
શિવાય બીજું કાંઈ તેને વારસામાં મળશે નહીં એમ તેમને જણાવવામાં 
આવ્યું. ખર્ગડીના ડયુકે એવી કખુલાતથી તેને પરણુવાની ના પાડી. પણુ. 
ફ્રાંસને રાન કે।રડેલીઆના શખ્દ્દો સમજી ગયો, તેની બહેનોની માફક 
વખાણુ કરનાર તે નથી પણુ ખરા હેતવાળી છે એમ તેતી ખાત્રી થઇ.. 
તેણુ તે કુમારિકાનો હાથ પકડીને કહ્યું, “ સુંદરી, તારા સદ્થુણુ। છે 
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તે એક મોટા રાન્ય કરતાં પણુ વધારે છે. તારી બહેનોની ૨નન લે. 
તારા પિતા તારી ઉપર ગુસ્સે થયા છે તોપણુ તેમને મળી લે. તારી 
બહેનોને મળ્યું છે તેના કરતાં પણુ વધારે દૈશની ઉપર રાન્ન્ય ચલાવ. 
સુંદર ડ્રાંસ દેશની રાણી થા. ” પછી તેણે ખર્ગડીના ડયુક તરફે ધિકારથી 
નેઇને કહ્યું કે, પૈસાને માટે તું આતી સાથે પરણુવા કખુલ થયે! હતો પણુ 
એને પેસા ન મળ્યા એટલે તારે પ્યાર જતો રશ. 


કોરડેલીઆએ રડતી આંખોએ પોતાની ખહેનોની રન લીધી, 
તેણે કહ્યું કે, આપણા પિતાજની બરાબર સંભાળ રાખજે. તેની બહે- 
નોએ તેને જવાબ આપ્યો કે, અમે અમારી ફરજ પુરેપુરી નણીએ 
છીએ. આમ કહી તેની મશ્કરી કરવા માંડી. કોરરડેલીઆ દિલગીર દિલે 
તેમનાથી છુટી પડી. તે પોતાની કપટી બહેનોને ઓળખતી હતી તેથી 
તેની એવી ઇચ્છા હતી કે, મારી બહેનો કરતાં બીજું કોઈ પિતાજીની 
સંભાળ લેનાર હોય તો વધારે સાર્‌. 


કરોરડેલીઆ ગઈ એટલે પેલી ખેઉે જણીઓ એ પોતાનો શેતાની 
સ્વભાવ દેખાડવા માંડ્યો, પોતાની મોટી પુત્રી ગાનેરીલને ત્યાં પહેલે 
મહિનો પુરે થવા આવ્યો હતો તેટલામાં તો રાન્નને તેની ચાલચલણુમાં 
કૂરક દેખાયો. શબ્દોમાં આપેલા વચનમાં અને વતૈણુકમાં ધણે! જ ફેર 
રખાયો, તે કંગાળે પોતાના પિતાની પાસેથી બધી ચીનને લઈ લીધી. 
તેતું તાજ સુદ્ધાં લઈ લીધું. તે વૃદ્ધ માણુસ પોતે રાન્ન છે એવું માનવાને 
કાંઈ પણુ કરતો તો તેની તરક તે બડબડાટ કરતી. ગો।ાતેરીલ પોતાના 
પિતાને અથવા તેના સો અમીરોને નનેઈ ન શકી. નારે તે પોતાના 
પિલાને મળતી ત્યારે મોટુ ચઢાવતી. ન્યારે તે રૃદ્ધ માણુસ તેની મુલા- 
કાત લેવા ઇચ્છતો ત્યારે માંદશી અથવા બીજી કાંઇ બહાનું કાઢી તેની 
મુલાકાત લેતી નહી. વૃદ્ધ થયેલા પિતાને મફતની પીડા ધારતી અને 
તેના અમીરોને નકામા ખર્ચ તરીકે માનતી. રાન્ન તરફ તે પોતે ખેદર- 
કાર રહેતી એટલું જ નહી, પણુ તેના ચાકર સુદ્ધાં તેતી શીખવષીીથી 
રાજની આજ્ઞાને તાખે ન થતા અતે ઘણીવાર તો સાંભળવાના પણુ 
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અખાડા કરતા, લીઅર પોતે પોતાની છોકરીની ચાલચલણમાં ફેરફાર 
જેતા પણુ તે ઉપર આંખ આડા કાન કરતો. 


ખરે પ્યાર અને નિમકહલાલી ખોટા પ્યાર આગળ ઢંકાઈ રહેતાં 
નથી. ભલા કે'ટના અલેને દૈેશનિકાલને હુકમ કર્યો હતો પણુ તે નિમક- 
હુલાલ અલે ગમે તેમ થાય તોપણુ પોતાના રાજનને કોઈ વખત ઉપ- 
યોગી થઈ પડવા માટે ત્યાં રહેવાતો ઠરાવ કર્યો. તેણુ પાતાતી બધી 
મોટાઈ અને ભપષ્ઠે છોડી દઈ ને એક હલકા ચાકરનો વેશ લીધો, આ 
છુપા વેશમાં રાજનને ત્યાં ચાકરી રહ્યે, પણુ તેણુ તેને આળખ્યો નહી. 
રાજા તેની સાદા થી રાજી થયો અને તેને પોતાના એક વખતના માનીતા 
કે'ટના મોઢા અને બલવાન અલે તરીકે ન એળાખતાં કેઅસને નામે 
ચાકરીએ રાખ્યો. કેઅસને પોતાના બાદશાહી શેઠતે નિમકહુલાલી અને 
પ્યાર દેખાડવાની તક તુરત મળી. એક વખતે એવું બન્યું કે, ગોનેરી- 
લના કારભારીએ પોતાની શેઠાણીની શીખવણીથી લીઅરને ખુસ્લેખુદલું 
અપમાન આપ્યું; કેઅસ તે સાંખી ન શકયો. તેણે વધારે ગડબડ કર્યા 
વગર આ ખેઅદબ ગુલામને લાત મારીને ગટરમાં નાંખી દીધો. તેના 
આવા કામયી રાન્ન ધણુ! જ રાજી થયે. 

પણુ કેટ એકલે! જ રાજને! મિત્ર ન હતો. તેથી ઉતરતો મિત્ર 
રાજાનો એક મશ્કરે હતો. રાજ્નઓ અતે મોટા લોકો આવા મશ્કરા- 
ઓને પોતાની પાસે રાખે છે. દિલગીરી વખતે હુસાવવાને તેએ ઉપયોગી 
થઈ પડે છે. લીઅર રાજને મશ્કરે રાન્ય જતાં પણુ રાજનને નિમકહુઃ 
લાલ થઇં રશ હુતો. વારંવાર તે રાજનને હસાવીને તેના મનમાંથી દિલ- 
ગીરી દૂર કરતો. કોઈ કોઇ વખતે તો રાક્નએ પોતાની છોકરીઓને 
રાન્‍ય આપી ૬ઈ ને કેવી ખેવફૂષ્ી કીધી હતી તેપણુ કહી સંભળાવતેો. 
સશ્કરીમાં ગાનેરીલના દેખતાં પણ્‌ તે ખાબત કહી સંભળાવતેો. વારંવાર 
તે કહેતો કે, રાજ્નએ દૂધ પાઈ ને સપેને ઉછેર્યો હતો. તે સપે મોટો થયે 
એટલે તેણે પોતાના પાળનારને જ દંશ દીધો. ( ગાનેરીલને રાનજ્નએ 
“ન્ય આપીદીધું તેના બદલામાં ગોાનેરીલ તેને ધિકારતી હતી અને 
નેતી દરકાર ફરતી ન હતી આમ કહેવાની તે મતલબ રાખતે. ) તે ફડેતે. 


(૯૬) 


3, લીઅર કાંઈ લીઅર નથી પણુ લીઅરને। ઓળો માત્ર છે. તે મશ્ક- 
રાના આવા ખુક્ષા શબ્દોથી એક ખે વખત તેતે માર મારવાની ધમ#ી 
સુદ્ધાં આપવામાં આવી હતી. 


પોતાની પુત્રી તરશ્થી પોતાનો થતા અપમાનનું લીઅરને હવે 
ભાન થવા માંડયું. તે છોકરી ખુદ્લેખુદ્લું અપમાન કરવા લાગી. “ એકસે! 
અમીરોને લઇને તમે મારા મહેલમાં રલ્યા છો તેથી મને અડચણુ થાય 
છે? આમ તે છેકરીએ ખુદલેખુદ્લું પોતાના બાપને કહું. તે અમીરોને 
નકામો! ખર્ચ ભારી પડે છે અને તેઓ દરબારમાં ગડબડ કરૅ છે એમ પણુ 
કહું, તે સાથે તે છોફરીએ રસ્તો બતાવ્યો કે, તેમની સંખ્યા ઓછી 
કરવી અને તમારા લાયક તમારા જેવા ખુટ્દા માણુસોને જ ફ્કત રાખવા. 


આ પ્રમાણું પોતાની સોથી મોટી છોકરી બોલે છે એમ લીઅર' 
પ્રથમ તો માની ન શકયો. જેને પોતે રાન્ય આપ્યું છે તે જ આ પ્રમાણે 
તેના માણુસે એછા કરવા કહે છે અને તેના ધડપણુની મશ્કરી કરે છે. 
પણુ ન્યારે તે છોકરીએ વારંવાર તે ને તે જ શબ્દો કહીને કંટાળા આપ્યે! 
ત્યારે રાની ખાત્રી થઈ. તેતો ગુસ્સે! ઉશ્કેરાઈ ગયે।. તેણે તેને ધિક્ા- 
રથી તું તો સમડી છે ! જુઠા ખોલી છે ! ! એમ કહ્યું. પોતાના અમીરે 
બધા સારી ચાલના હતા અને દરબારમાં કંઇ ગડબડ કરતા ન હતા. 
કોધમાં ને ક્રોધમાં તેણુ ધોડાએ તેયાર કરવા હુકમ આપ્યો. પોતે પોતાના 
સો! અમીરો સાથે ખીજ પુત્રી રીગનને ત્યાં જવા પોતાને નિશ્ચય 
જણાવ્યો. જતી વખતે ગોનેરીલને તેની નિમકહરામી માટે સખત શખ્દો 
કલ્મા અને કલ્યું કે, તું મારી પુત્રી હોવાને બદલે દરીઆઈ રાક્ષસ થવાને 
વધારે લાયક છે. ગોનેરીલને તેણ7ું શાપ આપવા માંડ્યા. તે બોલ્યો, હે 
કશ્રિર, એને વાંઝણી રાખજે ! ગોનેરીલ મારા શાપથી તને કાંઈ પણુ: 
બાળક નહી થાય. ને કદી થશે તો જેવો તેં મારી તરફે ધિકાર દેખાડ્યો. 
છે તેથી વધારે તે તારી તર્‌ દેખાડશે ! ! ” 


ગોનેરીલના પતિ આલબનીના ડયુક્ઠ, રાજનની ક્ષમા માગીને કહું, 
“ તમારું અપમાન થયું છે તે વિષે મને મુદ્લ ખબર નથી, તેમ એની 


(૯૭) 


અંદર મારે બીલકુલ હાય પુ નથી. માટે મહેગ્બાતી કરી જવાનું માંડી 
વાળા અને અત્રે રહે. '' પણુ ક્રોધે ભરાયેલો રાન્ન, કાંધ પણુ ન સાંભળતાં 
પોતાના તૈયાર થયેલા ધોડાએ ઉપર ખેશી પોતાના અમીરો સાથે રીગ- 
નના મહેલ તરક જતો રણો. કોરડેલીઆના નિર્દોષપણુા વિષે હુવે તેની 
ખાત્રી થઇ, તેને રડવું આવ્યું. ગોનેરીલ જેવી છોકરીએ તેના જેવા 
માણુસતે રડાવ્યો તે વિષે વિચાર આવતાં તેને શરમ લાગી. 


રીગત અને તેનો પતિ પોતાના મહેલમાં મોઢા ભપકાથી દરબાર 
ભરતાં હતાં. પોતે પોતાના અમીરો સાથે તેને ત્યાં આવતો હુતો તેને માન 
આપવાને ર્‌ીીગને તૈયાર થઈ રહેવું, એવે! સંદેશો કેઅસ સાથે લીઅરે 
મોકલ્યો. પણુ તેની અગાઉ ગોનેરીલને। ફાગળ ત્યાં પહોંચી ગયે હતો, 
તેણે પોતાની નાની બહેનને સલાહ આપી કે; હવે રાજનને સ્વભાવ ખહુ 
બગડી ગયો છે માટે તેના આટલા બધા અમીરોને મહેલમાં દાખલ થવા 
દવા નદી. ગોનેરીલને માણુસ અને કેઅસ ખેઉ એક જ વખતે આવી 
પહોંચ્યા. મહેલ પાસે જ તેઓ મળ્યા. ગોાનેરીલનેો માણુસ તે કેઅ- 
સનો આગલે શગઝુ પેલે કારભારી હતો, જેને તેની રાન્ન લીઅર . 
પ્રત્યેની ગેરવર્તણણુક માટે કેઅસે ગટરમાં નાંખી દીધો હતો તે. તેના ત્યાં . 
આવવાની મતલબ કેઅસ પામી ગયો. તેણું કારભારીને ગાળે દીધી . 
અને પોતાની સાથે લડવા કહ્યું. પણુ તે કારભારીએ ના પાડી. કેઅસે. 
તેથી ઉશ્કેરાઈ જઈને તેને સખત માર માર્યૌ. તેના જેવાને જેવી સનન 
કરવી ધટે તેવી જ સનન કીધી. આ વાત રગન તથા તેના પતિને કાને 
આવતાં ” તેઓએ કેઅસને કેદ કરવાનો હુકમ કર્યો. રાન્નની તરફથી. . 
આવેલા દૂત તરીકે તેને માન મળવું જેઈ એ તેને બદલે તે કેદી થયે, 


રા'્નએ ફીલ્લામાં દાખલ થતાં જ કેઅસને ખેઅદખીથી કેદ . 
કરેલો દીઠો. ર 


પોતાને માન મળવાની આશા હતી તેના શુકન સારા ન થયા, 

પણુ તેથીએ વધારે માઠે તો બને બનાવ બન્યો. રાન્નએ પોતાનાં * 
દીકરીજમાઈ કયાં હતાં તે વિષે ખબર પુછતાં તેતે જણાવવામાં આવ્યું 9,” 
છ 


(૯૮) 


તેઓ આખી રાતની મુસાફરીથી થાકી ગયાં છે તેથી તેને મળી શકશે 
નદી, પણુ રાજાએ ન્યારે તેમને મળવાને દઢ નિશ્ચય ક્ષો ત્યારે તેએ 
તેને મળવા આવ્યાં. પણુ તેમની સાથે ગોાનેરીલ પણુ હતી, તે પોતાની 
બહેનને પોતાતી બધી વાત કહીને રાજપિતા મામે તેતે ઉશ્કેરવા 
આવી હતી, 


ર્‌ીગન તેને હાથ પકડીને ચાલતી હતી તેથી રાન્નને આ વખતે 
ધણું લાગ્યું. તેણુ ગાનેરીલને પુછ્યું કે, રું તું મારી સફેદ દાઢી તરક 
નેઇને શરમાતી નથી ! પણુ રીગતે પોતાના વૃદ્ધ પિતાને સલાહ આપી 
કે, તમારે ગાતેરીલ સાથે જવું અને સલાહસંપથી રહેનું. તમારા 
અડધા અમીરૅને કાટી મુકે! અને મારી બહેનની માફ માગો, તમે બુટ 
થયાઃ છે તેથી તમારી ખુદ્ધિ ફરી ગઈ છે. માટે જુવાન માણુસેો જેમની 
ખુદ્ધિ તમારા કરતાં વધારે હોય તેમની સલાહ લેવી અને તાબેદારી કરવી 
નઈ એ. 


આ તો હદ થઈ | લીઅર ખોરાક અને કપડાં માટે પોતાની 
છે।કરીની આજીજી કરે તે કદી પણુ બને તેવું ન હતું. રાન્નએ ગોનેરીલ 
સાચે જવાની ના પાડી અને કહ્યું ક, હું તો તારે ત્યાં જ મારા સો! અમીરે 
સાથે રહીશ, ગોનેરીલની પેઠે તતે પણુ મે અડધું રાય આપ્યું છે. 
તેથી તારે ત્યાં મારે રહેવું નેઈ એ. વળી ગોનેરીલના જેવી તું કૂર નથી 
પણુ માયાળુ અને નરમાશ્ચવાળી છે. મારા અડધા અમીરેને કાઢી સુકીને 
ગાનેરીલને ત્યાં જવાને બદલે હું ફ્રાંસ જઈ શ. ત્યાંના રકન જે મારી 
નાની પુત્રીને કાંઈ પણુ પહેરામણી વગર પરણ્યો છે તેની મદદ લશે. 


ઝોાતેરીલ કરતાં રીગતને ત્યાં પોતાની સારી આગતાસ્વાગતા 
ચરે એમ પ્રથમ તે ધારતો હતો પણુ તેમાં તે ઠંગાયો. રીગન તો પોતાની 
અહેન કરતાં સવાઈ તીકળી. તે ખોલી કે, પચાસ અમીરે તો ધણુ ચયા. 
પચીસ હશે તો પણુ બસ થશે. લીઅરે દિલગીર દિલે ગોનેરીલ તરફ 
ફરીને કહ્યું, “ ત્યારે તો હું તારી સાથે પાછો આવીશ, તારી બહેન પચીસ 
કહે છે, પણુ તું તો પચાસ કહે છે, તારે પ્યાર તારી બહેનના કરતાં 
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બમણા છે. ” પણુ ગાનેરીલ તરત બોલી, “એટલા બધઃ પચીસ શા 
માટે એણએ ?! મારા અથવા મારી બહેનના ચાકર તમારં કામકાજ 
કરરે !” આ ખેઉ પાપી બહેનો એક બીજાથી સરસ નીકળી. પોતે તો 
'તેને રાન્ન તરીકે માન આપવા અખાડા કરતી પણુ તે સાથે તેના માણુસે। 
પણુ ઓછા કરવા માગતી. રાજ તજને રંકની સ્થિતિમાં આવવું એ 
આછું દુઃખદાયક નથી. કરોડો માણુસો ઉપર હુકમ ચલાવેલો, તેની પાસે 
જ્યારે એક પણુ માણુસ ન હોય તો તેને વધારે ખરાબ લાગે છે. તે દિલ- 
ગીર થાય છે. તેનું માન ભંગ થાય છે. તેમાં વળી તેની પોતાની પુતી- 
એએ નિમકહરામી બતાવી એ તેતે છાતીમાં સન્‍ત્૪ડ લાગ્યું. ૨1% 
આપી દીધા પછી બનેલા બનાવની બધી અસર તેના મગજ ઉપર થવા 
માંડી. તેને ખોલવાનું ભાન પણુ ન રહ્યું. તે ઘેલું ગાંડુ બકવા લાગ્યો. 


રાત પડવા આવી, પણુ તેની છોકરીઓએ તેને તેતા આટલા 
“બધા માણુસે। સાથે મહેલમાં દાખલ કરવાની ના પાડી. હુવે ગાંડા થયેલા 
રાજને ગુસ્સે! લાગ્યો. ગાજવીજ અને તોફાન સાથે વરસાદ વરસવોા 
'શરૂ થયો હતો. તેની દરફાર કર્યા વગર ધોડાએ તૈયાર કરવા તેણું હુકમ 
કર્યો, તેતી પુત્રીએએ પણુ તેની દરકાર કર્યા વગર તેને જવા દીધો અને 
પાછળથી દરવાન બંધ કર્યા. ' 


પવન છુંકતો હતો અને તોકફાનની સાથે મુસળધાર વરસાદ વરસતો 
“હતો તેની દરકાર ફર્યા વગર આ શૃદ્ધ માણુસ આગળ ચાલ્યો. ધણુ! 
'ગાઉ સુધી જરા પણુ ઝાડી ન હતી, તેમ કાંઈ આશ્રમ પણુ ન હતો. 
'રાન્નએ પોતાની પુત્રી આને શ્રાપ આપીને કહું કે, ઈશ્વર કરે ને એવે 
પવન છુંકે કે, પૃથ્વી દદીઆમાં ધસડાઈ ન્નય; અથવા દરીઆનાં, માનન 
ઉંચાં ચદીને પૃથ્વીને ખોળી નાંખે જેથી નિમકહરામ સતુષ્ય પ્રાણીનું નામ 
ન રહે. આ વખતે રાન્નના સોબતી તરીક્ટે માત્ર પેલે મશ્કર તથા. કેટનો 
અલ ખે જ હતા. બીશ્ન બધા જતા રહ્રા હતા. સરકર રાજનને ..દિલાસો 
માપતા પણુ તે સાથે કહેતો કે, આવી રાતના બહાર  નીકળવાને બદલે 
ન્તેનતી પુત્રીઓના આશક્રયમાં જઈ રહેવું વધારે સારૂં છે. , - , --_, . .:-. 
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'શન્નનો બીજે સોબતી ચાકરના પોશાકમાં રહેલો કેંટનો અર્લ 
હતો, તે હમેશ પોતાના માલીકની પાસેનો પાસે જ રહેતો હતો. રાન 
તેતે અલે તરીકે એળ'ખી ન શકયો. તે ખોદ્યો, “ રાજ્નજી તમે અહીં 
કયાંથી ? રાતના ફરનારાએ પણુ આવી રાત પસંદ કરતા નથી. આઃ 
તોફાનથી તો ભયંકર પશુ સુદ્ધાં પોતપોતાની શુફામાં સંતાઈ ગયાં છે. 
મતુષ્યનો સ્વભાવ આવી સખ્તી સહુન કરવાને શક્તિવાન નથી. ” પણુ 
રાન્નએ તેના આવા ખોલોથી ઠંપકો આપ્યો. તે બોલ્યો, “ આ તે કાંઈ 
જ નથી પણુ એવી વધારે આવે તે પણુ સહન કરવું નેએ. 7” આ: 
પ્રમાણુ તે ખોલ્યો ખરે પણુ તેના મગજમાં તે વખતે કેવા વિચારે 
આવતા હરે તેનો વિચાર કરવે। નઈ એ. 


આટલું છતાં પણુ ભલા કેઅસે તેના કાલાવાલા કરવા માંડ્યા કે, 
રાજાએ ખુલ્રાં હવામાંથી કોઈ આશ્રમવાળી જગાએ જવું. ગ્રથમ તો 
રાજાએ ના પાડી પણુ આખરે તેમ કરવા કબૂલ કર્જ. ત્યાંધી થોડે દૂર 
એક ભાંગેલું ઝુપડું નજરે પડયું. આ ઝુંપડામાં રાત રહેવા નિશ્ચય કર્યો. 
પેલો મશ્કરે તેની અંદર પ્રથમ દાખલ થયે. પણુ દાખલ થતાં જ તેણે 
બૂમ પાડી %, અંદર ભૂત છે. પણુ ભૂત કોણુ છે તેની તપાસ કરતાં એવું 
માલમ પડયું કે, તે એક લંગડો ભીખારી હુતો,. જે વરસાદ તથા તોફાની. 
પવનમાંથી ખચવા માટરે ત્યાં આવી ભરાયે! હતો. તેને જેઈને મસ્કરે 
બૌન્યો તેનું કારણુ એટલું જ હતું કે, આ ભીખારી ગાંડા જેવા ચાળા કરતો 
હતો. આ ચાળા! ખરી ગાંડાઈના હેય અથવા તો શહેરના લેકાની દયા' 
પોતાની તરફ ઉશ્કેરી ભીખ મેળવવાના હેય તે તો તે જણે. આવા 
ભીખારીએ શ્ષહેરમાં જઈ, છરી, કાંટા અથવા બીન્ન કોઈ હથિયારથી 
સતાના શરીર ઉપર જખમ કરી ભીખ માગે છે. અજ્ઞાન માણસે! 
ભીખારીઓને ધાયલ થયેલા જેઈ પોતાનું કાંઈ અનિષ્ટ થશે એમ ધારી 
બીકથી તેમને ભીખ આપે છે. આ માણુસ પણુ તે જ જાતને હતો. 
તેની કમર ઉપર ધાબળીનો એક કટકો વીંઢાળેલે હતો, આ શિવાય 
ખીજ કાંઈ પણુ અંગવજ્ન તેની પાસે ન હતું. આ કંગાળ માણુસની 
આવી હાલત જેઈ ને"રાજએ વિચાર્યુ કે, આ માણુસ પણુ પોતાની છે।ક- 


( ૧૦૧ ) 


"રોએને પોતાનું બધું આપી દીધાથી આવી હાલતમાં આવી પડ્યો છે. 
“દરેક માણુસને કંગાળીઅતમાં લાવનાર તેની દીકરીએ છે, 


તે આવા શખ્રા એાલતો તેથી કેઅસની ખાત્રી થઈ કે, રાજ પોતાની 
શુદ્ધિમાં નથી, પણુ પોતાની પુત્રીઓની ગેચવર્તણુકને લીધે ગાંડો થઈ 
ગયો છે. ખરેખરા વદાદાર મિત્રો અને ચાફરો આવે વખતે માલમ પડી 
આવે છે. કે'ઢ થોડા વિશ્વાસુ માણુસોની મદદથી રાન્નતે ડ્ોવરના કિલ્લામાં 
લઇ ગયો. એ કિલ્લામાં કે'ટના મિત્રો રહેતા હતા. તેમના ટાથમાં 
રાજને સોંપી કે*ટ પોતે ક્રોસ તરકફ્‌ હંકારી ગયો. બનતી ઉતાવળે તે 
કોરડેલીઆની દરબારમાં દાખલ થયો. ત્યાં તેણુ રાનજ્નરાણીની હજાર 
લીઅર રાજની દયા ઉપજાવવા યોગ્ય હકીકત પહેલેથી છેટ્લે સુધી કહી 
સંભળાવી. પિતાનું દુ:ખ સાંભળી કોરડેલીઆ દુઃખી થઇ. રડતી આંખે 
તેણુ પોતાના પતિની રન માગી, “ મારા પિતાજીને આ કર બહેને તથા 
તેમના પતિના હાથમાંથી છેડવાય એટલું લશ્કર આપીને મને ઈગ્લાંડ 
જવા રજા આપો, જેથી હું મારા વૃદ્ધ પિતાજીને તેમની આગલી સ્થિતિમાં 
લાવી શકુ.” કેોરડેલીઆના પતિ ક્રાસના રાજાએ તેમ કરવા સુખવી- 
આરી આપી તેથી પોતાને નેઇતાં માણસો લઈ તે ડોવરના બંદરમાં 
ઉતરી. 

આ તર૪ રું બન્યું તે આપણું જેઈ એ. લીઅરતે જે લેકોના 
હાથમાં ભલે કે*ટ સોંપી ગયો હતો તેમના હાથમાંથી તે છુપી રીતે નાશી 
ગયો, પણુ કોરડૅલીઆના માણુસોએ તેને ડોવર પાસેનાં ખેતરમાંથી 
શોધી કાઢયો, તે વખતે તેની હાલત દૃયષા ઉપજવા જેગ હતી. .ધાસ 
અને પાંદડાને સુગટ કરી પાતાને માથે પહેરી મોટેથી તે ગાયન ગાતો 
ફરતે! હતો, કેોરરડેલીઆ પોતાના પિતાની સાથે મુલાકાત કરવાતે આતુર 
હુતી, પણુ વેદોએ તેને તેમ કરતી અઢકાવી, જે તેની ગાંડી હાલતમા 
મુલાકાત થાય તો રખેને તેના જીવને હાની પહોંચે. તેઓએ રાન્નને 
ઉંધતી દવા આપી હુતી તેથી તેના મગજને થોડી વાર શ્વાંતિ વળે એમ 
ઉવું, શ્રાંતિ વળવાની સાથે તેની હાલત કાંઈક અંશે સુધરે એમ હતી. 
'તે પછી તેતે બીજી દવા આપવાના હતા. તેમણે તે પ્રમાણે દવાઓ 
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આપવા માંડી અને તેથી રાન્નની તમોઅત સુધરવા લાગી. આ ડુશી- 
આર વેદોને કોરદઇેલીઓઆએ મોટું ઈનામ આપવાની કખુલાત આપી હતી. 
બાખરે રાજ સાજે થયો અતે કોરડેલીઆ સાથે તેતી સુલાકાત કરાવ- 
વાનું નષટી થયું. 

જે વખતે આ બાપ દીકરીની મુલાકાત થઈ તે વખતતું વર્ણુન થઈ 
શકે એમ નથી, પોતાની એક વખતની વહાલી પુત્રીને જેઈ ને તેતો 
હષ સમાયો નહિં. તે સાથે પોતે તેને જે ગેરઈન્સાક્‌ કર્યો હતો તે યાદ 
આવતાં શરમ ઉપજ. પોતે આ સ્વપ્તું જુએ છે કે ખરી બીના છે તે 
પણુ સમજી ન શકયે.. રાજ પોતાની પુત્રીની ક્ષમા માગવા તેના આગળા 
ઘૃટભુ પડ્યો. પણુ આ ભલી સ્રી તો પ્રથમથી જ ઘૂંટણુ પડી 
હતી. તે ખોલી કે, પિતાજી, હું આપની પાસે આવી છું તે મારી ફરજ 
વિચારીને આવી છું, આપને મારી પાસે ધૂંટણે પાડી હલકા પાડવા 
આવી નથી. હું તમારી પુત્રી છું તેથી પિતાએ પુત્રીની ક્ષમા માગવી ન 
જેઈએ. મારી બહેનોએ તમારી ફૃદ્ધાવસ્યાથી રારમાઈ જઈને કડક- 
હતી શરદીમાં ધરમાંથી બહાર કાઢયા તેથી તેમને ધિકાર છે. તમને કાંઇ 
પણુ મદદ જેઈ એ તો તે કરવા માટે જ હું ક્રાસથી આવી છું. રાજન 
લીઅર ખેણ્યો, “ હું વૃદ્ધ અને મૂખ છું અને તેથી મેં જે કાંઈ કર્યું હોય 
તે મને ક્ષમા કરજે. તારી મદદ લઉં એવું મૈ ત્રયમથી જ રાખ્યું નથી. 
તારી બહેનોને બધું આપી દઈ ને તને ખાલી હાથે મૈ ફાઢી મુકી હતી, ?” 
કોરડેલીઆ બોલી, “તમારે મારી ઉપર પ્યાર છે એટલું જ મને બસ 
છે, બીજું કાંઈ મારે નેઇતું નથી.” કેોરડલીઆ અને વેદોની મદદથી 
તથા જીંદી જુદી દવાના ફેરફારોથી રાન્નના ઉપર અસર થઈ. હવે પેલી 
ફેર બહેનોની શી હાલત થઇ તે આપણે ને એ. 

તે ખેઉ નિમકહુરામ ડાકેણુ! પોતાના વૃદ્ધ પિતાને નિમકહરામ થઈ 
એટલું જ નહી પણુ પોતાના પતિએ તરફ પણુ ખેવફ!ઈ બતાવવા લાગી. 
પ્રથમ તો પોતાના પતિઓને જઇને મોટું મરડવા લાગી, પગુ પાછળથી 
ખીજાની તરક પ્યાર બતાવવા લાગી. ગ્લોસેસ્ટરના અર્લની રાખેલીના 
દીકરા એડમંડ ઉપર તેઓ પ્યાર રાખવા લાગી, એડમંડ ડંગાઇથી 
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પોતાના ભાઈ અને ખરા વારસ એડગરને અર્લપણામાંથી બાતલ ફરી 
પોતે અર્લ થયો. ગોનેરીલ તથા ર્રીગન જેવી પાપી સ્રીઓ હતી તેવે 
જ તે પણુ પાપી પુરુષ હતો. હવે એવું બન્યું કે, રીગનનો પતિ કેને- 
વોલને! ડયુક મરણુ પામ્યો અને તેથી રીગને એડમૈડ સાથે પોતાનાં 
ધુનલેગ્ત કરવા વિચાર કર્યો. ગોાનેરીલને તેથી અદેખાઈ ઉત્પત્ર ચઈ. 
એડમંડે તેને પણુ પોતાનો પ્યાર આપ્યો હતો. કેઈ પણુ રીતે ગાનેરીલે 
રીગનને નાશ કરવાને! ઠરાવ કર્યોં અને તેમાં તે ફાવી. રીગનને ઝેર 
આપીને તેણું મારી નંખાવી. પણુ આ વાતની ખબર તેના પતિ, આલ- 
ખૂનીના ડયુકને પડી, અને તેથી તેણે પોતાની સ્ત્રીને કદખાનામાં પુરી ત્યાં 
તેણ પ્યાર અને ગુસ્સાથી દીવાની બનતી જઈ પોતાનો જીવ આપ્યે!, 
આ પ્રમાણે આ ખેઉ ખહેનેને ઈશ્ચિરે વ્યાજબી સનન ફરી. 


ઈશ્વરના વ્યાજખીપણુ વિષે બધાનાં મોટામાં રમી રહ્યું હતું એટ- 
લામાં એક દિલગીરી ભરેલો બનાવ બન્યે।. નિર્દોષ કે।રડેલીઆના મર- 
ણુનો તે બનાવ હતો. ગોાનેરીલ તથા ર્‌ીગને ગ્લેસેસ્ટરના અર્લને 
ઉશ્કેરીને લશ્કર આપી કે।રડેલીઆ સામે લડવા મોકલ્યો હતો, તેમાં તે 
ત્યો. કે।રડેલીઆ તેના હાથમાં કેદ પકડાઈ, કોરડેલીઅ જીવતી હોય 
તા પોતાને રાન્ય ઉપર બેસતાં નડશે એમ ધારી શએડમંડ કેદખાનામાં 
તેતો જીવ લીધો. પોતાની પુત્રીના મરણુ પછી રાળ લીઅર વધારે 
દહાડા જીવ્યો નહો. 


ભલો કે'ટતો અર્લ ”?ે પ્રથમથી રાજની સાથે રહ્યે! હતો તેણે 
રાજાના મરણુ વખતે ખુલાસો! કર્યો કે, આપની પાસે કેઅસ નામતેો 
ચાકર રહેતો હતો તે હું ૪ હતો, પણુ દિલગીર થયેલા રાન્નના મગજમાં 
આ વાત ઉતરી નહી. તેણે કહ્યું કે, કેઅસ અને કરે'ટ એકજ માણુસ છે 
એમ ખને જ કેમ ? રા#ન મરણુ પથારી ઉપર પડ્યો છે માટે એ વાત 
વિષે વધારે ખુલાસો કરવો કે*ટે રહેવા દીધો. લીઅરના મરણુ પછી થોડા 
દિવસમાં જ તેતે મળવા માટે આ નિમકહલાલ કૈ*ટ વૃદ્ધાવસ્થા અને 
દિલગીરીથી ધે।રનિવાસી થયે।. 
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ઈશ્વરના ધરની સજામાંથી ગ્લોસેસ્ટરનો અલે એડમડ પણુ બચી 
નશક્યો. તેણે કરેલી ઠંગાઈ નનહેરમાં આવી અને તેથી ખરા વારસ 
એડગર સાધે દ્રંદ્રયુદ્ધમાં તે માર્યા ગયો. ગેોનેરીલતે પતિ આલબનીને! 
ડેયુકુ બધી વાતથી નિર્દોષ હતો. પોતાની પત્નિને તેના પિતા તર્‌ નાકૂર- 
માન થવાને કદી પણુ તેણુ સલાહ આપી ન હતી. રાજાના મરણુ પછી તે 
કરવી રીતે ગાદી ઉપર ખેઠે અને કેવી રીતે તેણે રાજ ચલાવ્યું તેનું વર્ણુન 
અત્રે કરવું ઉપયોગનું નથી. રાશન લીઅર તથા તેની ત્રણુ પુત્રીઓના 
મરણુ સાથે આ વાતને છેડો આવ્યે!. 
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પ્રીતિની વીંટી. 


ર।ાઝીલીઅનના કાઉંટના મરણુ પછી તેતે! દીકરા અર્ટરામ કાઉંટ 
થયો. કૂાંસને રાજા ખટેરામના બાપ રેોઝીલીઅનને ચહાતો હતો. તેણે 
ન્યારે તેના મરણુ વિષે સાંભળ્યું ત્યારે તેતા છોકરાને પષારીસની પોતાની 
દરબારમાં ખોલાવ્યો. આગલા કાઉંટ સાથે તે જેટલી મિત્રાયારી રાખતો 
હતો, તેટલી જ તેના પુત્ર સાધે રાખવા તેનો વિચાર હતો. 


ખટેરામ પોતાની વિધવા માતા સાથે રહેતો હતો. લેક્ચુ નામને 
કચ દરબારનો એક વૃદ્ધ ઉમરાવ તેને રાળ્ન તરકૃશ્રી તેડું કરવા આવ્યે 
હતો, ફ્રાંસના રાજ સ્વતંત્ર હતો તેથી તેના તેડાને ગમે તેવો! પદવીવાળે 
માણુસ પણુ તાખે યતો. તેની માતા પોતાના આ વહાલા પુત્રથી વિખુટી 
પડવાને નારાજ હતી તોપણુ રાજાના તેડા પાસે નાઇલાજ હતી. તેણુ . 
તેની મુસાષ્રીની તૈયારી વિષે હુકમ આપ્યો. લ્ેક્યુએ કાઉંટેસને દિલાસો! 
આપ્યો કે, રાજન તમારા પુત્રને પોતાના પુત્ર બરાબર ચહાય છે. માટે 
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ન્તમારે કરાઈ પણુ રીતનો મનમાં અંદેશો ન લાવવો, વળી તેણે કહ્યું કે, 
રાજા એક ખરાબ દરદથી પીડાય છે જે રોગ કોઇથી પણુ મટી શકે તેમ 
નથી એમ વેદોએ કહ્યું છે. 


રા'ની માંદગીના સમાચાર સાંભળીને કાઉંટેસે પોતાની દિલગીરી 
જણાવીને કહયું, “ જે આ હેલેના ( કાઈટેસતી પાસે રહેતી એક ગૃહ- 
 સ્થની પુત્રી હતી જે તે વખતે ત્યાં ઉભી હતી ) નો પિતા જીવતો હત તો 
-રજનને સાજે કરત. આ હેલેના તે પેલા પ્રખ્યાત વૈદ જીરાડ ડી નાર- 
એનની પુત્રી છે. તે વેદે મરતી વખતે તેને મારા સ્વાધીનમાં આપેલી 
છે. તે દહાડૅેથી એ મારી પાસે જ રહી છે.” આમ કહી હેલેતાનાં 
વખાણુ કરવા માંડ્યાં અને વિશેષ કહ્યું કે, તે ભલા વેદના બધા ગુણે! તેની 
આ સદગુણી પુત્રીમાં આવ્યા છે. કાઉંટેસ આ પ્રમાણે ન્યારે તેનાં 
વખાણુ કરતી હતી તે વખતે હેલેનાને પિતા યાદ આવતાં તેનું હૈયું ભરાઈ 
આવ્યું. 
બટેરામે હવે પોતાની માતાની રજ લીધી. કાઉટેસે પોતાના વહાલા 
પુત્રથી છુટી પડતાં, આંખમાંથી આંસુ હાળતાં તેને આશીર્વાદ આપ્યા. 
લેક્યુતી સંભાળમાં તેતે સૉંપીતે કશ્યું, “ મહેરબાન સાહેબ, એને ૬૨- 
બારી રીત રીવાજની ખખર નથી તેથી એને વખતો વખત સલાહ આપતા 
રહેને. ” બડટેરામે જતી વખતે હેલેનાને સભ્યતાથી આનંદમાં રહેવા બે 
ચાર શખ્દ્દો કલા. છેલ્લે એટલું જ કથ્યું, “ મારી માતાને રાજી રાખજે, ?' 
હેલેના બટેરામને લાંખો વખત થયાં ચહાતી હતી. તેની આંખમાં પણુ 
અશ્ર ભરાયાં. આ આંસુ કાંઈ તેના પિતા જીરાર્ડ ડી નારખોન માટે ન 
હતાં, હેલેના જે કે પોતાના પિતાને ચહાતી હતી તોપણુ તેના મરણુ 
પછી તેણું અટેરામ ઉપર પોતાને પ્યાર બાંષ્યો હતો. તે પોતાનો પ્યારે 
ન્‍્યારે તેને છોડી જવા લાગ્યો ત્યારે તે સહન કરી ન શકી. મુગે મોહે 
“તેણે અશ્રુધારા ચલાવી. 
હેલેના બઠેરામને ચહાતી હતી, પણુ ફ્રૉંસના સૌથી અસલી કુઠ્ું- 
અને વંશજ ર્‌ાઝીલીઅનતો કાઉંટ હતો, તે તે જુલી ગઈ ન હતી. તે 
“પોતે તો એક સાધારણુ કુડુંબની છેકરી હતી, માટે તે ઉંચ કુળના 
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અટેરામ તરફે એક શેઠ તરીકેની મમતા રાખતી, તથાપિ તેતી ચાકરીમક 
પોતાની આખી જંદગી ગાળવાને નિશ્ચય કર્યો હુતો. આ પ્રમાણે કુળના 
તફાવતને લીધે તે બાપડી ધારતી હતી કે, એમની સાથે લગ્ન કરવાની 
માગણી કરવી તે, આકાશના તારા જેડે પરણુવાની ઇચ્છા કરવા બરાબર: 
છે. અટેરામ મારા કરતાં કુળમાં ધણો! જ ચઢીઆતેો છે, 

પણુ બર્ટરામની ગેરહાજરીથી તેની આંખો આંસુથી અને તેનું હૈયું 
દિલગીરીથી ભરેલું રહેતું. પોતે જેને ચહાતી હતી તેની જેડૅ લગ્ન કર- 
વાની શક્તિ ન હતી તો પણુ તેને પોતાની આંખો આગળ નીરખીને 
આનંદ પામતી, તે સુંદર મર્તિનો ચહેરો તેના હદયમાં કોતરાઈ રલે હતો. 
જીરાર્ડ ડી નારખોન ગરીખીમાં મરણુ પામ્યો હતો. તેણે પોતાની પુત્રે 
માટે કાંઈ પૈસાને વારસે। મુકયો ન હતો, પણુ પોતાની દવાના કેટલાક 
તુસખાએ લખી રાખ્યા હતા. આ નુસખાઓ તેણે પોતાના લાંબા 
વખતના અનુભવથી તેયાર કર્યા હતા. એ તુસખાઓની મદદથી તેણે 
ધણાં ન સારાં થઈ શકે એવાં દર્દો પણુ સારાં કર્યાં હતાં. ક્રાસના 
રાજને જે રોગ થયો હતો અને જેનું વર્ણુન લૈક્ઝુએ કર્યું હતું તેનો પણુ 
નુસખા અંદર લખેલે! હતો. રાન તે દરદથી વધારે હેરાન હતો એમ 
જ્યારે હેલેનાએ સાંભળ્યું ત્યારે તે પોતે પારીસ જવા તૈયાર થઈ. રાન્નને 
સારું કરવા તેણુ હીંમત ભીંડી. હેલ્ેનાના આ નુસખો ધણા જ અક- 
સીર હતો, પણુ રાન્ન અને તેના વૈદ્ટોની ખાત્રી હતી કે, તે રોગ કદી 
પણુ સારે થઈ શકે એમ નથી અતે તેથી તેના જેવી અભણુ કુમારિકાને 
દવા કરવા દે એ ન બની શકે એવું હતું, ને આ તુસખેો! રાન્ન ઉપર 
અજમાવવા આપે તો તે સારો થાય એવી તેની ખાત્રી હુતી. તેનો બાપ 
જેણું તે નુસખા લખ્યો હતો અને પોતાના વખતમાં સૌથી હુશીઆર વેદ 
હતો તે પણુ આટલી ખાત્રી આપી શકે એમ ન હતું. તેના મનમાં 
એવા વિચારે સ્જ૪ુરી આવતા કે, એ જ દવાના તુસખાથી તે પોતે રોઝીન- : 
લીઅનના કાઉંટની સ્ત્રી થઈ શકશે. 


છડટેરામને ગયે થોડા દિવસ થયા પછી મહેલના કારભારીએ કાઉં- 
રસને ખબર આપી કે, હેલેના પોતાના મત સાથે બડબડતી હતી તેનદ.- 
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થોડા શખ્દ્દે મારા સાંભળવામાં આવ્યા તેની ઉપરથી એમ જણાય છે કે- 
તે અમર્ટરામ ઉપર પ્યાર રાખે છે અને તેની પાછળ પારીસ જવાને તેને 
ઇરાદે છે. કાઉટેસે કારભારીને! ઉપકાર માનીને ત્યાંથી જવા કહ્યું અને 
હેલેનાને બોલાવી મંગાવી. હેલેનાની વાત સાંભળીને કાઉંટેસને પોતાની' 
જવાનીના દિવસે! યાદ આવ્યા. તે પોતાના મન સાથે ખોલી, “ હું ન્યારે 
જુવાન હતી ત્યારે મતે પણુ એમ થતું હતું. જુવાનીરૂપી ગુલાબને 
પ્યારના કાંટા હેય છે. કુદરતથી જ આવી ભુલે। થાય છે પણુ તે કાંઈ 
ભુલે। તરીક્રે ગણાતી નથી. ? આ પ્રમાણુ કાઉંટેસ વિચાર કરતી હતી તે 
વખતે હેલેના ત્યાં આવી. 


કાઉંટેસે હેલેનાને કહ્યું, “ હેલેના તું ન્નણુ તો છે કે, હું તારી મા 
છું,” હેલેનાએ ઉત્તર દીધો, “ તમે મારાં માનવંતાં શેઠાણી છે. ”' 
કાઉટેસે ફરીથી કહ્યું, “ તું મારી પુત્રી છે, હું તારી મા છું મારા શખ્દોથી 
ગભરાઈ ને શા માટે તું રીકી પડે છે 7 કાઉટેસ પોતાનો પ્યાર ન્નણી 
ગઈ છે એમ સમજી ગભરાટ અને ધાસ્તીથી ધ્રુજતી ધ્રુજતી હેલેના 
ખોલી, “ બાઈસાહેબ, મતે માફ કરો, તમે મારી માતા નથી. કાઉંટ 
રોઝીલીઅન મારે ભાઈ થઈ શકરી નહી, તેમ હું તમારી પુત્રી થઈશકીશ' 
નહી. ” કાઉંટેસે કહ્યું, “ હેલેના, પણુ તું મારી પુત્રવધુ તો થઈ શકશે જ. 
હું ધારં છું કે, મા અને પુત્રીના શબ્દોથી તું ગુંચવાઈ ગઇ તેનું કારણુ એ 
હોવું નેઇએ. હેલેના તું મારા પુત્રને ચહાય છે ?! ” ગભરાયેલી હેલેના 
ખોલી, “ ભલી બાઈસાહેબ, મને માફ કરો, 7 કાઉટેસે ફરીથી પોતાને! 
સવાલ પુછ્યો, “ તું મારા પુત્રને ચહાય છે ? ?” હેલેનાએ જવાબ આપ્યો, 
“ખાઈસાહેબ, તમે તેને નથી ચહાતાં ?” કાઉટેસે કહ્યું, “ હેલેના, 
આવે ઉડાવનારે જવાબ મને ન આપ. આવ, અહીં આવ, મ્હારી પાસે 
આવ. મને જણાય છે તારે પ્યાર પૂણે છે. મારી પાસે વાત કર. ?' 
હેલેનાગે ઘૂંઢણે પડીતે પોતાનો પ્યાર જાહેર કર્યો અને શરમ અને 
ધાસ્તીથી પોતાની શેકાણીની ક્ષમા માગી. તે સાથે જહેર કર્યું કે, મારા 
પ્યાર વિષે અર્ટરામ મુદ્લ જણીતા નથી. પછી કાઉંટેસે પુછ્યું કે, તારે 
વિચાર શું''પારીસ જવાને છે ! હેલેનાએ કહ્યું કે, રાજનની માંદગી. 
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“વિષે લૈક્યુને મોહેથી સાંભળીને મે' તેવો વિચાર કર્યા હતો ખરો, કાઉટેસે 
પુછયું, “ ત્યારે એજ વિચારથી તારે પારીસ જવું છે કેમ ₹ ખરૂં ખોલ.” 
હેલેના બોલી, “ આપના પુત્રને લીધે જ મતે તે વિષે વિચાર આખ્યો. 
તેની પહેલાં તો પારીસ, રાજન અથવા દવા વિષે મારા મનમાં સુદ્લ 
વિચાર ન હતો, ” કાઉટેસે ડંપકાનો અથવા ખુશીનો એક પણુ શખ્દ કલ્યા 
વગર હેલેનાનું કહેવું સાંભળ્યું હતું. પણુ રાજનની દવા વિષે તેને સખત 
'સવાલે! પુ૭્યા. તેમાં કાઉંટેસને માલમ પડયું કે, જીરાર્ડ ડી નારખોને 
મરતી વખતે પોતાની દીકરીને વારસામાં આપેલી ચોન્નેમાં તે દવા સોથી 
વધારે કીમતી હતી. રાજની પોતાની જન્દગીની તે વાત હતી અને 
તેતે આસડ આપવામાં બહુ સભાળ રાખવી નેઈ એ. પણુ કાઉટેમના 
મનમાં એવો જ વિચાર આવ્યે કે, ધશ્વિરની કૃપાથી રાજા સાને થશે 
અને જીરાર્ડ ડી નારખોનતી પુત્રીનું નસીબ ઉધડશે, આ વિચારથી 
હ્લેનાને તેણુ પારીસ મોકલી અને તેને જેઇતી ખરચી તથા ચાકરે 
સાથે આપ્યા. 

હેલેના પારીસ આવી પહોંચી અને લેદ્યુતી મદદથી રાજન સાથે 
'તેની મુલાકાત થઈ; પણુ વચમાં ધણી મુશ્કેલીઓ નડી. રાજન પોતાના 
આ જુવાન વૈદની દવા ખાય એ વિચારવા જેવી વાત હતી. તેણુ કહ્યું કે, 
“ડું જીરાર્ડ ડી નારખોનની પુત્રી છું. રાન્ન આ પ્રખ્યાત વેદને ઓળખતો 
'હુતો. આ કીમતી દવા પોતાના પ્રખ્યાત પિતા પાસેથી મળી છે એવી હેલે- 
નાએ ખાત્રી આપી અને કલ્યું કે, નને ખે દિવસમાં તમને સારા ન કરુ 
તો મને મોતની શિક્ષા કરનજનરે. આ સરતથી રાન્નએ તેની દવા કરવાની 
'હહા.પાડી અને જે પોતે બે દહાડામાં સારો ત થાય તો હેલેના માટે મોતને 
હુકમ લખી આપ્યો. પણુ જે તે સારે થાય તો કૂદાસ દેશના રાજ કુમારે 
શિવાય ખીજ જેને પણુ હેલેના પસંદ કરે તેની સાથે તેને પરણાવી 
આપવા કખુલાત આપી. અર્થાત્‌ રાનાને સારો કરવાના બદલામાં હેલે- 
નાએ એક ભરથારની માગણી કરી. 


પોતાના પિતાની દવામાં હેલેના દેંગાઈ ન હતી. ખે દિવસની અંદર 
રાજ તદ્‌ત સાજે થયો, પોતાના વૈદને ઈનામ આપવા માટે તેણે પોતાના 
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બધા અમીર ઉમરાવોને એકઠા કર્યા, હેલેનાતે હુકમ કર્યો કે, આ બધા-- 
માંથી તને પસંદ પડતો પતિ શૈધી લે. હેલેનાને પોતાને વાસ્તે પતિ 
પસંદ કરતાં વાર ન લાગી, રે્‌ાજ્ઠીલીઅનનો કાઉંટ તે સભામાં ખેઠે જ 
હતો. અર્ટરામ તરફ ફરીને તે ખોલી, “ આ રહો તે માણુસ. મારા સાહેબ, . 
હું તમને ચહાઉં છું એમ કહેવાની મારી હીમત ચાલતી નથી પણુ હું મારી 
કાયા જ આપને અપેણુ કર છું, અને ન્યાં સુધી મારામાં શક્તિ હરે ત્યાં . 
સુધી તમારી ચાકરી કરીશ, ” રાનળએ કહ્યું, “ ઘણું સારૂં. બટેરામ- 
એને સ્વીકાર કર, ગએ તારી સ્રી છે.” પણુ બટેરામે રાન્નની આ 
ભેટ કખુલ ન રાખી. તે ખોલ્યો કે, તે એક સાધારણુ વૈદની છોકરી છે, 
મારા બાપને ત્યાં ઉ૭રી છે અને હાલ મારી માની ચાકરીમાં છે, હેલે- * 
નાગે તેના ધિકારના શબ્દો સાંભળીને રાન્નને કહ્યું, “ મહારાન્ન સાહેબ, . 
મારા સાહેબ ખરૂં કહે છે અને તેથી હું ખુશી છું. બાથીના ખીજાઓને . 
જવા રજ આપશે।. ” પણુ રાજા પોતાના બાદશાહી હુકમનો બંગ થતો 
નઈ ન શકયો. કૂાસના રા”્નએ પોતાના અમીર ઉમરાવેો ઉપર ખીજ :- 
સત્તા ધરાવવા સાથે તેમનાં લગ્ન પોતાને મતગમતી રીતે કરાવી આપવાની 
સત્તા પણુ ધરાવતા હતા અને તેથી તે જ દહાડે બટરામને હેલેના 
સાથે લગ્ન કરવાની તેણે ફરજ પાડી. અટેરામ આ લગ્નથી મુદ્લ ખુશી : 
ન હતો. હેલેનાએ પોતાની જન્દગીના જેખમે પોતાને મનગમતો પતિ 
મેળવ્યો હતો પણુ તે પતિ તેને મુદ્લ ચહાતો ન હતો. 


લગ્ન પછી ખબટૅરામે હેલેનાને કહ્યું કે, રાજાની દરબારમાંથી જવાની ' 
મારે માટે રજા મેળવ. હેલેનાએ ન્યારે તે પ્રમાણે ર્ન મેળવી વારે 
ખટરામે કહ્યું કે, આ લગ્ન માટે હું તેયાર ત હતો તેથી નતારી સાથે” 
મારાથી રહેવારે નહી. ખટરામનું આવું બોલવું સાંભળી હેલેના સમજી 
ગધ કે, તેને! પતિ તેને છોડી જવા માગે છે અને તેથી તે દિલગીર થઈ. 
તેણે હેલેનાને પોતાની મા પાસે જવાનું કશ્યું, હેલેનાએ ન્યારે આ નિર્દય . 
હુકમ સાંભળ્યો યારે તે ખોક્ષી, “ આ વિષે મારે કાંઈ જ કહેવું નથી. 
હું તો તમારી તાખેદાર નોકર છું. પણુ મારા ભાગ્યનો તારે જે જંગ- 
લમાં ખરી પડ્યો છે તેને શોધવા હું તજવીજ કરીશ, હેલેનાના આવા 
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-કરૂણાજનક શબ્દોથી પણુ હઠીલો બર્ટરામ પલળ્યો નહી, જતી વખતે 
તેણુ પોતાની આ નમ્ર જ્રીની રનન પણુ લીધી નહી. ” 


કાઉટેસ પાસે હેલેના પાછી ફેરી. તેણે પોતાની મુસાફરીની મત- 
લબ પુરી પાડી હતી, તેણુ રાન્નની જીન્દગી બચાવી હતી, અને પોતાના 
' મનના માનીતા રોઝીલીઅનના કાઉંટને પરણી હતી. પણુ તે પોતાની ભલી 
સાસુ આગળ પતિએ તજી દીધેલી તરીકે આવા. ઘેર આવી એટલે તરત % 
તેતે અઠેરામનો લખેલે। કાગળ મળ્યો, તે વાંચીને તેતું દિલ વધારે તુટી 
ગયું. પોતાના પુત્રની માનીતી પત્તી અને મોટી પદવીની તે સ્રી હોય 
તેવી રીતે તે ભલી કાઉંટેસે તેને આવકાર દીધો! અને લગ્નને દહાડૅ જ 
અટેરામે તેતે એકલી ધેર મોકલી દીધી તેથી દીલાસે। આપ્યો. આવા 
મહેરબાની ભરેલા આવકારથી પણુ ફેલેનાનું મત આનંદ ન પામ્યું, તે 
ખાલી “ સાસુજી, મારે ધણી ગયે, હુમેશને માટે ગયો. ” આમ ખોલી 
'અટેરામે લખેલા કાગળમાંથી થોડી લીંટીએ વાંચી સભળાવીઃ “ ન્તયારે 
'તું મારા હાથમાંથી વીંટી મેળવે ત્યારે ૪ મને પતિ તરીકે બોલાવજે. 
હુવે પછી મારા કાગળની રાહ નેતી નહી. ” હેલેના બોલી, “ આ કેવો 
ભયંકર હુકમ !” કાઉંટેસે તેને ધીરજ આપીને કહું કે, અટેરામ જેવા 
વીસ છોકરાઓ જેને તાબે હેય એવા પતિને તું લાયક છે. પણુ આ ભલી 
સાસુએ પોતાની વહુને જેટલી વાતો સમજવી તેટલી ફે।કટ હતી. હેલે- 
નાએ પેલા કાગળ ઉપર જ આંખો રાખીને દિલગીરીથી કહ્યું, “ ન્યાં 
' સુધી મતે પતિ નથી ત્યાં સુધી ક્રોસમાં મારું કોઈ જ નથી. 7? સાસુએ 
પુછ્યું 8, શું કાગળમાં એમ લખેલું છે ?' “ હા, લ જ આટલે! 
“જ જવાબ હેલેના આપી શકી. 


ખીજે દહાડે હેલેના ખોવાઈ મઈ પણુ સોના ગેકાએક જવા 
વિષેની "ખબર આપવા માટે એક પત્ર લખીને મુઠી ગઈ. તેમાં લખ્યું 
હતું કે, બટેરામ સ્વદેશ છેડી ગયો તેથી મતે દુઃખ લાગ્યું છે અને મારે 
વિચાર સેંઠઢ જેકવીસ લી ગ્રાંડની નનત્રા કરવા જવાનો છે. ' તમે તમારા 
છેોફરાને લખી વાળજે કે, વતે પાછે ધેર તરશે ખોલાવવા માટે જ તારી 
સ્રીએ તારું ધર છોડ્યું છે. 
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ખર્ટરામ પારીસ છોડીને ફૂલે।રરંસ ગયે. ફ્લેદરેસતા ડયુકંના 
લશ્કરમાં અમલદાર તરીકે રથ્ે। અને એક લડાઈમાં પોતાની બહાદુરી 
'રૃખાડી પ્રખ્યાત થયો. લડાધ્માંથી પાછા ફર્યા પછી તેને પોતાની મા 
તરફથી કાગળ મય્યો તેમાં તેના મનને આનંદદાયક સમાચાર એ હતા કે, 
હેલેના આપણું ધર છોડી ગઇ છે અતે તેને વધારે ૫ન૪વશે નહી. કાગળ 
મળતાં જ તેણું ધર તરફ પાછા ફરવાની તૈયારી કરવા માંડી, તે જ 
વખતે નનત્રાળુના પોશાકમાં હેલેના ફ્લેરંસ શહેરમાં આવી પહોંચી. 
સેંટ જેકવીસ લી મ્રાંડની જત્રા કરનારને ફૂક્ષારંસ થઇને જવું પડતું 
'હુતું, તે શહેરમાં આવી પહેંચ્યાથી હેલેનાને ખખર મળી કે, એક 
વિધવા સ્ત્રી તે સેંટની ન્નત્રા કરવા જનાર દરેક સ્રી જત્રાળુતે પોતાને 
ત્યાં ઉતારો આપી સારી બરદાસ્ત કરે છે, તે ભલી ઔને ત્યાં હેલેના 
ગઈ. તેણુ તેને માનથી બોલાવી. પછી તે શહેરમાં જેવા લાયકની 
ચીજે જેવાની તેને દરખાસ્ત કીધી. તેમાં વધારે જેવા લાયક તો ત્યાંના 
ડયુકનું લશ્કર હતું. તે વિધવાએ કહ્યું, “ તે લસ્કરમાં તમારે! એક સ્વદેશી 
'છે. તેનું નામ કાઉંટ રદોઝીલીઅન છે. આ કાઉંટે લડાઇમાં ધણી પ્રખ્યાતી 
મેળવી છે. ? હેલેના તે લશ્કર ન્નેવા તૈયાર થઇ. પોતાની યજમાન 
સાથે નવા જવા નીકળી, પોતાના પતિને ફરીથી એક વખત જેવા તેને 
આનંદ ઉપન્ટયો, તે વિધવાએ પૂછયું, “ શું તે સુંદર નથી ૬ '' હેલેના 
સાચુ બાલી, “ હા, તે સુંદર છે. હૂં તેને સારી રીતે ચહાઉં છું. ” આખે! 
રસ્તો તે વિધવાએ ખઅટેરામ વિષે જ વાત કર્યા. કરી. તેણુ હેલેના પાસે 
ખટેરામના લગ્નની વાત, તેણે પોતાની ગરીબ સ્નીને કેવી રીતે તજ દીધી 
'તથા ડયુકના લશ્કરમાં કેવી રીતે ચાકરી રબ્નો તે બધું કહ્યું. પોતાના કમ- 
-નશીબની વાત હુૅલેનાએ ધીરજથી સાંભળી. તે વાત પુરી થઇ એટલે 
'પેલી વિધવાએ બીજી વાત કહાડી, આ વાતથી હેલેનાને ઘણું જ દુઃખ 
'લાગ્યું. બટેરામ તે વિધવાની છેકરીને ચહાવોા હતો તે વિષે તે વાત હતી, 


અટેરામ રાજાએ કરેલા પોતાના જેર જુલમના લગ્નથી રાજી ન 
હતો તોપણુ તે પોતાના દિલમાં પ્યાર ધરાવતો હતો. હેલેના જે વિધવાને 
«યાં રહી હતી તેની સુંદર પુત્રી ડાએના તરફ તેને પ્યાર ફૂલેરં- 
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સમાં આવી રહ્યા પછી વધ્યો હતો. દરરોજ રાતના તેતી બારી નીચે' 
ચાવી તે તેનાં વખાણુનાં ગીતો ગાતો હતો અને ધરનાં બધાં માણસે! 
સુઈ ન્નય પછી છુપી રીતે પોતાને ધરમાં દાખલ કરવાના તે કાલાવાલા 
કરતો. પણુ ડાએના તેની ગેરવાજબી વાતં કમુલ કરતી ન હતી, તેમ 
જ તેને પરણુલો “ણી તેની તરક ધ્યાન આપતી ન હતી. ડાએનાની 
મા પ્રખ્યાત ડાપ્યુલેટના કુટુંબની હતી અને તેણે પોતાની પુત્રીને કેળવી 
હલી તેથી તે સદગુણી હતી 

તે ભલી સ્રીએ હેલેના પાસે આ વાત કહીને પોતાની પુત્રીના સદ્‌" 
ગુણુનાં વખાણુ કયો. પોતે તેને સારી કેળવણી આપી હતી તે કહી' 
સંભળાવી. વધારેમાં એટલું કહ્યું કે, બર્ટરામ કાલે પોતાને સ્વદેશ પાછે, 
ફરે છે માટે મારી પુત્રીની છેલ્લી મુલાકાત લેવાની તેણે માગણી કરી છે, 
આઓ વિધવાની પુત્રીને પોતાના પતિ ચહાય છે એ વાત સાંભળી હેલેના 
દિલગીર તો થઈ પણુ પોતાના ધાતકી પતિને વશ કરવાને! વિચાર તેમાંથી 
તેને સુઝયો. પછી પોતે ખર્ટરામનતી તજી દીધેલી પત્ની હેલેના હતી એમઃ 
તે વિધવાને જણાવ્યું અને પોતાની યજમાન અને તેતી માયાળુ પુત્રીને 
અરજ કરી કે, બટેરામને તેમણે મુલાકાત લેવા ખોલાવવો, અને ડાએ- 
નાની જગાએ મારી સાથે તેની મુલાકાત થવા દેવી. તેમ કરતાં પોતાને! 
વિચાર નહેર કર્યો કે, મારે ફ્ક્ત તેમની પાસે વીંટી મેળવવાની છે. મારા 
પતિની આ જે વીંટી મેળવું તો મતે પોતાની પત્તી તરીકે ફખુલ કરે 
એમ જે. 


તે વિધવા અને તેની પુત્રીએ હેલેનાને તેના કામમાં મદદ કરવા. 
કખુલાત.આપી. એક તો તેની તેમને દયા આવી અને ખીજું તો હેલે- 
નાએ પોતાનું કામ થએ તેમને પૈસાની ભેટ આપવા કબુલ ફર્યું હતું;. 
આ બે કારણુ। થયાં, તે જ દહાડે હેૅલેનાએ પોતાના મરણુના ખોટા. 
સમાચાર બર્ટરામને કહાવો મોકલયા, આ મરણુના સમાચારથી બર્ટરામ' 
પોતાને છુટો થયેલો સમજે અને તેથી પોતે ડાએનાના વેશમાં હેય ત્યારે 
લગ્મતી માગણી કરી શકે, અને આ પ્રમાણે જે તેતી વીંટી અને લગ્તતું' * 
વચન તેની પાસેથી." લઈ રકે તો - ભવિષ્યમાં તેને કદાચ લાભકારી થઈ 
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પડે, સાંજના અંધારૂ થયા પછી ખટેરામ ડાોએનાના ઓરડામાં દાખલ 
થયો, ત્યાં હેલેના તેને મળવાને તૈયાર હતી. ત્યાં તેણે જે કાંઇ પ્યારની 
વાતો કરી તે બધી જે કે તેતે ડાએના સમજીને કરી હતી પણુ તેથી 
ડેલેના આનંદ પામી. ખઅર્ટરામ પોતે જે આ સાથે વાતો કરતો હતો તેની 
ચતુરાઈથી એટલે! તો ખુશી થયો કે, તેના પતિ થવા સોગન ખાઇને 
કખુલાત આપી. હેલેના જણુતી હતી કે, આ બધું ડાએનાને માટે છે 
પણુ જે તેને ખબર પડે કે, પોતે વાત કરે છે તે તો તેની પોતાની તજી 
દીધેલી સ્રી હેલેના છે તો બધે પ્યાર હવામાં ઉડી જય. 


હેલેનાતે જે ખર્ટરામ આવી હુશીઆર જણુત તો તેને વિષે 
આટલે બધે ખેદરકાર રહેત નહી. પોતાના ધરમાં હેલેનાનો ચહેરો રોજ 
નેતા અને તેથી તેની સાદાઈથી તેની ઉપર કાંઈ અસર થતી ન હતી, 
તેમ જ તેની હાજરીમાં તે ચુપ રહેતી હતી તેથી તેનામાં કાંઈ ચતુરાઈ 
છે એ પણુ તે ન્નણુતો ન હતો. આ બધી વાતોથી હેલેનાને આજે 
સહેલું થઈ પડયું હતું. પોતાનું ભવિષ્યમાં સાફ થાય તેથી હેૅક્ષેનાએ આજ 
રાતની વાતચીતમાં બ્ટેરામને પોતાની બધી ચતુરાઈ દેખાડી દીધી અને 
તેની ચતુરાઈથી તે આનંદ પણુ પામ્યો] અને તેથી જ તેને પોતાની સ્ત્રી 
કરવા કખુલ થયે. હેલેનાએ તેના પ્યારની ખાત્રી તરીકે તેની વીંટી 
માગી લીધી અને તે તેણું આપી. તે વીંરીના બદલામાં પોતાની 
આંગળી ઉ।રથી ઉતારીને એક વીંટી હેકષેનાએ તેને આપી. આ વીંટી 
રાજાએ હેલેનાને ભેટ આપેલી હતી. સવાર પડતાં જ તેણું ખટ રામને 
ત્યાંથી જવાને રના આપી, બર્ટરામ પોતાને સ્વદેશ જવાને ત 1 જ 
નીકળ્યો. 

હેલેના પોતે પણુ તે વિધવા અતે તેની પુત્રીને લઇને પારીસ 
આવવા નીકળી. પારીસ આવતાં તેમને માલમ પડયું કે, રાજા તો 
ઝાઉટેસ શેઝીલીઅનને મળવા ગયો હતો. હેલેના બનતી ઝડપે પોતાના 
શહેર તરફ રાજાની પાછળ ચાલી. 


રાન પોતાની પુર તંદુરસ્તીમાં હતો. પોતાને સાનન કરનારના ઉપ- 
કાર તેના મનમાં હજી તાજે હતો. કાઉંટેસને મળતાં.જ તેણે હેલેના 
૮ 


(. ૧૨૪ ) 


વિષે ખખર પુછી. હેલેના વ્વ એક કીમતી ઝવેર હતું પણુ બટંરામે તેને 
પે,તાની મૂર્ખાઈથી ગુમાવ્યું હતું એમ રાજન વારંવાર કહેવા લાગ્યો. 
પણુ આ ભંલી કાઉંટેસ હેલેનાતું મરણુ સાંભળી દિલગીર થઈ હતી તેને 
રાજગએ કહ્યું, “ ભલી બાઈ, તારા પુત્રને બધું મે માફ કર્યું છે. ” પણુ 
અજ્ઞા સ્વભાવતે। વૃદ્ધ લેક્યુ જે ત્યાં હાજર હતો તે હેલેનાને થયેલે। ગેર- 
સનિસાફ નએેછઇ ન શકયો તેથી તે ખોલ્યો, “ મારે કહેવું નનેઈ એ કે, 
જુવાન ઉમરાવે પોતાના નામદાર મહારાન્નનું, પોતાની માતાનું અને 
પોતાની પત્નીનું ધણું જ અપમાન કર્યું છે. એક સ્રી નજેતી સુંદરતા તરક્‌ 
અધા જેઈ રહેતા હતા; જેતા શબ્દો સાંભળીને બધા આશ્ચયે પામતા 
હતા, અને તેના સદ્ગુણો બજ્નેઇને બધા તેની સેવામાં હાજર રહેવા 
ઇચ્છતા હતા; આવી સ્નીતે ગુમાવી દઈ ને પોતાનું ધણું જ નુકશાન કર્યુ 
છે. ? રાજાએ કહ્યું, “ ખટરામને અહીં બોલાવો, ? અર્ટેરામ પોતે જ 
રાજા આગળી આવીને હાજર થયો. હેલેનાને પોતે દુઃખ દીધું હતું તેથી 
બઅટરામે પોતાની દિલગીરી જહેર કરી, આ ઉપરથી રાજાએ તેના 
મરનાર પિતા અને ભલી માતાના ગુણુ। તરફ જેઈ તેને ક્ષમા કરી અને 
ફરીથી પોતાને માનીતો કર્યો. પણુ હેલેનાને પોતે જે વીંટી આપી હતી 
તે બટેરામના હાથમાં જેઈ ને રાન્નને માયાળુ ચહેરો તરત ફેરી ગયે, 
રેલેનાએ તેની સમક્ષ આ વીંડીથી કદી પણુ છુટી ન પડવાના સગન 
ખાધા હતા. માત્ર પોતાની ઉપર ધણું જ દુઃખ પડે ત્યારે જ રાજનને તે 
વીંટી મોકલવાની કખુલાત આપી હતી. આ વીંટી તેની પાસે કેમ આવી 
તે વિષે રાન્નએ પુછતાં અટેરામે ખુલાસે। કર્યો કે, એક આએ બારીમાંથી ' 
તેની ઉપર તે નાંખી હતી અતે મારા છુટયા પડ્યા પછી મેં હેલેનાને 
મુદ્લ દીઠી તથી. પણુ આ ખુલામો રાજને ખરે લાગ્યો નહી. હેલેનાને 
તે ધિકારતો હતો તે શન ન્નણુતો હતો અને તેથી તેતો નાશ કર્યા હોય 
એવી રાજાતે બીક લાગી રાનન પોતાના અંગરક્ષકોને ખબર્ઢરામને 
પકડવાનો હુકમ કરીને ખોલ્યો, “ મતે લામે છે કે, હેલેનાનો નાશ કરન 
વામાં આવ્યો છે, ? તે જ વખતે ડાયના તથા તેતી માએ ત્યાં દાખલ 
ચઈ ને રાજાને એક અરજી આપી તેમાં લખેલું હું કે, બઠરામે ડાએેન્ર 
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સાથે લગ્ત કરવાની કખુલાત આપી છે તેથી રાન્નએ તેતે તેમ કરવા 
કૂરજ પાડવી, પણુ ખરટેરામે રાજની ખીકથી પોતે આપેલા વચનની ના 
પાડી. આ ઉપરથી ડાએનાએ પોતાના શખ્દો ખરા છે એમ 'બતાવવા 
અર્ટરામની વીંટી ( જે હેલેનાએ તેને આપી હુતી તે ) દેખાડી અને કલુ કે 
જે વખતે એણુ મારી સાથે લગ્ન કરવા વચન આપ્યું તે જ વખતે મે તેતે 
એક વીંટી પહેરાવી જે હાલ તેતી આંમળી ઉપર છે. આ સાંભળતાં જ 
રાન્નએ તેને પણુ પકડવાનો હુકમ કર્યોઃ આ પ્રમાણે એક વીંટીની 
એક ખીજાથી જુદી રીતની વાતો સાંભળીને રાજનો શક મજખુત થયે. 
તેણુ કહ્યું ક, હુલેનાની આ વીંટી તેમની પાસે કેવી રીતે આવી તે વિષે 
જે તમો ખેઉ જણાં ખુલાસો નહી કરો તો. બેઉને મારી નાંખવાનો હુકમ 
કરીશ. ડાએનાએ અરજ કરી કે, જે મારી માને રન્ન આપશે તો જે 
ઝવેરીની પાસેથી અમે વીંટી ખરીદ કરી છે તેને ખોલાવી લાવશે, રાન્નએ 
તેમ કરવા રજન આપવાથી તે વિધવા બહાર ગઈ અને હેલેનાને ગાંદર 
લઈ આવી. 


ભલી કાઉંટેસ પોતાના પુત્ર ઉપર જે ભય આવી પડ્યું હતું તે મુગે 
મોંઢે જતી હતી. પણુ ન્યારે તેણું પોતાની સ્રીનો નાશ કર્યો એવો શક 
રાન્નને આવ્યો અને ખરે પડવાની વકી થઈ ત્યારે તો તે વધારે ભયભીત 
થઈ. પણુ આ ખીક થોડી વારમાં # ઉડી ગઈ જે હેૅલેનાને તે પોતે 
એક માતાના પ્યારથી ચહાતી હતી તેને જીવતી જેઈ તેતે! હર્ષ સમાયો 
નહી. તે બેશુદ્ધ થઈ પડી. રાન પાણુ તેવો જ ખુશી થયે. પહેલાં તો 
તે હેલેના છે એમ માની પણુ શકયો નહી. પણુ ન્વારે ખાત્રી થઈ ત્યારે 
બોલ્યો “શું! આ જેને હું નેઉં છું તે ખરેખર બર્ટરામની પત્તી છે ? ?' 
હેલેના જે હજી સુધી પત્ની તરીકે કખુલ થયેલી ન હતી તેથી ખોલી, 
“ નહી ખુદ્ાવિંદ, તે તો તેની સ્રીની છાયા છે, કાંઈ નામ અને તે પોતે 
નશી. ” બટેરામ ખોલી ઉઠયો, “ ખેઉ છે, બેઉ છે ! મને ક્ષમા ડરે. 7 
“હેલેના ખોલી, “ મારા મહેરબાન, ન્વારે હું આ ( ડાએનાને દેખાડીને ) . 
જુવાન કુમારીકાના વેશમાં હતી ત્યારે તો તમે મારી તરફ ધણા જ 
સાયાળુ હતા. જુએ, તમારે લખેલો! ક-ગળ આ રહો. એમાં લખ્યું 


(૧૨૨૬) 


છે કે, “ «યારે તું મારા હાથમાંથી વીંટી મેળવે ત્યારે # મને પતિ તરીક્રે 
ખોાલાવજે. 7 તમારૂં વચત મે' પાળ્યું છે. જેને તમે વીંટી આપી તે હું 
હતી. તમે ખે વખત છીતાયા છે તેથી મારા યશે ??' 


અર્ટરામે ઉત્તર દીધો, જે તું પુરવાર કરીશ કે તે રાતના જેની 
સાથે મે વાત કરી તે તું પોતે # હુતી તો તને મારા જીવ કરતાં પણુ 
વધારે હેતથી ચાહીશ.” આ કામ કાંઈ અધરૂં ન હતું કારણુ કે, જે 
વિધવા અને ડાએના તે જ પુરવાર હરવાને ત્યાં આવ્યાં હતાં. 


રાન ડાએના ઉપર એટલે તો ખુશી થયે! કે, તેણે જે કીમતી 
મદદ કીધી હતી તેના બદલામાં તેને ઉમરાવ પતિ મેળવી આપવા રાજનએ 
કખુલ કર્યું, હુલેનાની વાત ઉપરથી એટલી તો બધાની ખાત્રી થઇ કે, 
સંદર સ્રીઓ ન્યાં રાજનની કાંઇ પણુ કીમતી ચાકરી બજનવે ત્યારે તેમને. 
તે હક વાજબી ઈનામ આપ્યા વગર રહેતો નથી. - 


હેલેનાની હવે ખાત્રી થઈ કે, તેના બાપનો આપેલે। વારસો! ખરે- 
ખરી ઈશિરી બક્ષીસ હતી. હવે તે પોતે પોતાના વહાલા અર્ટરામની 
વહ્ઠાલી પત્ની, પોતાની ભલી સાસુની સદ્શુણી વહુ અને પોતે રેઝ્ીલી- 
અનની કાઉંટેસ થઈ દતી. 


કડ ૪૦૫ 1188 14. 


સફળા મનોરથ. 
હયા 6... સગા 


ઝે વખતે ફ્રાંસ દેશ જુદા જુદા પ્રાંતોમાં વહેંચાયેલો હતો, તે વખતે 
એમાંનો એક મ્રાંત તેના ખરા વારસને બદલે બીજે ધણી પચાવી ખેઠો. 
હતો, આ બીને ધણી તે ખરા વારસનો ભાઈ જ થતો હતો. 


આથી પેલે! ખરે ડયુક રાજભ્રટ થવાથી ફરજનો! માર્યો પોતાના 
થોડ મિગ્રા સાથે આર્ડતના જંગલમાં «ઈ રહ્યે, આ સિત્રો. તેને એટલા 


( ૧૧૭) 


“તો ચહાતા હતા કે, તેને વાસ્તે પોતાની માલ મિલકત છોડીને તેની સાથે 
આવ્યા હતા, દરબારમાં ભપકા અને મોટાઇથી રહેવાના ફરતાં આ 
જંગલમાં નિશ્ચિત જીંદગી ગાળવામાં તેઓએ ધણુ આનંદ માનતા. અંગ્લાં- 
ડના પ્રખ્યાત રોબીન હુડની પેઠે તેએ અત્રે રહેતા, શહેરમાંથી દરરોજ 
નવા નવા જાવાનીઆએ તેમની પાસે આવવા લાગ્યા, અને તેમની 
સાથે આનંદમાં વખત ગુજરવા લાગ્યા. ઊનાળાના ૬હાડામાં જંગલમાં 
મોટાં ઝાડે નીચે ખેશીને તેઓ હરણુના શિકાર કરતા હતા; પણુ ન્ન્યારે 
શિયાળે પાસે આવ્યો અને કડકડતી થંડી પડવા લાગી, ત્યારે તે ધીરજથી 
સહન કરતાં તે ખોલ્યો, “ આ શરદ પવન જે મારા શરીર ઉપર વાય છે 
તે મારો ખરો સલાહકાર છે, તે મારાં ખોટાં વખાણુ કરતો નથી પણુ 
મારી ખરેખરી હાલત દેખાડી માપે છે. તેના દાંત મને સખત લાગે છે 
પણુ નિમકહરામી નથી. માણુસ ડંગાલીઅત વિષે ફેરીઆદ કરે છે પણુ 
તેમાંથી કેટલીક વખતે સારાં પરિણામ નીપ?%ે છે. ઝેરી અને કદરૂપા 
દૈડકાના માથામાંથી પથરો આપણે કાઢી લઈ એ છીએ તે આપણુને 
કીમતી દવાના કામમાં આવે છે. 7 આવી રીતે ડાલ્રા ડયુકે જે કાંઈ પણુ 
ચીજ તેના નભેવામાં આવી તેમાંથી ગુણુ ગ્રહણુ કીધો તથા દુતીઆથી 
8૨ રહી તેણુ જુદી જુદી જાતનું ત્તાન મેળવ્યું. 

આ દેશનિકાલ થયેલા ડયુકને ર્‌ોાઝેલીંડ તામની એક પુત્રી હુતી. 
તેને આ રાજ પચાવી પાડનાર ડયુક ફેડરીકે પોતાની પુત્રી સીલીઆની 
સખી તરીકે રાખી હતી. આ ખેક પિત્રાઈ બહેનો વચ્ચે એવી તો મિત્રા- 
ચારી બાઝી કે, તેમના પિતા એક બીજના વેરી હતા તે તેએ ભુલી ગઈ 
હોય એમ દેખાતું હતું. સીલીઆ રેઝેલીંડને હમેશ: દિલાસો આપતી 
અને તેનું દુઃખ ઓછું કરવા પચ્છતી. 

એ જ ગ્રમાણુ એક દિવસે સીલીઆ પોતાની પીત્રાધ બહેન સાથે 
“આનંદની વાતો કરતી હુતી તે વખતે ડયુકની તરફથી એક માણુસે આવીને 
તેમને ખબર આપી કે, આજે પહેલવાનેોની કુસ્તી થનાર છે માટે તમારે 
મહેલ આગળ જેવાને પધારવું. સીલીઆગએમ વિચાર્યુ કે, રોઝેલીંડ એથી 
ખુશી થશે તેથી ત્યાં જવા કખુલ ફર્યું. તે વખતે રાજદરબારમાં કુસ્તીની 


(૧૧૮) 


રમત ધણી વખણાતી હતી, સ્રીઓ સુદ્ધાં આ રમતથી આનંદ પામતી. 
સીલીઆ તથા રેઝેલીંડ પણુ ત્યાં જ9 પહોંચ્યાં. આજ કાંઈ કરણુ।જનક 
ખમાવ બનશે એવું બધા ધારતા હતા, તેનું કારણુ એવું હતું કે, કુર્તી 
ર્મનારાઓમાં એક કદાવર અને બળવાન માણુસ હતો, જેણુ કુસ્તીને 
ધણુ। અનુભવ મેળવ્યો હતો અને તેમાં ધણા પહેલવાનોાને જીવથી મારી 
નાંખ્યા હતા. તેની સામે રમનાર એક જુવાન માણુસ હતા અતે તે 
દાવપેચથી તદ્‌ન અનાણ્યો હતો. જેનારાઓએ ખાત્રીથી માન્યું કે, આ 
જુવાનીઆનાં સોએ વરસ આજે પૂરાં થયાં જણાય છે. 


ડયુકે ત્યાં સીલીઆ તથા રેઝેલીંડનતે આવેલાં જેઇને કહું, 
“મારીઃ દીકરી અતે ભત્રિજ, કેમ છે! શું તમો આ કુસ્તી જેવા 
આવ્યાં છો ? આ કુસ્તી કરનારાઓની જેડી નથી તેથી તે જેવામાં 
બરાબર આનંદ આવશે નડી. આ જુીવાન માણુસતી મને દયા આવે છે 
તેથી તેને કુસ્તી રમતાં વારવાતી મારી મરજી છે. ને સમજે તો તમે ખેઉ 
જણી મળી એને સમજાવા. ” ખેઉ જણીએનતે આ મનુષ્યદદયાનું કામ 
પસંદ પડ્યું. પ્રથમ સીલીઆએ તે જુવાન પરદેશીને કહ્યું કે, અ 
કુસ્તી ફરવામાં સાર નથી. પછી ર્‌ાઝેલીંડે પણુ નરમાસથી અસરકારક 
શબ્દોમાં તેને કુસ્તી રમવાના કામથી હાથ ઉઠાવવા સમજાવ્યું. પરંતુ 
આથી તો હીમત હારી કુસ્તી લડવી બંધ કરવાને બદલે તેતે વધારે હોમત 
આવી. તેણું આ ખેઉ જઓનું ખોલવું સાદા અને નત્ર શબ્દોથી 
અસાન્ય કર્યું; તે ખોલ્યો, “તમારા જેવી સુંદર કન્યાઓતનું કહેવું ન 
માનવાથી હું ઘણુ। # દિલગીર છું. તમારી સુંદર આંખે!ના પલકારાથી 
જે મારાથી ન જીતાય એવું છે તે હું જતીશ; અને જે કદાચ મરી ગને 
તો મરવું તો છે જ. મારી પાછળ કાઈ શૈક કરનાર નથી. તેમ વળી 
નથી મારી પાસે ષત દોલત કે જેની કાંઈ પીડા હોય. આ પૃથ્વીમાં મારું 
ક્રાઈ નથી તેથી જે જીત્યો તો માન પામીશ અને મરી જઇશ તો પૃથ્વી 
ઉપરથી એક પ્રાણી ઓછે થર ! ?” 


પછી કુસ્તી શરૂ થઇ. આ જુવાન રમનારને કાંઈ. પણુ ઈનન 
થાય તો સારં એવું સીલીઆએ ઇચ્છયું. પણુ રોઝેલીંડના મનમાં તો. તેના 


(૧૧૯ ) 


વિષે લાગણી ઉત્પન્ન થઈ. પોતાતું આ દુતીઆમાં કોઈ નથી એવું ન્યારે 
તેણુ કહ્યું ત્યારે રોઝેલીંડના મનમાં એવું આવ્યું કે, તે પણુ તેના જેવો 
કાઇ કમતશીબ હશે. તેઓ કુસ્તી લડતા હતા તે વખતે રેઝેલી ડે એવી 
તો દિલગીરી દેખાડી કે, બધા એમ જ સમનન્‍્ન્યા કે, તે તેની સાથે 
પ્યારમાં પડી છે. પોતાની તરફ આ ખે સુંદરીએએ દયા દેખાડી તેથી 
જુવાનને બમણું શર છુટચું, આ કુસ્તીતે અંતે પોતાના બળવાન હરીફને 
તેણે એટલે તો! હુંફાવ્યો કે, થોડી વાર તો તે અવાચક રહે. 

આ પરદેશી જાવાનની ચાલાકી અને બહાદુરી ભેઇને ડ્ેડરીક 
ડયુક બહુ ખુશી થયે. તે કાણુ હતો તે જાણી તેને પોતાના આશ્રય નીચે 
લેવા માટે તેતું નામ તથા તે કાતો છોકર હતો તે પુછ્યું. તે પરદેશીએ 
કહયું કે મારૂં નામ એરલેંડો છે અને સર રેલાંડ ડી બોયસને। હું સૌથી 
નાતો છેકરે છું. સર રેઘલાંડ ડી બાયસ હતો ત્યારે દેશતીકાલ થયેલા 
ડયુકના સાચા મિત્ર અને વક્ાદાર રૈયત તરીકે જાહેર હતો. ફેડરીકે ન્વ્યારે 
સાંભળ્યું કે, એરલૅડો તો તેના દેશનીકાલ થયેલા ભાઈના મિત્રને છેઃકરે 
હતો ત્યારે તેનો વિચાર બદલાયે।. પોતે જેટલે! તેને ચઠ્ાતો હતો તેટલે 
તે તરક્‌ ।ધકાર બતલાવી ગુસ્સે થઇને ત્યાંથી જતો રલે. પોતાના 
ભાઇના મિત્રનું નામ સાંભળતાં તેને ધિકાર ઉપનયો. આ જુવાનની 
બહાદૂરીથી તે ખુશી થયે, પણુ જતી વખતે એમ કહેતો ગયે! કે, 
ઓરલેંડો કોઈ ખીજ માણુસને છે।કરે હોત તો ધણું સારું થાત, 


આ જુવાન પહેલવાન પોતાના પિતાના જીના મિત્રને; છોકરો થતો 
હતા એમ જાણીને રેાઝેલીંડ વધારે આનંદ પામી. તેણુ સીલીઆતે કયું, 
“ મારા પિતાજી સર્‌ રેલાંડ ડી બાયસને ચહાતા હતા. જે હું પહેલેથી 
જ જણુતી હોત કે, આ જીવાન તેને પુત્ર છે તો તેતે કુસ્તીમાંથી ફેરવ- 
વાને મારાથી બનતું કરત, ” પછી ખેઉ સ્રીઓ તેની પાસે ગઈ. ડયુષ્ઠ 
તેતી તરફ પોતાની નારાજ દેખાડી તેથી તેતે ધણી ન શરમ લાગી હતી. 
ખેઉ મુમારીકાઓએ તેની શાંત્વના કરી. તેતે શાંત કરી ધીરજ આપી 
તે ખેઉ જણીએ। પાછી ફરી, પણુ થોડે દૂર ગયા પછી પોતાના પિતાના 
જતા મિત્રના બહાદુર પુત્રને વધારે માયાળુ શબ્દો કહેવા માટે રેઝેલીંડ 
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પાછી ફરી. પોતાના ગળામાંથી એક સાંકળી કાઢીને તે ખોલી, “ સાહેબ, 
મારે વાસ્લે આ પહેરે. મારા કમનશીબને જેગે હાલ હું પરતંત્ર છું 
તેથી આથી વધારે કીમતી ભેટ આપવાને અશકત છું. ” તે ત્યાંથી જતી 
રહી. ન્યારે ખેઉ પીત્રાત બહેનો એકલી પડી ત્યારે પણુ ર્‌ાઝેલીંડ તો 
ઓરલેંડેની જ વાતો કરવા લાગી, આ ઉપરથી સીલીઆ સમજ ગઈ 
કે, મારી પીત્રણુ બહેન પેલા સુંદર પહેલવાનને ચહાય છે. તેથી સીલી- 
આએ તેને કહ્યું, “ ચું તું પ્યારમાં પડી છે બહેન ?” રેઝેલીંડે જવાબ 
દીધો, ” “મારા પિતા એના પિતાને ધણા જ વહાલથી ચહાતા હતા. ” 
સીલીઆએ કહ્યું, “ પણુ તેઢલા માટે શું તેના છોકરાને તારે ચહાવો 
નેઇએ ? ને એમ જ હોય તો મારે તે જુવાનને ધિકારવો નઈ એ, 
કારણુ મારા પિતાજી તેતે ધિકારે છે; પણુ હું તો ઓરલેંડોને 
ધિકારતી નથી.” 


ફ્રેડરીક, સર રેલાંડ ડી બોસના પુત્રને જનેઇને નારાજ થયે! તેનું 
કારણુ એ હતું કે, તેના જેવા ધણા ઉમરાવો દેશપાર થયેલા ડયુક સાથે 
જંગલમાં જણ રછ્યધા હતા તે તેને યાદ આવ્યું. પ્રથમ તો તે પોતાની 
ભત્રીજીને પણુ ધિકારતો હતો કારણુ કે, લેડ્ઠા તેના સદ્ગુણુનાં વખાણુ 
કરતા હતા તે તેતે ગમતાં ન હતાં. આ વખતે તો તેતી તરફ પણુ તેને 
મુસ્સો ઊભરાઈ આવ્યો. સીલીઆ તથા રેઝેલીંડ ઓરલેંડો વિષે વાત 
કરતી હતી તેવામાં ફેડરીક તેના ઓરડામાં દાખલ થયે. તેણે ગુસ્સામાં 
ને ગુસ્સામાં શેઝેલીંડને હુકમ કર્યો કે, તારે મહેલ છેડીને તારા બાપ પાસે 
જતાં રહેવું. સીલીઆએ પોતાના બાપના કાલાવાલા કર્યા, પણુ તે 
બધા ફકટ ગયા. તેણે એટલે જ જવાબ આપ્યો કે, એને મે તારે 
માટેજ રાખી હુતી. સીલીઆએ તે સાંભળીને કહ્યું, “ પણુ તે વખતે 
એને મારી સાથે રાખવા વાસ્તે મેં કાંઇ તમારા કાલાવાલા કર્યા ન હતા 
કારણુ કે, હું બહુ નાની હતી. એતામાં કેવા ગુણુ છે તે પણુ સમજતી 
ન હતી. પણુ હાલ હું એના ગુણુ જાણું છું. અમે ધણુ। વખત થયે! સાથે 
સુતાં છીએ, સાથે ઉઠયાં છીએ, અમે સાથે ગાયું વગાડયું છે અને હવે 
એના વગર હું એકલી રહી શકીશ નહી. '' ફેડરીકે જવાબ આપ્યો, પણુ 


(૧૨૧) 


ને તારી વચમાં આડ છે તેનો કાંઇ તને વિચાર છે ? એની ઝુન્દરતા, 
“એતું ખોલવું તયા એની ધેર્યતાથી, લેકો તેની દયા ખાય છે. એને તું 
“રાખવાનું કહે છે એ તારી મૂર્ખાઈ છે. એના ગયાથી તો લેકા તારી 
સુન્દરતા અને સદ્ગુણુનાં વખાણુ કરશે. એને અત્રેની કાઢી મુકવાનો મેં 
'પકો નિશ્ચય કર્યો છે તેથી એની તરફ્રેણુમાં કાંઇ પણુ બોલીશ માં. ”” 


સોલીઆએ ન્યારે જેયું કે, મારો બાપ કેમે કર્યો માને તેમ નથી, 
તેથી પોતે તેની સાથે જવા તૈયાર થઈ તે જ રાતના તેણુ પોતાના 
બાપને મહેલ છેડ્યો. પોતાની મિત્ર રેઝેલીંડ પોતાના દેશપાર થયેલા 
પિતાને આર્ડનના અરણ્યમાં શોધતા નીકળી તેની સાથે તે પણુ ચાલી. પણુ 
શહેરમાંથી ખહાર નીકળતાં સીલીઆએ વિચાર કર્યો કે, તેમના જેવી 
'જુવાન સ્રીઓએ કોમતી કપડાં પહેરી મુસાફેરી કરવા નીકળવું એ જેખમ 
ભરેલું હતું. તે ઉપરથી તેણે પોતાની પિત્રણુ બહેનને સૂચવ્યું કે, આપણે 
ખેઉ જણીએ ગામડીઆને પહેરવેશ પહેરીએ તો સાર. રેઝેલીંડૅ કહ્યું 
ક, આપણાં ખેમાંથી એક જણી પુરષતેો પોશાક પહેરીએ. તેથી 
આપણે સારી રીતે ખચાવ થશે. આ વાત સીલીઆને પસંદ પડી. 
રેઝેલીંડ * ઉંચી હતી તેણે ગામડીઆ પુર્ષતોા પોશાક પહેર્યાં અને 
“સીલીઆએ ગામડીઅણુ જેવે। પોશ્ચાક કર્યો. કોઈ પુછે તો તેને તેઆ ૨ 
બહેન છે એમ કહેવું એમ ઠરાવ્યું. ર્‌ાઝેલીંડે પોતાનું નામ ગનીમડ અને 
સીલીઆગએ એલીના ધારણુ કયુ. આ પ્રમાણું છુપા વેશમાં છુપાઈ એ 
ખેઉ સુન્દર કુમારિકાએ પોતાની લાંબી મુસાફરીએ જવા નીકળી. 
પાતાના પૈસા અને ધરેણાં તેમણે સાથે લીધાં હતાં કે જેથી ખર્ચ વાસ્તે 
“અડચણુ ન પડે. તે શહેરથી આર્ડનતું જંગલ ધણું દૂર હતું. 

રસેઝેલીંડ પોતે પુરૂષના પોશાકમાં ખરેખર મદે જેવી જ લાગતી 
“હતી. સીલીઆએ આ લાંબી મુસાફરીમાં પોતાની સાથે આવી મિત્રા- 
“ચારી દેખાડી હતી તેથી રેઝેલીંડના મનમાં ખરા ભાઇના જેવે! પ્યાર 
કભરાઈ આવ્યો હતો પણુ ન્યારે તેએ ખેઉ ૦રણીએ આર્ડનના જંગ- 
'લમાં આવી પહોંચી ત્યારે ત્યાં તેમને ખાવાપીવાની ચીનને અથવા 
તારાની જગા મુદ્લ મળી ન શકી, પણુ ગતીમડ જે આખો રસ્તો 
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પોતાની બહેનને હુસાવતો હસાવતો લાવ્યો હતો તે પોતાની બહેનને અદ 
પ્રમાણે ભુખ તરસથી પીડાતી જેઈ ન શક્યો, સી છતાં પુરૂષતો પોશાક 
| પહેષ્ો છે તે જુલી જઈ તે રડી પડ્યો. એલીનામાં પણુ હવે ચાલવાની 
શક્તિ ન રહી. પણુ ગનીમડૅ પોતાની બહેનને દિલાસો આપીને કહ્યું, 
* મારી ભલી બહેન એલીના, હવે આપણે આર્ડેનના જંગલના સધ્યમાં 
આવી પહેંચ્યાં છીએ. ? આ પ્રમાણે તેણુ ધીરજ આપવા માંડી પણ્‌ તે' 
ઝાઝી વાર ઢકી ન શકી. પુરૂષને પોશાક પહેર્યો હતો છતાં વધારે વાર 
તે હિમત પકડી ન શકી. તેમ વળી તે જંગલમાં ડયુક કયાં સંતાથે! હતે! 
તેનો પત્તો મળી ન શકયો. તેઓએ ત્યાં જ પોતાની મુસાફરી અટકાવી. 
થાક અને ભુખથી તેમનામાં ચાલવાની શક્તિ રહી ન હતી અતે થોડી 
વારમાં ભુખથી પોતાને નાશ થશે એમ તેમને લાગ્યું. તેઓ ખેઉ 
જણીઓ મરવા માટે ધાસ ઉપર પડી. પણુ ભાગજેગે એક ગામડીઓ 
ત્યાંથી જતો તેમની નજરે પડ્યો. ગતીમઠે તેને બોલાવીને કહ્યું, “ ભલા 
ભાઈ, જે તારામાં દયાનો કાંઈ પણુ અંશ હોય તો અમને કોઈ સહીસલામત 
ડેકાણે લઈ જઈ અમારા બચાવ કર. આ મારી નાની બહેન થાકો ગઈ 
છે અને ભુખ્મના દુઃખથી નબળી પડી ગઇ છે. ?' 


પેલા ગામડીઆએ જવાબ આપ્યો. “હું એક ખેડુતનો ચાકર 
છું. અહીંથી થોડે દૂર તેનું ઘર છે. તે ધર વેચી નાંખવા માગે છે, માટે 
તમને આશ્રય આપી શકાય એવું બીજું ઠેકાણું અત્રે કોઇ નથી. પણુ તે 
ધરની પાસે જે તમે આવશે તો મારાથી જેટલું ખનશે તેટલું હું કરીશ. ” 
તે ધર ત્યાંથી થોડે દૂર હતું તેથી બેઉ જણીએ। ત્યાં ગઇ, અને તે ધર 
તથા તેં ખેડુતનાં બધાં મેહાંએ તેમણે ખરીદ કર્યો, અને પેલે માણુસ 
જે તેમને ત્યાં લાવ્યો હતો તેને પણુ પોતાની ચાકરીમાં રાખી લીધે. આ 
પ્રમાણું આ સુન્દર ઝુંપડું અને સરસ મેહાં અને નેઇતા ખોરાક મળ્યો 
તેથી ન્યાં સુધી તેમને ડયુકને। પત્તો મળે ત્યાં સુધી ત્યાં જ રહેવાને! તેમણે 
દરાવ કર્યો. મુસાફરીનો થાક ઉતર્યા પછી ખેડુતની જન્દગી તેમણુ 
મુન્નર્વા માંડી. આ પ્રમાણું રહેવા અને પુરૂષને પોશાક પહેર્યો હતો તે 
હતાં રોઝેલીંડ ધણી વખત પોતાના પિતાના જાના મિત્ર ઓરલૅડોને યાદ ' 
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કરતી જે વખતે રેોઝેલીંડ વિચારતી હતી કે, ઓરલેંડે તો તેનાથી” 
ધણુ! ગાઉ દ્ર હતો તે વખતે ઓરલેંડે તે જ આર્ડનના «ંગલમાં હતો. 
આ પેમ બન્યું તે આપણે જેઈ એ. 

ઓરલેંદો સર રેલાંડ ડી બોાયસને નાને પુત્ર હતો. ન્યારે તે' 
મરણુ પામ્યો ત્યારે ઓરલેંડો ધણુ જ નાતે હતો. મરણની વખતે' 
પોતાના મોઢા પુત્ર એલીવરના હવાલામાં સર બોયસ તેને સોંપી ગયે 
હતો. પણુ ઓલીવર પોતાના પિતાની મરજ પ્રમાણે ત ચાલ્યો. ભાઇના 
નામને તે નાલાયક નીવડ્યો, પોતાના પિતાની મરતી વખતની ઇચ્ઠા 
વિસરી જઇ તેણુ આરલેંદાને કેળવણી ન આપી. પણુ કુદરતી રીતે એઓર- 
લૅડેમાં તેના પિતાના બધા ગુણે! આવ્યા હતા, અને તેથી તેણુ તીશાળની' 
કાંઇ પણુ કેળવણી લીધી ન હતી, તોપણુ તે એક ગૃહસ્થ તરીકે ઉછર્યા 
હેય એવો બધાને દેખાતો; અને ઓલીવરે ન્યારે પોતાના વગર કેળવા- 
યેલા ભાઇને સુંદર રૂપ અને વખાણુવા લાયક રીતભાતને। દીઠો ત્યારે અદે- 
ખાઇથી તેનો નાશ કરવા ઠરાવ કર્યો આવા દૃષટ વિચારથી તેશે પોતાના 
માણુસો।ને શીખવી તેને પેલા પ્રખ્યાત કુસ્તી રમનાર પહેલવાન સાથે 
કુસ્તી રમવા સમજવ્યે. આ પહેલવાને ધણા જણાઓને કુસ્તીમાં મારી 
નાંખ્યા હતા તેથી નિશ્ચય તેનો પણુ નાશ કરશે એમ તે ધારતો હતે. 
પણુ આ કુસ્તીનું પરિણામ શું નીપન્યું તે તો આપણે જાણીએ છીએ. 


પોતાની મરજ વિરૂદ્ધ ન્યારે આવું ફળ નીપનયું ત્યારે ઓલીવરે 
તેતા મહેલને આગ લગાડવા સોગન લીધા. તેણે ખાધેલા સોગન તેમના 
બાપના એક વિશ્વાસુ ખુટ્ટા ચાકરે સાંભળ્યા. ઓરલૅડો પોતાના બાપ 
સર ર્‌ાલાંડને વધારે મળતો આવતો હતો તેથી આ ખુઠ્દો તેને વધારે 
ચહાતો હતો, આ ઉપરથી તે ખુઠ્દો ચાકર તેને મળવાને ગયે. પહેલવા- 
નને જીતીને તે પોતાના શહેર તરફ આવતો તેને સામો મળ્યે. તેને 
જેતાં જ તે ખોલી ઉઠંચો, “ અરે મારા માયાળુ શેઠ, અરે મારા વહાલા 
શૈઠ, મારા શેઠ સર રેલાંડતી મૂર્તિ ! શા માટે તમે સદ્ગુણી છે ૬ શા 
માટે તમે માયાળુ, જેરાવર અને બહાદુર છે ! શા માટે તમે પેલા પ્રખ્યાત 
પણેલવાનને જત્યે ? તમે આવ્યા તેની અગાઉ તમારી કીર્તિ અત્રે આવી 
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પહોંચી છે. ” આ બધું સાંભળીને ઓરલેંડો આશ્ચર્યે પામ્યો. શૈ બનાવ 
બન્યો છે તે વિષે પૂછયું. તેના જવાબમાં તે ખુટ્ટા માણુસે બધી વાત કહી 
સંભળાવી. કેવી રીતે ઓરલેંડો બધા લેક્રાતો માનીતો હતો, કુસ્તીમાં 
પહેલવાનને જતીને કીર્તિ મેળવી હતી તેથી તેના મોટા ભાધ્તે અદેખાઈ 
આવી અને તેના વેરમાં આજ રાતના તેના મહેલને આગ લગાડવાને 
છે, તે બધું વિસ્તારથી સંભળાવી, છેવટે એટલું જ કચું કે, હવે તમારે 
એમાંથી બચવા માટે તાશી જવું. પેલે ખુઠ્ઠો ચાકર જેનું નામ આદમ 
હતું તે જનણુતો હતો કે, ઓરલેડો પાસે પૈસા ન હતા તે પોતાના એકઠો 
કરેલા પગારના પૈસા સાથે લાવ્યો હતો તે આપીને ખોલ્યો, “ માર! 
ભલા શે, મારી પાસે હાલ પાંચસો! કાઉન છે. એ પેસા મે તમારા 
પિતાજતી નોકરીના સમયમાં કરકસરથી બચાવેલા છે, તે તમે હયે. 
મારા ખુટ્ટાપામાં એથી મને વધારે શાંતિ વળશે. મારી પાસે જે બધું 
છે તે આપને આપા દઉં છું. મતે તમારી ચાકરીમાં લયો, અને હું ખુઠ્દો 
છું પણુ જુવાન માણુસની પેડે તમારી ચાકરી કરીશ. ” આ પ્રમાણેની 
તેની ઉદારતા એઈ ઓરલૅડા ખોલ્યો, “ ભલા બદ્ધ માણુસ, તું તો જુના 
વખત પ્રમાણે વાત કરે છે. હાલ વખત કેવો છે તે તો તું મુદ્લ “તણુતો 
જ નથી. પોતાની કરકસરથી એકડી કરેલી દોલત પાતાના શેઠને ગરજની 
વખતે આપી દઈ તેં તારી નિમકઢલાલી દેખાડી આપી છે. ચાલો, આપણે 
એઉ જણા સાથે જઇશું ન્યાં સુધી તારા આપેલા પૈસા ચાલશે ત્યાં 
સુધી તેની ઉપર ચલાવીશું અને પછી આપણા ખેઉના ખોરાક માટે 
'હું મહેનત કરીશ. ” 


"આ પ્રમાણુ આ ખેઉ જણાએ ચાલી નીકળ્યા. કયાં જવું તેનો 
પણુ તેમણે વિચાર કર્યો ન હતો. પણુ તેએ આખરે આર્ડનના જંગલમાં 
આવી પહોંચ્યા. આ જંગલમાં ગતીમડ અને એલીના ઉપર ભ્રુખનું 
જેવી રીતે દુઃખ પડયું હતું તેવી જ રીતે તેમની ઉપર્‌ પણુ પડયું. મતુષ્ય 
મ્રાણીના રહેઠાણુ વિષે તેમણું શોધ કર્યો પણુ શુખ અને થાકથી વધારે 
આગળ જઈ ન શકાયું, આખરે આદમે કહ્યું, “ અરે મારા વહાલા શેઠ, 
જનુખથી મારો જીવ નીકળી નનય છે. મારાથી ચલાતું નથી.” આમ કહી 
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તે મરવાને સુતો અને પોતાના શેઠને છેલી સલામ કીધી. ઓરલેંડાોએ' 
પોતાના નિમકહલાલ ચાકરની નબળી અવસ્થા જેઈ તેતે ઉંચકી લીધે 
અને એક ઝાડતા છાંયડા નીચે લઈ જપ્નતે મુકીને ખોદ્યો, “ભલા આદમ, 
નિરાશ ન થા મરવાની વાત ના કર, થોડી વાર અહીં વિસામો લે. ?”” 
આસ કહી ઓરલેંડો ખોરાકની શોધમાં તીકળ્યો અતે ભોગજેગે જેગ- 
લના જે ભાગમાં ડયુક રહેતો હતો ત્યાં આવી પહોંચ્યો. એક મોટા ઝાડ 
નીચે ધાસ ઉપર ખેશીને ડ્યુક અને તેના મિત્રો ખાવાની તેયારી કરતા' 
હતા, ઓરલેડો જુખથી ઝતુની બન્યો હતો. તેણે ખોરાક જેરજીલ- 
સથી લેવા માટે પોતાની તરવાર કાઢીને કહ્યું, “ ખબરદાર, કે'ઇએ ખાવું 
નહી; તમારે ખોરાક હું લઇશ !?” ડયુકે તેને પુછયું કે, દુઃખથી તું ઝનુંતી 
બન્યેઃ છે કે, તું અસલથી જ આવો છે ? ઓરલેડોએ જવાબ આપ્યો કે, 
ભુખથી મારે જીવ જાય છે. ડયુકે તેને પાતાની સાથે જમવા બોલાવ્યો, 
ઓરલેડો આવા માયા ભરેલા શબ્દો સાંભળી શરમાઈ ગયે. તેણે તરવાર 
મ્યાન કરી અને ખોદ્યો, “ સાહેબ મને માફે કરો. મે ધાર્યું કે, આ. 
જંગલમાં બધું જગથી હશે અને તેથી જ મેં ક્રતાથી ખોરાકની માગણી . 
કરી. આ જગલમાં તમે ઝાડની ડાંખળીઓ નીચે તમારા વખત ગુન્નરે 
છે પણુ કદાચ તમે આથી ચઢીઆતેો વખત ન્નેયો હશે; ન્યાં દેવળમાં 
ઘંટ વાગે છે ત્યાં તમે રહ્યા હશે; સારા માણુસોેની મીજબાનીમાં ગયા 
હશે!; કોઇ ઉપર દયા કોધી હશે અને કોઇનું દઃખ જેઈ આંખમાંથી આંસુનું 
એક ટીપું નાખ્યું હશે તો જ તમારા મનમાં મનુષ્ય પ્રાણી ઉપર દયા 
લાવવાને વિચાર આવે. ” ડયુકે જવાબ દીધા, ““ તમે કહે છે તમ અમે 
આથી વધારે સારા દહાડા જેયા છે; હાલ જે કે અમે «ગલમાં રહીએ 
છીએ તોપણુ અમે અમારે વખત મોઢાં શહેરોમાં ગુજાર્યો છે, દેવળોમાં 
ઘંટ વાગતી વખતે અમે ત્યાં ગયા છીએ, સારા માણુસોની મીજબાનીમાં” 
સામેલ થએલા છીએ, દુઃ ખીનું દુઃખ નેઈ આંખમાંથી આંસુએ પાડ્યાં 
છે, માટે અમે તમને કહીએ છીએ જે, તમે અમારી સાથે જમવા ખેસે! 
અને જેટલું ભાવે તેઢલું ખાએ, ” શમારલૅડોએ જવાબ આપ્યો, અહીંથી 
થોડે દૂર એક ખુડ્દો માણુસ પડ્યો છે; જે મારી તરદ્‌ નિમકહુલાલી' 
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રૃખાડી ધણે દૂરથી મારી સાથે આવ્યો છે. તે ખુટ્ઠાપા અને ભૂખથી 
નબળા પડી ગયે છે. ન્યાં સુધી તે નહી ખાય ત્યાં સુધી હું પણુ ખાવાને 
નથી. ” ડયુક્રે કહ્યું, “ ન્નઓ, તેને અત્રે લઇ આવો. તમે આવશે! નહી 
ત્યાં સુધી અમે એક પણુ કોળીએ ભરવાના નથી? ? ઓરલૅડો બમણી 
હીંમતથી દોડ્યો અતે થોડી વારમાં જ આદમતે લઇને ત્યાં પાછે ફર્યો. 
'હેયુકે કહું, “ એમને ખેસાડીને જમાડો.” તેએએ તે ખુદ્દા માણુસને 
જમાડ્યો. ખોરાક પેટમાં જતાં તેને પાછી શક્તિ આવી. 


પછી ઓરલેૅડા કેણુ હતો તે ડચુકે પુછયું. તેને જ્યારે માલમ 
પડયું કે, તે તો તેના જીના મિત્ર સર રેલાંડ ડી બોયસનેો પુત્ર હતે 
ત્યારે તેતે પોતાના રક્ષણુ નીચે લીધે, અને તેથી ઓરલે'ડોા અને તેને! 
ખુદ્ઠો ચાકર જંગલમાં ડયુકની સાથે રહા. 


ગનીમડ અને એલીનાએ આવી તે ખેડુતનું ઝુંપડું ખરીઘું તેની 
' થોડા દિવસ પછી જ ઓરલૅંડો જંગલમાં આવ્યો હતો. રેઝેલીંડનું નામ 
અતે તેને લગતાં પ્યારનાં વાકચે। ઝાડો ઉપર કાતરેલાં નઈ ગનીમડ અને 
એલીના આશ્ચર્ય પામ્યાં. આ નામ કોણુ કોતરતું હતું તે જવાને બેઉ 
- જણાંએ નીકળ્યાં ત્યાં તેમને એરલૅડો મળ્યો. તેના ગળામાં રેોઝેલીડે 
"આપેલી સાંકળી હતી. 


એારલૅડોને થોડી જ ખબર હતી કે, ગનીમડ તે જ સુંદર રેદઝેલીંડ 
“જુલી. તેતી ઉમદા ચાલચલગતથી ઓઆરલૅડો તેને એટલો તો ચહાવા 
લાગ્યો કે, દરેક ઝાડ ઉપર તેનું નામ અને તેની સુંદરતાનાં વાકયો! કોતરતો 
ગયે... આ સુંદર જુવાન ખેડુતને દેખાવ “જેઈ તે આશ્ચયે પામ્યો. તેની 
સાથે વાતો કરવા લાગ્યો, તેને લાગ્યું કે, ગનીમડ દેખાવમાં રશેઝેલીડને . 
મળતો આવતો હતો, પણુ તે અમીરી સ્ત્રીની કોઈ પણુ ચાલચલણુને 
મળતો આવતો ન હતો. ગતીમડેૅ પુસ્ષનો પોશાક પહેરી પુર્ધતી રીત 
ભાત પુરેપુરી ભજવી બતાવી હતી. ઓરલેંડો સાથે વાત કરતાં ગનીમડ 
એહયો, “કાઈ આશક આપણું જંગલ બગાડૅ છે. દરેક ઝાડની છાલ 
ઉપર રેઝેલીંડ નામ કોરે છે. તેની સુંદરતાનાં વખાણું લખે છે. જે તે 
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આશક મને મળે તો તેના દિલતી ઉમેદ પાર પડે એવી સલાહ હું 
તેને આપું. ” 

ઓરલે' ડેએ કખુલ કર્યું ક, તે નામ કારતાર આશક હું છું, મને 
તમે શી સલાહ આપો છે. ગનીસડે તેને સલાહ આપી, “ તમારે મારા 
ઝુંપડામાં દરરોજ આવવું ત્યાં હું શોષઠેલીંડ થઈશ. તમારે મારાં વખાણુ 
કરવાં અને મારી ઉપર પ્યાર દેખાડવે।. ઝુમારિકાએ જેમ માન કરે છે 
તેમ હું માન કરીશ. આ પ્રમાણે થોડા દિવસ કરવાથી તમતે પ્યારતું જે 
ધેલાપણું લાગ્યું છે તે નીકળી જશે, આ મારી સલાહ છે, ?' આનાથી 
પોતાને કાંઈ ફાયદો થશે એમ ઓરલેડાને લાગ્યું નહી. તોપણુ તે ખેડુ- 
તેના ઝુંપડામાં તે દરરોજ જવા લાગ્યો. ગતીમડતે પોતાની રેઝેલીંડ 
કરીને ઓરલેૅડો ખોલાવતો. આખો દિવસ તેનાં વખાણુ કરતો અને 
પ્યાર બતાવતો. પણુ તેનાથી તેનો રેઝેલીંડ તરફનો પ્યાર ઉતરી જવાને 
'અદલે વધ્યો. ઓરલૅડો આ ફક્ત ગમત છે એમ સમજતો હતો પણુ 
ગનીમડના મનમાં તો ખાત્રી હતી કે, ઓરલેડો ખરી રેોાઝેલીંડ ઉપર 
'પ્યાર કરતો હતો. 


આ પ્રમાણે આ જુવાનીઆના ધણા દહાડા આનંદમાં પસાર થયા. 
ભલા સ્વભાવની એલીનાએ ગનીમડને સુખી નેઈ, ઓરલેડોાના પ્યારનાં 
'વખાણુમાં બેગ ન પાડયો. રેોાગેલીડે ઓરલૅડાને મોહેથી પોતાના પિતા 
ડયુકનું રહેઠાણુ નનણી લીધું હતું. એક દહાડે તેને ડયુડતી સાથે મેળાપ 
“શયો* વાત ઉપરથી વાત કરતાં ડયુકે તેના કુળ વિષે પુછયું. તેના જવા- 
અમાં ગતીમડૅ જણાવ્યું કે, તે એક સારા કુળમાં જન્મ્યો હતો. આ 
જુવાન ખેડુત બાદશાહી કુટુંબનો છે એવો ડયુકને જરા પણુ શ્રક ન 
આવ્યો, ડથુકને આનંદી અને સુખી ભઈ થોડા દહાડા પછી પોતાની 
એળખ આપવા વિચાર કર્યે. 


એક દહાડો એરલૅદો ગનીમડને મળવા જતો હતો ત્યારે તેણુ ભોંય 
ઉપર એક માણુસને સુતેલે! દીઠો. તેતી ગરદનની આસપાસ એક લીલો 
સાપ વીંટળાયેલો હતો. એઓરલૅંડોતે આવતો નેઇંને સાપ ઝાડીમાં શરાણ 
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ગયો, એરલૅડો પાસે ગયો તો તેના જવામાં આવ્યું કે, એક સિહણુ: 
ત્યાં સંતાઇ ખેશીને તે માણુસના જાગવાની વાટ જેતી હતી. સિહ! સુતેલા. 
અથવા મરણુ પામેલાં માણુસોને બોલાવતા નથી. જણે ઇશ્વરે જ તે 
માણુસને નિહણુ અને સપા હાથમાંથી છેડવવાને એ।રલેંદોતે મોકલ્યો 
હતો. ઓરલૅડોએ પાસે જઈ ને તે માણુસ તરફ જેયું તો તે પોતાને 
કૂર ભાઈ હુતો, જે તેની સાથે ધાતકી રીતે ચાલતો હતો અને વળી જેણુ. 
આગથી તેતો નાશ કરવા પચ્છયું હતું. પણુ પહેલાં તો તેગૈ વિચાર 
કર્યો કે, ભલે એતે આ ભુખી સિહ્ણુ ખાઈ નય. પણુ પાછળથી પોતાના 
ભાઈ તરપને તેનો ક્રોધ ઉતરી જઈ, બંધુપ્રેમ અને માણુસ જતની. 
દયાળુ લાગણી તેનામાં ઉત્પન્ન થયાં. તેગ્રે તરવાર કાઢી તેનાથી સિંહુ- 
ણુને મારી નાંખી અને આ પ્રમાણે પોતાના ભાઇની જન્દગી ઝેરી સપ 
અને વિકરાળ સિહણુના હાથથી બચાવી. પણુ સિહણુતે તે મારી નાંખે 
તે પહેલાં સિહણું તેના એક હાથ ઉપર પોતાના પંથી સખત 
જખમ કવો. 


ઓરલડો ન્યારે આ પ્રમાણુ સિહણુ સાથે લડવામાં રેફાયેલે હતે! 
ત્યારે એ।ાલીવર નનગી ઉઠ્યો, પોતાના ભાઇયે પોતાના જવને જેખમે. 
પોતાને બચાવેલે! દીઠે. પોતે તેનો તરકફ્‌ જે નાલાયક ચાલ ચલાવી હતી 
અને ધાતકીપણું દેખાડયું હતું તેથી તેતે શરમ લાગી અને પશ્ચાત્તાપ થયે।.. 
આંખમાં આંસુ લાવી તેને દીધેલા દુઃખની તેણું માફ માગી. ઓરલૅડોએ 
તેને આ પ્રમાણે પશ્ચાત્તાપ કરતો જેઈ ને ક્ષમા કરી. તેએ એક બાન્નને 
ભેટયા. એઓલીવર પોતાના ભાધતેો નાશ કરવા માટે તે જંગલમાં આવ્યે 
હતો, "પણુ હવે તો તે તેને ખરા ભાઈના પ્યારથી ચહાવા લાગ્યો. 


એફરલૅદેના જખમી થયેલા હાથમાંથી ધણું લોહી વહ્ં હતું તેથી. 
તેનામાં ગતીમડ પાસે જવાની શક્તિ ન હતી, તેથી તેણે પોતાના ભાઇને. 
તેની પાસે મોકલ્યો, પોતાના ભાઈ પાસે તેણું ખુલાસો કયો કે, આ 
ગનીમડતે ગમતમાં હું મારી રેઝેલીંડ કહું છું. મારા જખમ વિષે તેને' 
જણુાવજે. 'ઓલીવરે ગતીમડ તથા એલીના પાસે જઇને એરલેડાએ 
કરવી બહાદુરીથી તેની જીન્દગી બચાવી હતી તેનું વણન કયું. પોતાનેદ 
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ઈશ્વરે જ છુટકો કયો તે કહીને પોતે એરલેંડોનો ભાઇ હતો તે પણુ 
જહેર કયું પોતે તેની સાથે કૂરતાથી ચાહયો હતે! તે પણુ પક્ષાત્તાપપૂર્વક 
કહી દેખાડયું. 


ઓલીવરે પોતાના ખરા મનની દિલગીરી દેખાડી તેથી માયાળુ 
એલીનાના મન ઉપર ધણી અસર થઈ. તે તેતી સાથે પ્યારમાં પડી. 
ઓલીવર પણુ તેને પોતાની તરક દિલગીરી દેખાડતી નેઇ તેની સાથે 
પ્યારમાં પડ્યો. આ પ્રમાણું આ ખેઉ જણાંએ એક ખીન્ન તરક પ્યાર 
દૃખાડતાં હતાં ત્યારે ગનીમડની હાલત જુદી જ ઠુતી. ઓરલેંડાને 
સિહણું જખમી કર્યો છે અને તે ભયમાં છે એમ નગી તે મૂચિઠિત થઈ 
પડ્યો. ન્યારે તે સાવધ થયે! ત્યારે તેણુ ઓલીવરને કશું કે, તમારા 
ભાઇને કહેજે કે, રોઝેલીંડ તરીકેનો મારો ભાગ મેં પૂરેપૂરો બનજનવ્યે છે; 
પણુ ઓલીવરે તેતો ચહેરે ફ્રીકો પડી ગયેલો જેડતે જાણ્યું કે, તે 
ખરેખર મૂરિછત થઈ પડ્યો હતો. આ જુવાન માણુસની આવી નબળા- 
ઇથી આશ્ચર્વ પામીને તે બાદયો, “ તમારે હીંમત રાખવી જેઈ એ. 7” 
ગતીમડે ઉત્તર આપ્યો, “હું હીંમત તો રાખું છું પણુ આએઓની પેડે 
મારી હીંમત જતી રહે છે.” 


એઓલીવર તેમની પાસે ધણીવાર સુધી રલ્લે. ન્યારે તે પોતાના 
ભાધની પાસે આવ્યે ત્યારે તેને ધણી ધણી વાતો કહેવાતી હતી. એ।ર- 
લડો જખમી થને। સાંભળી ગનીમડ મૂર્રિહત થયે। હતો તે કહ્યું એટલું જ 
નહી પણુ પોતે પેલી સુન્દર ખેડુતણુ એલીના ઉપર આશક પડ્યો હતો તે 
પણુ કહ્યું. આ પહેલી જ મુલાકાતમાં તે તેની ઉપર પ્યાર રાખતી દેખાઈ 
હતી. મેં તેતા ભાઈ સાથે કબુક્ષ પણુ કર્યું કે, હું એક ખેડત તરીકે અનરે 
રહીશ અતે મારી મીલકત મારા ભાઈ ઓરલેંડોને આપી દઈશ. 


ઓરલૅડોએ કહ્યું, “ ઠીક છે, તમારાં લગ્ન આવતી કાલે જ થવાં 
નેઇએ. ડયુક અને તેના મિત્રોને તેમાં સામેલ થવા હું તેડી આવીશ. 
તમારી ખેડુતણુ આગળ તે કખુલ કરાવી આવો. હાલ તે ધરમાં એકલી 
છે. જાએ, તેતો ભાઈ અત્રે આવે છે. ?” એ।લીવર એલીનાની પાસે ગયે. 


હ 
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ગનીમડ પોતાના મિત્રનો જખમ કેમ છે તેની ખબર કાઢવા ત્યાં આવ્યે 
હતો. એ રલૅડો અતે ગનીમડ, ઓલીવર અને એલોનાના ઓચિતા પ્યાર 
વિષે વાતો કરવા લાગ્યા, ઓરલૅડાએ કશું કે, મે મારા ભાઇને તમારી 
બહેનને સમન્નવવા મોકલ્યો છે કે, આવતી કાલે જ લગ્ન કરી નાં ખવાં. 
સારાં લગ્ન પણુ રેકેલીંડ સાથે આવતી કાલે થાય તો કેવું સારૂં ! ગનીમ- 
ડને આ વાત પસંદ પડી. તે ખોદ્યો કે, જે તમે તમારી શેઝેલીંડને ખરા 
પ્યારથી ચહાતા હશે! તો તેમ બનશે. જે મારાથી બતશે તે રેઝેલીંડને 
આવતી કાલે અત્રે હાજર કરીશ. તે પણુ તમતે ચહાય છે અતે તમારી 
સાથે લગ્ન ફરવા કુખુલ છે. 


ગનીમડ પોતે જ ખરેખર રેઝેલીંડ હતો, તેણે ન્યારે આ ન બની 
શકે તેવો બનાવ બનાવવા કહ્યો ત્યારે તે વિચારમાં પડ્યો. પણુ પોતાને 
આ વખતે ખુદલું થતું ન હતું તેથી તે ખોલ્યો! કે, મારે કાકેઃ પ્રખ્યાત 
જાદુગર હુતો તેની પાસેથી હું નનદુ શીખ્યો છું, તે જ્ળદુના જેરથી હું બધું 
કરી શકીશ. ઓરકેડોાએ તેતું ખોલવું કાંઈક માન્યું અને કાંધ્ક વાસ્તે 
શકમાં રહે. તેણે પ્રછ્યં કે, આ તમે ખોલે। છે તે સાવધ રહીને ખોલે 
છે કે કેમ  ગતીમડે ડેત્તર આપ્યો, “ મારા પોતાના સમ ! હું તેને 
એલાવીશ, તમારે સારાં કપડાં પહેરી (લગ્ન વાસ્તે તેયાર્‌ થવું. ડયુક 
તથા તમારા મિત્રેને લૈયાર કરવા, ન્તે આવતી ફાલે તમારી મરજી રોઝે- 
લીંડ સાથે લગ્ન કરવાની હશે તો તે અત્રે આવશે. 7” એ।લીવરે એકલીનાની 
ર્ન મેળવી હતી. ખીજે દહાડે બધા ડયુકનતી આગળ એકઠા મળ્યા, 
લગ્ન ખે હતાં પણુ કન્યા એક જ હતી, આનું પરિણામ શું નીપજશે તે 
નળણુવા માટે તેએ અધીરા બન્યા હુતા. તેએ એમ જ સમજતા હતા 
કે, ગનીમડે ઓરલૅડાની મશ્કરી કરી હતી. 


ડચુકે જ્યારે જણ્યું કે, ખીજ કન્યાને નાદથી લાવવાની. હતી તે તેની 
પોતાની પુત્રી હતી ત્યારે તેગે ઓરલેંડાતે પૂછ્યું કે, આ ખેડુત ઉપર તને 
વિશ્વાસ છે? પણુ ઓરલૅડોએ જવાબ આપ્યો ક, આમાં મારી અકલ 
કાંઇ કામ કરતી નથી. તે જ વંખતે ગનીમડ ત્યાં આવ્યો અને તેણુ 
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ડયુકતે પૂછયું કે, તમારી દીકરીને અત્રે લાવું તો તેને ઓરલેંડે સાથે લગ્ન 
કરવાની રજા આપશે ? ડયુક્ને જવાબ આપ્યો, “ હું રનત આપીશ, 
અને તે સાથે મારી પાસે રાજ હત તો તે પણુ આપત. 7” પછી ગનીમડૅ 
ઓરલૅડોને પૂછયું, “ જે હું તેને અહીં લાવું તો તમે તેની સાથે પરણુસો। ?” 
ઓરલૅડોએ જવાબ આપ્યો, “ હા, હું પરણીશ. હું ધણા દેશોને રાન્ન 
'હુત તોપણુ ના ન પાડત. ? પછી ગનીમડ અને એલીના ત્યાંથી બહાર 
ગયાં, ગનીમડેૅ પોતાને પુરૂષનો પોશાક બદલી નાંખ્યો અને રેોઝેલીંડ 
અની ગઈ. એલીનાએ પોતાનાં ખેડુતાણીનાં કપડાં કાઢી નાંખ્યાં અને 
કીંમતી કપડાં પહેરી સીલીઓઆ બની ગઈ. 


તેઓ જ્યારે ગયાં ત્યારે ડયુકે ઓરલેડાને કશું કે, આ ખેડુત મારી 
શેોઝેલીડતે મળતો આવે છે. ઓરલેડાએ કહ્યું કે, મને પણુ એમ જ 
લાગે છે. આને શે! નીવેડો આવશે તે વિષે હજી તો તેએ વિચાર કરતા 
'હતા એટલામાં રેોઝેલીંડ અને સીલીઆ પોતાના ખરા પોશાકમાં ત્યાં 
આવી. આ બઘું જાદુના નેરથી બન્યું એવું બહાનું ન કાઢતાં રેઝેલી ડે 
પોવાના પિતા આગળ ઘુંઢણૈું પડીને આશીર્વાદ માગ્યા. આ બધું 
એટલું તો જલદીથી બન્યું કે, બધા તેને જ્નદુ થયેલું માનવા લાગ્યા, પરંતુ 
રેઝેલીંડે તેતું કારણુ પોતાના પિતાથી વધારે વાર છુપું ન રાખ્યું. પોતાને 
દેશનિકાલ થવાનો અને પોતાની પીત્રણુ બહેન સાથે આર્ડેનના જગલમાં 
ખેડુત તરીકે આવી રહેવાનો બધે! હેવાલ કહી સંભળાબ્યે।. 


ડયુકે તેમના લગ્નની જે ફખુલાત આપી હતી તે ફખુલ રાખી 
અને તે જ વખતે ઓરલેડો અને રોઝલીંડ તથા ઓલીવર અને સીલી- 
આનાં લગ્ન થયાં. આ જંગલમાં તેમનાં લગ્ત ધણા જ ભપકાભેર 
ન થયાં, પણુ આનંદકારી તો થયાં. પછી તેએ ઝાડની છાયા નીચે 
ખાવાને ખેઠાં. ડયુક અને આ આશુકમાશુકોને આના કરતાં વધારે 
આનંદની ગરજ ન હતી, પણુ પશક્રર સારૂં કરે છે યારે એકદમ જ સારૂં 
કરે છે. કારણુ કે તે જ વખતે એક દ્રત દોડતો આવ્યો અને ડયુકને 
લેતું રાજ પાછું મળવાના આનંદજતક સમાચાર કહ્યા. 
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આ કેમ બન્યું તે આપણું જેઈએ. ફૂડરીકે જ્યારે જણ્યું કે, તેની 
પુત્રી સીલીઆ નાશી ગઇ અતે દરરોજ પૈસાદાર અતે વગવાળા લેકે! 
ખરા ડયુકતે આર્ડતના જંગલમાં જપ્ને મળે છે, તેથી તેતી અદેખાઈ 
ઉશ્કેરાઇ જંગલમાં રહેલા પોતાના ભઃધ્ની ચઢતી તે નઈ ન શકયો, મોટું 
લર્કર લઈ પોતાના ભાઈ અને તેના મિત્રોને મારી નાંખવા વાસ્તે આર્ડ- 
નના «ગલ તર તે ચાલ્યો, પણુ ઈશ્વરતી કૃપાથી આ દુણ્ ભાઇને 
સ્વભાવ બદલાઇ ગયે. આર્ડનના નટંગલમાં દાખલ થતાં જ એફ વૃદ્ધ 
તપસ્વી સાથે તેનો મેળાપ થયો, તેણુ તેને શીખામષ્યુ આપી તેથી તેને 
દુ સ્વભાવ બદલાયો. તેતા મનમાં દયા ઉત્પન્ન થઈ. પોતાની દુછ' 
ચાલને તેને પશ્ચાત્તાપ થયો. તેણેુ પોતાના બાકીના દિવઝ્ો પવિત્ર મઠમાં 
ભુજારવાને નિશ્ચય કર્યો. પહેલું જ કામ તેણે ખરા ડયુકની પાસે દૂત 
મોકલીને તેને રાન્ય ઉપર આવી ખેસવાની ખબર આપી તે આપણુ ઉપર 
નઈ ગયા. 


ભીગજેગે આ આનંદના સમાચારો ખરા આનંદને વખતે જ આવી 
પહોંચ્યા. સીલીઆ જેકે હવે રાનયતી માલેક ન રહી તોપણુ રેોાઝેલીંડ 
તેની માલેક થઈ નનણી આનંદ પામી. આ બેઉ પીત્રણુ એક બીનને 
અતિશ્નય પ્યારથી ચહાતી હતી તેથી અદેખાઇ જેવું કાંઇ ન હતું. 


ડયુષ્ઠે દેશનિકાલ વખતે પોતાની સાથે રહેલા મિત્રોને ઇનામ આપવા. 
વિચાર કર્યો. તેની પડતીમાં ભાગ લેનારાઓ ,તેના સુખમાં ભાગ લેવા 
તેની સાથે મહેલમાં ગયા. 


પનિચિ 9/1૫1'ારઃડ 1'હ1 થિ 
સંકટમાં સખુરી. 

સૌોસીલીમાં ભિયોાન્ટીસ નામને રાજ રાજ કરતો હતો, તેતી 
રાણી હુમિયોન ધણી જ સુંદર અને સદગુણી સ્રી હતી. તેઓ ખેઉ 
જણાં આનંદથી વખત ગાળતાં હતાં. રાન્ન પોતાની આ સુંદર સ્રી સાથે 
એટલેો.તો આનંદથી રહેતો કે, તેને કરાઈ પણ વાતની ચિતા ન હતી. 
માત્ર ન્યારે તેને તેનો સહાધ્યાયી બાળમિત્ર ખાહીમીઆનો રાન્ન પોલીક્ષી- 
નીસ સાંભરતો ત્યારે તેને એકવાર મળવાની અને પોતાની સુંદર રાણી 
તેને બતાવવાની હૉંસ રહેતી. લિષોન્ટીસ અને પોથીક્ષીનીસ બચપણુથી 
જ સાથે ઉછર્યા હતા. પણુ તેએ! ખેઉ જણાને તેમના પિતાના મરણુથી 
પોત પોતાના રાજમાં જવું પડયું હતું, તેથી ધણુ! વર્ષે સુધી તેમને સમા- 


ગમ થયો ન હતો. પણુ એક ખીનમાં ભેટ સોગાત તથા કાગળ પત્રનો 
વ્યવહાર ચાલુ જ હતો. 


પણુ લિયોન્ટીસના વારંવારના આગ્રહી આમંત્રણુથી પોલીક્ષીનીસ 
ખોાહીમીઆયી પોતાના જીના મિત્રને મળવા સીસીલીમાં આવ્યે! 


આ મુલાકાતથી લિયોન્ટીસને સરવીગે આનંદ વ્યાપી રહ્યો. તેણે 
પોતાની રાણીને ભલામણુ કોધી કે, મારા બાળમિત્રની આગતાસ્વાગતા 
કરવામાં કશી કચાશ રાખશે નહી. પોતાના પ્રિય મિત્રને પાસે જઇને તે 
આનંદ પામ્યો હોય અને હવે તેના સુખમાં ફરોધ્પણુ રીતની કમીના રહી ન 
હોય એવું તેની સુખચર્ચા ઉપરથી દેખાતું, તેએએ નાનપણુની વાતો 
કહાડી; પોતાનો ભણુવાતો સમય અને તે વખતની રમત ગમતો યાદ 
કરી અને તે હુમિચોનતી પાસે વારંવાર કહી દેખાડતા. હુમિયોનને પણુ 
તેમની વાતોથી આનંદ થતો હતો. 
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ધણા વખત ત્યાં ગુન્નર્મા પછી પોલીક્ષીનીસ સ્વદેશ જવા તેયાર 
થયો. હુમિયોને પોતાના પતિની ઇચ્છાથી પોલીક્ષીનીસને થોડે વખત 
વધારે રહેવા આગ્રહ કર્યો. 


આ વખતથી જ આ ભલી રાણીના દુઃખના દિવસે।ની શરૂઆત 
ચ. એવું અન્યું કે, લિયોન્ટીસે પોલીક્ષીનીસને થોડે વખત વધારે 
રહેવાનું કહ્યું તે તેણે નાકખુલ કીધું, પણુ હુમિયોનના નત્ર અને માયાળુ 
શખ્દતે વશ થઇને તેણે થોડો વખત ત્યાં રહેવું ફખુલ ક્યું, આ ઉપરથી 
ભિયોન્ટીસને પોતાની સદગુણી રાણી વિષે શક ઉત્પન્ર થયો. પોાલીક્ષી- 
નીસની ઘાનત અને સારી ચાલથી, તથા પોતાની રાણીના ઉત્તમ સદ્‌- 
ગુણથી તે “ણીતો હતો તોપણુ આથી તેને સનજડ વહેમ પડ્યો. 
પોતાના પતિની આત્તાનુસાર હુમિયોન પોલીક્ષીનીસ તરફ જે મમતા 
અતે માથા દેખાડતી, તેથી ઉલટો કમનશીબ લિયે!ન્ટીસના શકમાં 
વધારે જ થતો ગયો. એક ખરા મિત્ર અને વહાલા પતિમાંથી બદલાઈ 
જઈને લિયોન્ટીસ કૂર અને જંગલી રાક્ષસ જેવો બન્યો. આ ઉપરથી 
તેણું પોતાની દરબારના કેમીલો નામના અમીરને બોલાવી સંગાવ્યો. તેને 
પોતાના મનનો શક કલો અને ધોલીક્ષીનીસને ઝેર આપી મારી નાંખવા 
હુકમ કર્યો. 


જમીલે! ભલે હતો. લિયોન્ટીસને આ શક ખોટો અને અદેખાપ્ટથી 
ઉત્પન્ન થયો! છે એમ તેને લાગ્યું. એટલા ઉપરશ્રી ધોલીક્ષીનીસને ઝેર 
આપી મારી નાંખવાતે બદલે તેને પોતાના ધણીના હુકમથી નણીતેો 
કર્યો, અને તેની સાથે સીસીલીમાંથી નાશી જવાતી પોતાની ૪ચ્છા 
દર્શાવી, પોલીક્ષીનીસ કેમીલોની મદદથી પોતાના બાહીમીઆના રાજમાં 
સહીસલામત આવી પહોંચ્યો. તે વખતથી પોલીક્ષીનીસતા સુખ્ય મિત્ર 
અને માનીતા અમીર તરીકે કેમીલો તેના દરબારમાં રહે. 


પણુ પોલીક્ષીનીસના નાશી જવાથી તો લિયોન્ટીસના શકમાં 
વધારે થયે. તે તરત જ રાણીના અંતઃપુર તરજ ચાલ્યો, રાણી પોતાના 
પુત્ર સેમીલસ સાથે ત્યાં ખેઠી હતી, નાતો! સૈમોલસ પોતાની માતાને 
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વાતો કરી આનંદ આપતો હતો, એટલામાં રાનન ત્યાં દાખલ થયો. તેણે 
તે નાના બાળકને ઉંચકી લઈને હુર્મિયોનને કેદમાં મોકલી, મેમીલસ 
નેકે બાળક હતો તોપણુ તેનો માતા તરફ ચાહ વધારે હતો. ન્તયારે 
પોતાની વહાલી માતાનું અપમાન ફરીને તેને કૃદખાને નાંખેલી જેઈ. 
ત્યારે તેના મનમાં ધણુંજ લાગી આવ્યું. ધીમે ધીમે તે ઝુરાતો ચાલ્યો, 
તેણુ પાતાની ભુખ અને નિદ્રા તજ દીધાં અને તે જ ફીીકરમાં તે મરણુ 
પામશે એમ લેક ધારવા લાગ્યા. 


રાણીને કેદખાનામાં મોકદયા પછી કલીએમીનીઝ અને ડાયોન 
નામના સીસીલીના ખે ઉમરાવોને હુકમ કર્યો કે, તમારે ડેલ્ફરોાસ જઈ 
એપેોલેના મંદિરમાં પૂછવું કે, મારી રાણી હજ મને ખરેખર ચહાય છે 
કે નહી ? 


હુમિયોનને કેદખાનામાં રહે થોડા દિવસ થયા પછી એક પુત્રી 
જન્મી. આ બાપડી ગરીબ રાણી કેદખાનામાં આ નાના બાળકનું મુખ્મ 
જેઈ સંતોષ માનતી, તે તેને કહેતી “ મારી નાની બંધીવાન બાહણાકી ! 
તારા જેવી જ હૈં પણુ નિર્દોષ છું. ” 


સીસીલીના એન્ટીગાનસ નામના ઉમરાવની બાયડી પોલીના 
હુમિયોનની સૌથી વહાલી સખી હતી. પોલીના, રાણીએ એક પુત્રીને 
જન્મ આપ્યો છે એમ સાંભળી, હુમિયોતના કેદખાનામાં આવી, હુર્મિ- 
યાનની પાસે રહેનાર એમીલીઆ નામની દાસીને કહ્યું, એમીલીઆ, 
મહેરખાની કરી રાણી સાહેબને કહો કે “ જ તેએ પોતાની આ નાજુક 
કુવરી મને આપે તો હું તેને તેતા પિતા, મહારાન્નની પાસે લઈ જવાની 
હિંમત કરીશ. કદાચ આ નિર્દોષ બાળકના દેખાવથી રાન્નનું હૈયું પીગ- . 
ળશે. 7” એમીલીઆએ ઉત્તર આપ્યો, “ સદ્ગુણુ સંપન્ન બાઇ, તમારી 
આવી માગણીથી રાણી સાહેબને હું વાકેફ કરીશ. આજે જ રાણી 
સાહેબ ખોલતાં હતાં કે એવી કોઈ સખી મળી આવે જે આ બાળકને 
રાજા આગળી લઈ જવાની હિંમત ફરે.'' પોલીના ખોલી, “ અને વધારેમાં 
રાણી સાહેબને એટલું કહેજે છે, “ ભિયોન્ટીસને તમારા સદ્ગુણુ . વિષે હૈ 
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હિમતથી સમન્નવીશ. 7? એમીલીઆએ કહું, “ આપણી ભલી રાણી 
તરફ તમે આટલી માયા બતાવો છે તેથી ઉપશ્વર તમારં ભલું કરશૈ. ” 
પછી એમીલીઆએ રાણી પાસે જઈ ને ધોલીનાની માગણી કહી સેભ- 
ળાવી, રાણી તો એમ જ ધારતી હતી કે, આ નાની બાળકીતે રાજા 
આગળ લઈ જવાની કોઈ*પણુ હિંમત ચલાવશે નહો, પણુ ન્યારે પોલી- 
નાએ હિમત કરી ત્યારે રાણીએ ધણા જ આતંદથી તે બાળકી 
તેને સોંપી. 


પોલીના આ નાના બાળકને લઇને રાન્નની પાસે જવા નીકળી. 
રાજા ગુસ્સે છે ન્નણી તેતા વરે તેને ત્યાં જતી અટકાવી પણુ તેની દરકાર 
કર્યા વગર જેરજુલમથી તે ત્યાં દાખલ થઈ, અને તે બાળકીને રાન્નના 
પગ આગળ મૂકી. પછી પોલીનાએ રાન્નતી આગળ રાણીના સદ્શુણે। 
વિષે છટાદાર શબ્દથી ભાષણુ કર્યું, રાણી તરક્તી નિદ્દયતા માટે તેને 
ઠપકો દીધો, અને આ નિર્દોષે મા દીકરી ઉપર દયા કરવા તેને વિનંતિ 
કરી. પણુ ધોાલીનાના ખરા શબ્દોથી રાજનને! ગુસ્સે! માત્ર વધારે ઉશ્ક- 
રાયે, અને તેથી પોલીનાના પતિ એન્ડીમાનસને તેણે હુકમ કર્યો કે, 
તારી બેરીને અહીંથી તેડી ન્ન. 


પોલીના તે બાળકીને રાન્નના પપ આગળ જ રહેવા દઈ ને ત્યાંથી 
નીકળી ગઈ. તેના મનમાં એમ આવ્યું કે, ન્યારે રા'ન એકલે। પડશે 
ત્યારે આ નિર્દોષ બાળકીને નેધને દયા લાવશે. 

પણુ ભલી પોલીના પોતાની આ ગણુત્રીમાં ચુકી હુતી, કારણુ કે 
જેવી તે.ત્યાંથી ગઈ કે, તે નિર્દય બાપે ષોલીનાના પતિ એન્ટીગાનસને 
હુકમ કર્યો કે, અ બાળકીને દરીઆમાંના કોઈ ઉજડ બેટ ઉપર મુકી આવે. 

એન્ટીગાનસ કેમીલોના જેવો! ભલે। ન હતો, અને તેથી તેશે રાન્નને 
હુકમ પૂરેપૂરો બજવ્યો. તે બાળકીને લઇને વહાણુ ઉપર ચઢયો અને 
જે પહેલે ઉજડ કીનારે દેખાય ત્યાં તેને મુકી દેવાની ધારણા! રાખી. 


રાજા હુમિયોન તરદ એટલો તો ગુસ્સે થતો કે, કલીએપમીનીસ 
અને ડયન, જેમને તેણે ડેલફ્રેસ ખાતે એપોલેોના મંદિરમાં ચમત્કાર 
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'જએેવા મોકલયા હતા તેમના પાછા કરવા સુધી પણુ તે રહી ન શકયો. રાગી 
પ્રોતાની સુવાવડમાંથી નાહી ઉઠે, તેની પહેલાં તો પોતાના કીમતી બાળકને 
ગુમાવવાનું દારૂણુ દુઃખ તેને પ્રાપ્ત થયું. એટલું જ નહી પણુ આ બધાની 
ન્દરકાર કર્યા વગર રાજાએ તેની જહેર તપાસ ચલાવવા માટે તેને પોતાના 
“અમીર ઉમરાવોની ભર દરબારમાં ખોલાવી મંગાવી. દેશના બધા સોઢા 
'ઉમરાવેો, ન્યાયાધીશે અને અમીરો હુમિયાોનની તપાસ ચલાવવાને એકદા 
મળ્યા હતા. પોતાની રૈયતની સામે છ્નસાફ્‌ મેળવવાને રાણી કેદી તરીકે 
ઉભી હતી; તે જ પળે કલીઓમીનીસ અને ડાયન ચમત્કારના જવાબને 
મહેરબેધ કાગળ લઇને દરબારમાં દાખલ થયા. લિયોન્ટીસે મહેર 
ભાગીને કાગળમાં શ્યું લખ્યું હતું તે મોટે સ્વરે વાંચવા હુકમ કર્યો. તેમાં 
આ પ્રમાણે લખેલું હતું:--“ હુમિયેન નિર્દોષ છે, પો!લીક્ષીતીસ સદગુણી 
છે, કેમીલે। વદ્‌ાદાર છે, લિયેન્ટીસ કર છે, અતે જે ખોવાઇ ગયું છે 
તે ને નહી મળે તો રાજન વારસ વગર મરણુ પામશે. 7 પણુ રા'નએ આ 
ચમત્કારના શબ્દ્યો ઉપર કાંઈ પણુ ધ્યાન આપ્યું નહી, તેણે કહ્યું કે, એ 
તો રાણીના મિત્રા તરફ્થી નજુઠયે ઉભો કરેલો લેખ છે. ત્યાયાધીશેને 
“હુકમ કર્યો કે, તપાસ ચલાવો. લિયેન્ટીસ જ્યારે હુકમ આપી રહિ! 
«વારે એક માણુસે ત્યાં દાખલ થધ્તે ખખર આપી કે, રાણી માતાની 
તપાસ ચાલવાની છે એમ નણી રાજકુમાર સેમીલસને શરમ લાગી, 
અને તેથી તેમણુ પોતાના પ્રાણુને ત્યાગ કર્યો. 


પોતાને સૌથી વહાલે! પુત્ર પોતાને માટે મુવા જણી હુચિયોન 
મૂર્ચ્કિતિ થઈ પડી. લિયોન્ટીસને આ સમાચારથી ઘણું લાગ્યું. હવે જ 
તેને પોતાની કમનસીબ રાણીની દયા અઃવી. તેણું પોલીતા અને બીજી 
સ્રીઓ જેખએ રાણીની પાસે ઉભી હતી તેમને કહ્યું કે રાણીને બીન્ન એર- 
ડામાં લ; જળને સાવધ કરે. તે પ્રમાણે ખીન્ન ઓરડામાં લઇ જવા પછી 
“થોડી વારે પોલીનાએ પાછી ફરીને રાજનને ખબર આપી કે, રાણી મરણુ 
પામી, 

રાણીના મરણુના સમાચાર સાંભળતાં જ, તેની તર્‌ પોતે ચલા- 
“ચેલી કરતા માટે રાજનને પશ્ચાત્તાપ થયો, પોતાની સખ્તાઇથી જ રાણીનું 
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અંતઃકરણુ ભાગી ગયું હતું એમ તેતે હવે લાગ્યું. સણીની નિદદોષતા વિષે 

હવે તેની ખાત્રી થઇ. પેલા ચમત્કારના શખ્દો હવે તેને ખરા લાગ્યા. 

તેને લાગ્યું કે, “ જે ખોવાપ્તં ગયું છે તે નહી મળે તો. 7” આ ખોવાઈ 
ગયેલી ચીન તે પોતાની નાની પુત્રી હતી. રાજકુમાર સેમીલસ મરણુ 

પામ્યો તેથી તે વારસ વગરને। થયો, તે પોતાની ખોવાયેલી પુત્રી પાછી 

મેળવવાના બદલામાં માગે તેને રાજ આપે એમ હતું. આમ દિલગીરી 

અને પશ્ચાત્તાપમાં લિયોન્ટીસે ધણાં વર્ષા ગાળ્યાં. હવે પેલી કુંવરીનું શું 

થયું તે નનેઇએ. 


જે વહાણમાં એન્ટીગાનસ નાની કુવરીને લઈ ગયે હતો તે વહાણુ 
તોફાનના જેરથી ભલા રા” પોલીક્ષીનીસના રાજનગર બોહીમીઆના 
કીનારા તરક ધસડાઈ ગયું. એન્ટીગાનસે ત્યાં ઉતરીને તે બાળક કુવરી 
મુકી દીધી. 


એન્ટીગાનસ રાજકુવરીને કયાં મુકી આવ્યો હતો તે લ્લિયોન્ટીસને 
કહેવા માટે વહાણુ ઉપર ચઢવા «ગલમાંથી પાછે કમે, તે વખતે ઝાડી- 
માંથી એક રીંછે નીકળી આવી તેને મારી નાંખ્યો. લિયોન્ટીસની પાપી 
આન્તા પ્રમાણે તે ચાલ્યો, તેની તેતે આમ યોગ્ય સન્ન થઈ. 


તે બાળકીને લિયોન્ટીસની પઃસે મોકલતી વખતે રાણીએ તેને 
કીમતી કપડાં અને ધરેણાંથી શણુગારેલી હતી, એન્ટીગોનસે કાગળના 
કૅઢફા ઉપર પર્ડીટા નામ લખી તે તેના કપડા સાથે વળગાડ્યું હતું, આ 
'નામ જ તેના ઉંચ કુટુંબમાં જન્મવાની એધાણી હતી. 


આ તજી દીધેલી બાળકી એક ભરવાડની નજરે પડી. તે દયાળુ 
હતો અને તેથી તે નાની પર્ડીટાને પોતાને ધેર લઇ ગયો અને પોલાની 
સ્રીને ઉછેરવા આપી. પોતાની ગરીબાઇંને લીધે પોતાને ને કીમતી 
વારસે! મળ્યો હતો તેતે છુપાવવાની લાલચ થઉં. પોતે પૈસાદાર કેમ 
થયો તે કે!ઈ ન્નણુવા પામે નહી માટે તે એ દેશના બીન્ન ભાગમાં જઇ 
રહને. ત્યાં પર્ડીઢાનું થોડું ધરેણું વેચી મેહાંએ ખરીદ કર્યો અને પેસા- 
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દાર ભરવાડ કહેવાયો. પર્ડીટાને તેણે પોતાની છે।કરી તરીકે ઉછેરી,. 
અને તે પણુ પોતાને ભરવાડની જ પુત્રી સમજતી હતી. 


નાતી પર્ડીટા મોટી થવાં સુન્દર કન્યા બની. એક ભરવાઢની 
છેઃકરી કરતાં તેને વધારે કેળવણી મળી ન હતી, તોપણુ તેની માતાના. 
બધા ગુણુ। તેને વારસામાં આવ્યા હતા તેથી તેની ચાલયલણુ ઉપરથી 
તેને ભરવાડને ત્યાં ઉછરેલી કોઇ માને એમ ન હતું. 


બો।હીમીઆના રાજન પોલીક્ષીનીસને ફૂક્ષેરીઝસ નામનો એક જ' 
કુવર હતો. આ જુવાન રાજકુમાર તે ભરવાડના ધર પાસે શીકાર કરવા 
નીકળ્યો. ત્યાં તેતી નજર તે ભરવાડની પુત્રી ઉપર પડી. પર્ડીટાની' 
સુનદરતા, નરમાસ અને રાજકુમારીના જેવી ચાલચલણુથી રાજકુમાર 
તેના પ્યારમાં પડ્યો. ગૃહસ્થના જેવો પોશાક પહેરી અને ડોરીકલીસનું 
નામ ધારણુ કરીને તે વૃદ્ધ ભરવાડને હમેશ મળવા આવવા લાગ્યો, 


કલ।રીઝલના દરબ!રમાંથી વારંવાર ગેરહાજર રહેવાથી પેલીક્ષી- 
નીસ ગભરાયો, તેની પછવાડૅ છુપા ન્નસુસો મોકલીને તેણે ખબર મેળવી 
તો તેને માલમ પડયું કે, તે તો ભરવાડની સુંદર પુત્રી સાથે પ્યારમાં 
પડ્યો છે. 


પોલીક્ષીનીસે કેમીલોને ખોલાવી મંગાવ્યો. આ કેમીલે। તે જ; 
કે જેણું ભિયોન્ટીસના હાથમાંથી તેને બચાવ્યો હતો. તેને સાથે લઇને 
રાજા પર્ડીટાના માની લીધેલા બાપ ભરવાડના ધર તરફ જવા નીકળ્યો. 
પેો!લીક્ષીતીસ અને કેમીલે છુપો પોશાક પહેરીને પેલા ૬દ્ધ ભરવાડના 
ધર આગળ આવી પહોંચ્યા, તે દીવંસ ભરવાડેને તહેવારનો હતો. આ 
નવા આવનારાએ। જેકે અન્નણ્યા હતા, તોપણુ તેમને આવકારપૂવેક 
તહેવારની ઉન્નણીમાં દાખલ કર્યા. 

સવત્ર આનંદ આનંદ જ વ્યાપી ર્વા હતો. ટેબલે। ગોઠવ્યા હતાં 
અને ઉજણું માટે ધામધુમ ચાલી રહી હતી. કેટલાક છેકરા અને 
છેકરીએ તે ધરની સામે ધાસ ઉપર નાચતાં હતાં. કટલાક જુવાને 
ફેરીઆએ 'પાસેથી મોત, રમકડાં વગેરે ખરીદતાં હતાં. 
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આ પ્રમાણું નયારે સવૈત્ર આનંદ વ્યાપી રહે! હુતો ત્યારે ફૂ લે।- 
રીઝલ અને પર્ડીટા એકાંત ખુણામાં જઈ એક બીજ સાધે વાતો કરી 
ગઆનંદ પામતા હતાં, આસપાસ થતા આનંદની તેમને દરકાર ન હતી. 


રાજ્નએ એવો તો છુપો પોશાક પહેર્યો હતો કે, તેતો પુત્ર સુદ્ધા 
તેતે ઓળખી ન શડ્યો. તેમતી વાતચીત સાંભળવાને તે આગળ વધ્યે!. 
પર્ડીટા એવી તો સાદાઇથી વાતં કરતી હતી કે, તે સાંભળીને રાજન 
“આશ્ચર્ય પામ્યો. પેોલીક્ષીતીસે કેમીલોને કહ્યું, “ આવી સુંદર હલકા 
કુળમાં જન્મેલી છેડી મે બીજી નઈ નથી. તેના ખાલવા ઉપરથી તો તે 
પોતાની હાલત ફરતાં ઉંચી પદવીની દેખાય છે. આ ઝુંપડા કરતાં તો તે 
કાઈ મહેલમાં રહેવા લાયક છે. ?' 


ફકેમીલેોએ જવાબ દીધો, “ ખરેખર, દહીં અને મલાઈતી તો તે 
“રાણી જ લાગે છે. ” ( અર્થાત ભરવાડોમાં તે ઉંચા કૃળની હશે ). 


શજએ પેલા વૃદ્ધ ભરવાડને કહ્યું, “ મારા ભલા મિત્ર, મહેર- 
“આની કરીને મને કહેશે કે, તમારી પુત્રી સાથે વાત કરે છે તે સુંદર 
"જુવાન કાણુ છે ? 7? ભરવાડે જવાબ આપ્યો, “એનું નામ ડોરીકલીસ 
“છે. તે મારી પુત્રીતે ચાય છે એમ કહે છે. તેઓ એક ખબીન્નને ચાહે 
છે એ ખરૂં છે, જે જુવાન ડોરીકલીસ તેને પરણુશે તો જે ચીજ 
હ અર્થાત પર્ડાટાનું બાકી રહેલું ધરેણું ) તે મેળવશે તેનો તેને સ્વપ્ને 
પણુ ખ્યાલ નહી હોય. ” પર્ડીટાના ધરેણાંનો થોડો જ ભાગ તેણે 
પોતાનાં મેઢાં ખરીદવામાં ખરચ્ષો હતો. બાકીનો તો એમનો એમ તેના 
તલગ્તૃ વખતે કન્યાદાનમાં આપવા સાચવી રાખ્યે। હતો. 


પછી પોલીક્ષીનીસે પોતાના પુત્રને સંબોધીને કહ્યું, “ કેમ જુવાન 
માણુસ, એટલું તે તમારું મત શામાં રોકાઈ ગયું છે કે, આ ચાલતી 
ઉજાણીના ઉજમમાં મુદ્લ ભાગ લેતા નથી ? હું ન્‍્યારે જાવાન હતો ત્યારે 
મારી વહાલીને ન્તતન્નતની ભેંટો આપતો, અને તમે તો તમારી વહાલી 
'સારે કાંઈ પણુ ખરીદ કયું નહી અને પેલે! ફેરીએ તો. જતો રશ. ' 


(૧૪૨) 


જુવાન રાજમુમારે પોતાના પિતાને ન ઓળખતાં ઉત્તર દીધે,. 
“ખુટ્દા કાકા | મારી વહાલી આવી નકામી ચીજેતી દરકાર કરતી નથી.. 
મારી પર્ડીઠાને હું ભેટ આપનાર છું તે તો મારા અંતઃકરણુમાં સંતાડીઃ 
રાખી છે. # પછી પર્ડીટા તરફ જેઈ ને તે બોલ્યો “ પર્ડીટા, આ નૃદ્ધઃ 
ગૃહસ્થ કહે છે કે, તેઓ એક વખતે પ્રેમી હતા, તો તેમની આગળ હું. 
કંખુલ કરૂં છું તે સાંભળ. ” તે ૬ૃદ્ધ પણુ પોતાને અન્નણ્યાને ફૂક્ષોરીઝલે 
કહ્યું કે, “ આ પર્ડીટા સાથે લગ્નના કાલથી હું બંધાઉં છું તે ઉપર તમે. 
ધ્યાન આપો. ” 


આ ઉપરથી રાશ પોતે છતો થયો અને તેણું પોતાના પુત્રને કહ્યું, 
“સાહેબ, તમારે લગ્નને કરાર તોડી નાંખવાનું હું કહં છું તે ઉપર 
ધ્યાન આપો. ” પોલીક્ષીતીસે પોતાતા છોકરાને આવી હલકા કુળની' 
છેઈકરી તરક પ્યાર દેખાડવા માટે ઠપકો આપ્યો અને પર્ડીટાને ન છાન્ટે" 
એવા શબ્દો કહ્યા; અને ધમકી આપી કે, હવે પછી જે મારા છોકરા 
સાથે તને વાત ફરતી નેઇશ તો તને અને તારા બાપને સખત 
સજ કરીશ. 


પછી રાજ ત્યાંથી શુસ્સે થઇને જતો રહ્યો, અને જતાં જતાં; 
કેમાલેને હુકમ કરી ગયોકે, રાજકુમાર ફ્લેોકરીઝલતે સાથે લઈ આવને. 


પડીઢા, જેનો અમીરી જુસ્સો! રાજનના ઠંપકાથી કુદરતી રીતે ઉશ્ક્- 
રાઈઆવ્યો હતો, તે રાજાના ગયા પછી ખોલી, “ આપણે ખોટું કયું છે. 
તોપણુ તેનાથી હું ગભરાતી નથી. એક ખે વખત તો મને ખોલતાનું મત 
થયું હતું, અતે મેં ખોલી પણુ દીધું હુત કે, જે સૂર્ય તમારા મહેલ ઉપર' 
પ્રકાશ નાંખે છે તે જ સૂય અમારી ઝુંપડીથી કાંધ પોતાને પ્રકાશ છુપા- 
વતે નથી, પણુ બેઉ ઉપર એક સરખી રીતે પ્રકાશન પાડે છે.” પછીઃ 
દિલગીરીથી બોલી, “ પણુ હું મારા સ્વમ્મમાંથી નનગી છું અને એ વિષે- 
વિચાર કરીશ તહી. સાહેબ, મહેરબાની કરીને મને જવા દો, હજી 
તો મારે મારી મેંટીઓવું દૂધ દોહવું છે અને પછી રડવું છે. ” 


(૨૪૨) 


ભલા દિલને કેમીલે, પર્ડીટાની ચાલચલણુ નેઈ આનંદ પામ્યો 
“હતો. તેણે જેયું કે, જુવાન રાજકુમાર પોતાના બાદશાહી પિતાની 
આજ્ઞાને તાખે થઈ પોતાની પ્યારીને છેડી દેવાને નારાજ છે. તથા આ 
આશકમાશુકને મદદ કરીને તેમતા મિત્ર થવાની એક યુક્તિ તેના મનમાં 
'હતી તે પ્રમાણે કરવા તે તેયાર થયે. 


કેમીલોએ ધણુ! લાંખા વખત થયાં સાંભળ્યું હતું કે, સીસીલીનેો 
રાજા લિયેોન્ટીસ હવે ખરા દિલથી પસ્તાવો કરે છે. કેમીલે। ન્‍ેકે પોલલી- 
'ક્ષીનીસને સૌથી વહાલે! મિત્ર હતો તોપણુ પોતાના જીના રાન્ન અને 
સ્વદેશને એક વાર ફરીથી જેવાને આતુર હતો. કફૂલેકરીઝલ તથા પર્ડી- 
ઢાને તેણું દરખાસ્ત કરી કે, જે તમે સીસીલીના દરબારમાં આવો તો 
“યાં સુધી તમારો પિતા લગ્તતી મંજુરી આપે ત્યાં સુધી ત્યાં સહીસલામત 
રહી શકરો. લિયોન્ટીસ તમારૂં રક્ષણ કરરે. 


આ વાત તેમણે ધણા જ આનંદથી સાંભળી. પછી કેમીલોએ 
નાશી જવાની તેયારી ફીધી અને પેલા ભૃદ્ધ ભરવાડને પોતાની સાથે લીધે. 


પેલા ભરવાડૅ પર્ડીટાનું ખાકો રહેલું ધરેણું, નાનપણુનાં કપડાં તથા 
પર્ડીટા નામતી ચીઠી એ ખધી ચીનને પોતાની સાથે લીધી. 


આનંદથી મુસાફરી કર્યા પછી ફૂક્ષીરીઝલ, પર્ડીટા, કેમીલો અને 
પેલો જૃદ્ધ ભરવાડ ભિયોન્ટીસના દરબારમાં આવી પહોંચ્યાં. લિયોન્ટીસ 
હજ પણુ પોતાની રાણી હુર્મિયોનતા મરણુથી અને પુત્રીને ગુમાવી દીધાથી 
દિલગીર હતો. કેમીલોને તેગે ધણી જ માયાથી બોલાવ્યો અને ક્લેરી- 
ઝલને માયા ભરેલો આવકાર દીધો. ફેલેરરીઝલે પર્ડીટાને પોતાની પત્ની 
તરીકે આળખાવી ત્યારે ભિયોન્ટીસ એકી ટગર તેની તરફ જેઈ રહ્યો. 
પર્ડીટા અને પોતાની મરનાર રાણી હુમિયોનના ચહેરામાં મળતાપણું 
નેને તેનું હુયું ભરાઈ આવ્યું. તે દિલગીરીથી ખોલી ઉઠયો, “ ને મેં 
'ધાતકી રીતે મારી પુત્રીનો નાથ્ય કીધો ન હત તો તે હાલ આ પર્ડીટા 
જેવડી હત. અને ફૂકષેકરીઝલ, તે વખતે «૮ તમાર શરવીર પિતાની 


( ૧૪૩ » 


'સિત્રાચારી અને સંગત મેં તજ કે જે તમારા પિતાને એક વખતે તો હું 
"મારા પ્રાણુથી પણુ વધારે ચહાતો હતો. ?” 


પેલા વૃદ્ધ ભરવાડૅ ન્યારે રાનતે પર્ડીટા તરક ધ્યાનથી જેતો દીઠી 
અને તેણે પોતાની પુત્રી ખોઇ હતી એમ જણ્યું, ત્યારે પોતાને પર્ડીટા 
મળી તે વખત તથા તેનાં ધરેણાં અને ઉંચ કુળની બીજ નીશાનીઓ 
વગેરે યાદ કરવા લાગ્યો. આ બધા ઉપરથી તેના મનની તો ખાત્રી થઇ 
ક્રે, રાજનની ખોવાઇ ગયેલી પુત્રી તે પર્ડીટા પોતે જ છે. 


ફૂલોમરીઝલ અને પર્ડીટા, તથા કેમીલો અને નિમકહલાલ પોલીના 
હાજર હતાં, તે વખતે રાન્નની આગળ વૃદ્ધ ભરવાડે પોતાને એ 
બાળકો કવી રીતે મળી તથા તેને સુકી જનાર એન્ટીગાનસને 
રીંછે કેવી રીતે મારી નાંખ્યો તેનું વર્ણુન કર્યું. પછી તેણુ તે 
બઆળફીના અંગ ઉપર વીંટાળેલું કીમતી કપડું દેખાડયું, તે જેપ્ને 
પોલીના બોલી ઉઠી કે, હમિયાને પોતાની બાળકીને એ જ કપડું વીંટા- 
ળેલું હતું ! પછી ભરવાડૅ ધરેણું બતાવ્યું તો તે પણુ હુર્મિયોનનું નીક્હયું. 
છેદ્લે ભરવાડે પર્ડીટાના નામની ચીઠી બતાવી તે નઈ ને પોાલલીનાએ 
પોતાના પતિતા અક્ષરો ઓળખ્યા, પર્ડીટા, લિયેોન્ટીમની પોતાની 
પુત્રી હતી તે વિષે હવે મુદ્લ શક ન રલે. આ વખતે પોલીનાને પોતાના 
પૃતિતા મરણુથી લાગેલી દિલગીરી તથા રાજતા વારસના સંબંધના ચમ- 
ત્કારનો હર્ષે, તેતું વણેન કરી શકાય તેમ તથી. ન્વયારે રાજાએ સાંભળ્યું 
“જુ, પર્ડીઢા તેની પોતાની જ પુત્રી હતી ત્યારે તેને દિલિગીરી લાગી કે, 
આ સુંદર પુત્રીતું મોહું જેવાને મારી વહાલી હુમિયોન જીવતી ન હતી, 
અને તેથી તે દિલગીરીમાં જ થોડો વખત સુધી “ અરે તારી માતા, 
'તારી માતા ! 7 એટલાજ શખ્દો બોલવા લાગ્યો, 


'“ પણુ આ આનંદ અને દિલગીરી ભરેલા સમયમાં પોલીનાએ 
શલિયોન્ટીસને ખબર આપી કે, પ્રખ્યાત ઈટાલીઅન કારીગર જુલીએ। 
રેમમાતોએ એક પુતળું બનાવ્યું છે, તે પુતળું આપની “મરનાર રાણીને 
અરાબર મળતું છે, તે મારે ઘેર છે, જે તમે ત્યાં આવો તો બતાવું. 


(' ૬૪૪ » 


તેને જેઈ ને તમે એમ જ વિચારશે! કે, તે હુમિયોન પોતે ૬ છે, બધ 
ત્યાં ગયા. રાન્ન પોતાની રાણીના પુતળાને નનેવાને આતુર હતો, અતે. 
પર્ડીઢા જેણે પોતાની માતાને મુદ્લ દીઠી ન હતી તે પણુ તેને! ચહેરે 
નેવાને ઉત્સુક થઈ રહી. 


પોલોનાએ ન્યારે પુતળાને આડો પડદો હતો તે ખસેડી નાંખ્યો. 
ત્યારે બરાબર હુમિયોનનોા આકાર જેઈ ને રા'ની દિલગીરી પાછી તાઃ 
ય. થોડી વાર સુધી તો તે બાલી જ ન શક્યો. તેની વાચા બંધ રહી. 


પેોલીના ખોલી, “ મારા મહેરબાન, તમે મુગા રલ્રા છે તેથી. 
વધારે અશજયખી લાગે છે. શું આ પુતળું તમારી રાણીને બરાબર મળતું 
નથી આવતુ ? ?' 


આખરે રાજની જીભ ઉઘડી, તે ખોદ્યો, “ ખરેખર, હું ન્યારે * 
પરણ્યો ત્યારે તે એવી જ ગંભીરતાથી ઊભી હતી. પણુ પોલીના, પુત- 
ળાના જેવી હુમિયોન કાંઇ ધરડી ન હતી.” પેોલલીનાએ ઉત્તર દીધો, 
“ કારીગરની હુશીઆરી એ જ છે હાલ તે જીવતી હેય ને દેખાય એવી. 
ઢબમાં તેણે પુતળું બનાવ્યું છે. પણુ સાહેબ, હવે મને પડદો બંધ કરવા. 
દો, નહોં તો તમે કહેશે કે, પુતળું હાલે છે. ?' 


રાજન બોલી ઊઠ્યો, “ નહી, નહી, પડદો બંધ ના કરતાં ! હું મરી 
જરા ! કેમીલે, જીએ, શું એ પુતળું શ્વાસ લેતું નથી ! મતે લાગે છે ' 
કે; એતી આંખો હાલે છે. ” પોલીના ખોલી, “ નામદાર સાહેબ, હવે તે! 
હું પડદો બેધ કરીશ. તમારું મગજ ફરી ગયું છે અને તેથી પુતળું જીવતું 
છે એમ તમે ધારશે।, 7 કલયેો-ન્ટીસે કહ્યું, “ મારી મીડી પોલીના, બીન્ન. 
વીસ વર્ષ સુધી હું એમ ધાર્‌ં તો રું થયું ! એના મોઢામાંથી શ્વાસ ખરેખર 
નીકળે છે. શ્વાસ નીકળે એવું પુતળું બનાવનાર તે કયો! કારીગર છે ₹- 
મારી મશ્કરી કરશે નહી. હું તો એને ચુંબન કરીશ. ?' પોલીના ખોલી, 
“ મારા મહેરબાન, સખુર કરો, હેઠે ઉપર લગાડૅલો રાતો રંગ હજ 
ભીને! છે તેથી તમારા પોતાના હોઠ બગડરી. હવે હું પડદે! બંધ કરૂં ! ” 


( ૧૪૫ ) 


લ્તિયાન્ટીસ ખોદ્યો, “ નહી, નહી, ખીન્ન વીસ વર્ષ સુધી નહી ! માજ 
મોહામાંથી એવા શખ્દ તીકળવાનો નથી. ” 


પડીટા જે આ બધો વખત ઘુંટણ પડીને પોતાની માતાતું 
મુખ એકાગ્ર ચિત્ત જેતી હતી તે ખોલી ઊડી, “ અને હું પણુ મારી! 
વહાલી માતું મોઢું એેતી ખેશી' રહીશ. ” 


પછી પોલીનાએ લિયોન્ટીસને કહ્યું, “ તમારો ઉભરો સમાવેદ 
અતે મને પડદો નાંખવા દો; અથવા તો વધારે ચમત્કાર નેતાને લેયાર 
થાએ, હું એ પુતળાને હાલતું ચાલતું કરી શકીશ; એટલું જ નહી પણુ. 
ખએેડેક ઉપરથી નીચે ઉતરી આવી તમારા હાથ પકડે એમ કરીશ. પણુ. 
તે વખતે તમે કહેરે। કે, તું નદૂમંત્ર નનણું છે, પણુ હું ખરા દિલથી 
કડું છું કે, તે વિધા હું સુદ્લ ન્નણુતી નથી. 7? આશયે પામેલા રાન્નએઃ 
કશું, “તમે જે કાંઈ કરશે તે જઇને હું સંતોષ પામીશ. તમે તેને 
ખોલાવશે! તો તે સાંભળીને હું મન વાળીશ્ર, નારે તમે એને ચલાવી. 
રકો ત્યારે ખોલાવી શક્ટ એમાં કાંઇ વધારે નવાઈ નથી, ? 


પછી પોલીનાએ ત્યાં હાજર રાખેલા વાનવાળાઓને હુકમ કર્યે 
કે, ધીમે સ્વરે ગંભીરતાથી વાજું વગાડે, તે જ વખતે પેલા પુતળાએ. 
ધીમે પગલે ખેઠંક ઉપરથી નીચે ઉતરી ક્ષિયો-ટીસના ગળાને બાથ ભીંડી, 
તેથી ત્યાં હાજર રહેલા બધા આશ્ચર્ય પામ્યો. પછી તે પુતળાએ ખોલવા 
માંડયું. પોતાના પતિ તથા પોતાની મળી આવેલી પુત્રીને ઈશ્વર સુખી 
રાખે એવી ઈશ્વરની પ્રાધેના કીધી. 


પેલા પુતળાએ લિષેન્ટીસને ગળે વળગીને તેને તથા પોતાની 

પુત્રીને ઈશ્વર સુખી રાખે એવી પ્રાર્થના કીધી ! આમાં આશ્ચર્ય પામવા 

નેવું કાંઈ જ ન હતું; ઢારણુ કે એ પુતળું તો ખરેખરી જીવતી રાણી 
હુમિયોન પોતે જ હતી. 

રાણીનો જીવ ભચે એટલા માટે પોલષીનાએ રાણીના મરણુની ખોટી 

ખખર્‌ રાજને આપી હતી, આ બધે વખત રાણી પોથીના સાથે રહી 

હતી, અને તેટલે વખત પોતે રાળને ન જણાય એવી તેની ઇચ્છા હતી. 
૧ક ન 
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“પણુ નયારે પર્ડીટા મળી આવી ત્યારે જ તેણ જહેર થવા ઇચ્છા દેખાડી. 
કલિયોન્ટીસે પોતાની તરક જે ફૂરતા દેખાડી હતી તે તો હુમિષોન ભુલી 
:ગઈ હતી પણુ પોતાની નિદોય બાળકી તરદ્‌ દેખાડેલી ધાતકી ચાલ તેને 
પ્હુછ યાદ હતી, 

'પોતાની મરણુ પામેલી રાણી જીવતી મળી આવી, અને પોતાની 
ખોવાઈ ગયેલી પુત્રી પાછી મળી તેથી થતો આનંદ તે દબાવી ન શકયો. 


 બધીખાજુથી અભિવંદન અને પ્રીતિનાં વચનો સંભળાવા લાગ્યાં. 
પોતાની પુત્રી ઉપર તેની હલકી દેખાતી સ્થિતિમાં પણુ તેતી ઉપર પ્યાર 
દ તેથી રા”્ન રાણીએ ફૂલૈ।રીઝલને ઉપકાર માન્યો. વૃદ્ધ ભરવાડ 
જેણુ પડીટઢાને ઉછેરીને મોટી કરી, તેને પણુ ઉપકાર માતી તેને મોડું 
ણ આપ્યું, પોતાની નિમકહુલાલીનો બદલે! વળી રહ્લો તે જવાને 
જીવતાં રહેલાં કેમીલે અને પોલીના પણુ અત્યાનંદ પામ્યાં. નનણુ કાંઇક 
સુખ બાકી રહ્યું હોય અને તે પયુ તે જ પળે પૂણુ થવાતું હોય એમ 
રૈવગતિથી પેોલીક્ષીનીસ ત્યાં આવી પહોંચ્યો. 
પોલીક્ષીનીસે ન્યારે જાણ્યું કે, કેમીલે અને રાજકુમાર નાશી 
ગયા ત્યારે તેના મનમાં ખાત્રી થઇ કે, કેમીલો સીસીલી જવા ઇચ્છતો 
હતો, માટે તેઓ ત્યાં જ ગયેલા હોવા જેધએ. તેથી તે બનતી ઝડપે ત્યાં 
આવવા નીકળ્યો અને લિયોન્ટીસની સુખની ધડીએ ત્યાં આવી પહોંચ્યો. 


પોલીક્ષીતીસે ત્યાં આવ્યા પછી તેમના સુખમાં ભાગ લીધે. લિયે।- 
ન્ટીસે પોતાની તરક્‌ જે ખોટી અદેખાઈ દૈખાડી હતી તેની તેણે ક્ષમા 
કરી, અને પ્રથમના જેવા મિત્રો થયા. પર્ડીટઢા અને ફૂકષે।રીઝલનાં લગ્ન 
થવામાં હુવે કાંઈ અડચણુ રહી નહી. તે કાંઈ ભરવાડની છોકરી ન હુતી 
પણુ સીસીલીના રાન્યની વારસ રાજકુમારી હતી. 


આ પ્રમાણે હુમિયાને ખમેલા દુઃખનો અંત આવ્યો. તેણે ધીરજ 
રાખી તેનો બદલે। ઈશ્વરે તેને વાળી આપ્યો, આ સદગુણી સ્રી, લિયોન્ટીસ 
તથા પર્ડીટા સાથે રાણી અને રાજમાતા તરીકે ધણાં વર્ષ સુધી જવતી રહી. 


જહા કટક જકૂ્ાકાકજકનાટા-_ૂ% તાળવા જાઈ ૪% 4%. “4. પ ક કઝ ક 


બાળકે માટે પુસ્તકે. 
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રતનગ્રંથી ક હેડ કિ *૦૦૨* ૦-૮-૦ 
નવી ૬9-દગી ... ૯૦૯૦ 4૦૭ *૦રરેન ફશૈ-૪--૭ 
શરલે।ક હોમ્સનું નવું પરાક્મ ... ...રૂ. ૧-૦-૦ 
ખાળવાર્તા--તાની, બોધક, સરલ વાર્તાએ ...ર્‌. ૦-૪-૦ 
સચિત્રવાર્તા વિતોદ--રમ્રુજ આપે તેવી, ચિત્રોવાળી, 

ટુંકી, રસિક વાર્તાએ। 3 કર શ 


₹૦૦૫૦૬૭૩૦૦૦૦૦૦૭૦ ૩૦૦૯૪૦ છા૯હાના 





 બઝ ૩૦૦૩-૦૮૦૩ ૪-૦૦૯૦૦૦૮૩-૪૦૯૩૦૦૦૩૦૦૮૩-૦૫૯૦૦૦૦૦-૯૦૫૯૩4૩ :૦ સઝ ૦૦૭૦નામનઝનઝ૦૦નતાન્છ 


( ૧૪૮ » 
2 ( ઈનામ અને લાષશ્નેરી માટે સરકારે મંજુર કરેલી ) 
શિશુસદ્એાધમાળા. 


( મહાભારત, રામાયણુ અને યુરાણઞમાંથી આર્યનીતિ અને 
ધર્મતી પસંદ કરેલી ખાધક વાર્તાને! સંગ્રહ. ) 


લંડતના 'સૉરલ એજ્યુકેશન લીગના ધે।રણને 
અનુસરતી ઢબે લખાયેલી, 
સંપાદક 
ચ. ત્રજલાભ પુરૂષાત્તમ મહેતા 
હેડ માસ્તર, તાલુકા સ્કુલ, તથા લંડનની મૌરલ 
એન્ન્યુક્ેશ્નન લીગના મેમ્બર. 


દરેક ભાગ અંગ્રેજ નીચલા અને ગુજરાતી ઉપલા વર્ગા માટૅ 
અતુક્રમે લાયક કરેલો છે. ખાનગી અને દેશી રાન્નયોની ધણી 
શાળાઓમાં નીતિની કેળવણી માટે ટેક્સ્ટ ખુક તરીક ચાલે છે. 
મોંડનેરીબ્યુ, કલકત્તા, સપ્ટેંબર ૧૪૧૦. પૃછ્ઠ ૩૦૪ માં, ગુજરાતી 
બૂક કમીટીના મેમ્બર, મુંબઈ સ્મૉલકૉઝ કોર્ટના જડજ નામદાર 
કુક મો૦ ઝવેરી, એમ, એ., એલ. એલ, ખી. લખે છે ક્રઃ-- 
મતુષ્યભ્ળતિના સદ્ગુણુ। ઉપર રામાયણુ, મહાભારત અને પુરા- 
છૂમાંથી ચુંટી કાઢેલી વાર્તાએનો આ એક સંગ્રહુ છે. પોતાનાં 
મહાન્‌ સ્રી પુરૂષોનાં ચરિત્રામાં આલેખેલી જન સ્વભાવની 
ઉન્ત્લલ બાજુનું આપણાં બાળકોને શિક્ષણુ આપવા સાર્‌ તેમના 
હાથમાં મુકવાની આ પુસ્તકની યોગ્યતા નિઃ સંદેહ છે. 






( ૨૪૪ »- 





નહાતાં બાળકોને નેતિક અને ધાિક કેળવણીની ધણી અગત્ય 
છે એ વાત નિર્વિવાદ છે. સર્વ દૈશમાં સર્વ કાલે એ વાતને 
પ્રબલ સ્વિકાર થવો છે માટે જ તેમને માટે પ્રસિદ્ધ થયેલાં- 
અને ધણી શાળાઓમાં ચાલુ થએલાં આ પુસ્તકે સંગ્રહો 
અને બાળકોના હિતાથે પ્રશૃત્ત રહેવા આ પુસ્તકો જરૂર મંગાવે. 


શ્રિશુસદ્ષાધમાળા ભા. ૧ લે રૂ. ૦-૬-૦ 

7# ૭79 ૨ જે. ર્‌. ૦-૧૫-૦ 

92 ક ૩ જે, ... નરે. 9-દુ-૦ 

ત્રણુ ભાગ સાથે ખાંધેલા રૂ. ૧-૪-૦ 


નામદાર ડીરેકટર સાહેબે અંગ્રેજ નં. ૮૨૫૭ તા. ૨૮-૧૦-૧૦ . ' 
તથા ૮૫૩૮ તા. ૪-૧૧-૧૨ માં લખ્યું છે કે-- 


૪ જે શાળાના પ્રવર્તકો તમારી ચોપડી નતેતિક અને 
ધામિક શિક્ષહ્ઠ માટે વાપરવા ઈશ્છતા હોય તેએ તેવી 
પરવાનગી માટે અરજી કરી રાકશે. ?? 


એન. એમ ત્રિપાઠી એન્ડે કપની, 
મુંબાઈ, 
પટ 





( ૨૫૦ » 


લોર્ડ ચેસ્ટરફીલ્ડને 


પોતાના પુત્રપ્રતિ ઉપદેશ 
તથા 
કોલ્મૅન રચિત સંક્ષિસ સુવાક્ય. 











ભાષાંતરકર્તાઃ--- 


સ્વ. રા. સા, હરિદાસ વિહારીદાસ રેસાઈ 
તથા 


ગો વિ? હેસાઈ અને સ્વ, પ્રો, મ. ન. દ્વિવેરી. 


તનનન ુિન્ઝયટ--નનનનનનક 


આશૃત્તિ ત્રીજ. 


કિંમત રૂ. ૨-૮-૦ 
પ્રસિદ્ધકર્તા 


ખન. એમ. ત્રિપાડી એન્ડ ડપની; મુંબઈ 





( ૧૫૬ ) 


ઉજવાઇ ઇના -ઇ૪ન-છ ૦૦૯૪૦૬૪૯૦૪ ,૦૦૦૦૯૦૦૯૦ન૬૪૦૯૪૦૪૦૪# 


રાજા ભોજ અને કવિ કાલિદાસ. 


“--- -કનનાઇઝ : () ; (:-:)ઝકનાતરઇન, અ૦૦૦૭....-૦૦૦ 





ખુદ્ધિવર્ધકફ અને આનન્દજનતક સુન્દર વાર્તાએને। સંગ્રહ. 
( સચિત્ર ) કિમ્મત રૂ, ૪-૦૬-૦ 
અનુક્રેમણિકા. 


વાર્તા ૧ લી ભે।જ ચરિત્ર 

,, ૨ જી કાલિદાસની ઉત્પત્તિ 

,# ૩8 ૪ ગોવિંદ બાહ્મણુની વાર્તા 

), ૪થી આવો મૂર્ખ 

», પ મી ધનંજય અને કવિ કાલિદાસ .. 

), કહી કાલિદાસના શુરૂ ... ક 

,, ૪મી પુત્ર હોમ ર ન 

», ૮ પી કાલિદારી મચ્છ પકડ્યો 

» ૪ મી કાલિદાસનું ચાતુયં... ર 

29 ૧૪ મી જક ભેજ અને એક ્નાહ્મણુ 

» ૧૧ મી ગરુણુનિધિ નામના પંડિતની વાર્તા 

»» ૧૨ મી મૃણિભદ્ટ અને સુશર્મા 

» ૧૩ મી શદ્રમણિની ફજેતી ... 

» ૧૪ મી કાલિદાસને ફ્રાંસીની શિક્ષા 

) ૧૫ મી ભે।નરાનનના પૂવેજન્મનું વૃત્તાંત ... 

», ૧૬ મી ભે!જરાજાના પૂર્વેજન્મતું વૃત્તાંત ... 
હેડી કહે છે અને રાશન સાંભળે છે 



















( ૧૫૨ ) 





, ૧૪ મી હાલિદાસે લીધેલો સન્યાસ .... *** 
, ૧૮ મી એક સરસ્વતી ફટુંબની વાર્તા 
,) ૧૭ મી રાજન ભોજનું સ્વમ 
,, ૨૦ મી મરણુની કવિતા થન કર 
૨૧ મી ડેડી ધડાડ ધપ ... રફ કકે 
ન ૨૨ મી દુરાચરણી સરી ... ક 
)) ૨૩ મી થાળીને શખ્દ ... પ 
,» ર૪ મી મારૂં દારિદ્ર બાળ **.* 
») રપ મી રામ ભટની વાત ... ે 
9» ૨૬મી એક મૂર્ખ ભ્રાહ્મણુની વાર્તા ..? ી 
.» રેછ મી સૂ સોમશર્માતી વાર્તા ,.* દ 
)) ૨૮ મી પ્રશ્નોત્તર ભાગ 1 ... 
,, ર૪ મી પ્રશ્નોનર ભાગ ૨ ... મ 
9» ૩૦મી 
,) ૩૧ મી બ્રહ્મરાક્ષસની વાર્તા ક 
,, 8૨ મી મધમાખી--કંજુસાઈની શિક્ષા 
,) 8૩ મી પતિત્રતા સ્રીની પવિત્રતા .... ..* 
; ૩૪ મી ધનંજય કવિ ફરી ભેજની ૬રબારમાં ... 
ક ,, ૩૫ મી ૨સ્વલા ભાર્યા 
,) ૩૬ મી બ્રાહ્મણુને આપીશ તે તું નહિ પામે 
» હહ ની રત્નોની ચોરી ... -*.-.* .* 
%» ૩૮ મી ફુલની પરીક્ષા .** ... **ન્‍ 
,, ૩૪ મી વિશ્વાસધાત એક મહા પાપછે ... 
ક» ૪૦ મી શાન્વ્યદાન ર 92 ક 
); ૪૧ મી ભે।જ અને કાલિદાસનું મરણુ દા 


નાકે 


દદ. 


( ૬૧૫૩ ) 


અજન ૬૦૬૦૦૦૯૦૦૬૦૪૦૪ે ૯૬? 


ર ગુપ્ત મનશક્તિની મહાન શે।ધે।. 


જેવડૅ માણુસ દુઃખ, દરદ, મોત અને નસીબ પર 
કાખુ રાખી શકે 
( ખરા બનેલા દાખલાથી સમજણુ. ) 
કિ. ફક્ત રૂ. ૧-૦-૦ 
માનસીક અભ્યાસની જર્‌ર-દુઃખ દર્દો અને મોત ઉત્પત્ર 
થવાનાં કારણુ।-મન શાતું બનેલું છે 














ઝુજરાતી સાહિત્યમાં નવો વધારે. 
વિદ્યાર્થિએ તથા શિક્ષકેઈને અત્યંત ઉપચોાગી 
ઠું ફેછાવ'ગી 'ખખાતાએ મંજુર કરેલુ' 

ર પ્રાણિમાત્રનું વગિકરણુ-* 

"ક » શ્ઝ-કન/છેઞનન- 
111111 111009 0. 

. 

કૈ 


( ૬1881130810 113. ) 





દરેક ન્નતનાં પ્રાણીની ટુંક સમજુતીની ખુફ કિંમત રૂ, ૦-૬$-૦ 
એન. એમ ત્રિપાઠી એન્ડ કંપની, સુંબાઈ* 


સન નત. ત. તા. તિ, ડાયસ તાણ. ત, તા, તાળ. તર ત0ણીસ. તક. તત, 40 હુ. 
નૌ... તરિ. .તાણિ... [ગાિકેતાાેર હ. 


પ .-૦૦૭- છીટકાકનાકનવાટાનકનનઇત#ન#૬નન#સજનછીુટન-યન#જનનીન#નછીતન #નજજછન#ીન#વકના#ન#૬ે૯૦જવ#નજ ી 











( ૧૫૪ ) 
' કાકડા 
રૂ* ૫૦૦ સાં એક નાની સર'"ખી લાયબ્રેરી 


બનાવી શકાય તેવાં ચુંટી : હાડેલાં 
ઉપયોગી સપુરતફેનું લીસ્ટ. 










ડી 
ર્‌. આ. ૬ 
માહાભારત સંપૂણું ૧૮ પવે ... રન પ૦ ૦ ૬૪- 
સરસ્વતીચન્દ્ર ભા.૧ થી ૪ .... ....રૂ. ૧ર ૮ ર 
રજપૂતોની રંગભૂમિ (સચિત્ર)... ...રર્‌. ૨૮ #/ 
બૈસરીવાલા ( સચિત્ર ) ટ: “ક - 
મરૂંભૂમિની મોહિની .... .... ...ર્‌ૂ. ૨ ૮ 8. 
ભુવનમાહિની ( સચિત્ર) ... ...ર્‌. ૨ ૮ ુ. 
અમર ચશ્ત્રિ ભા. ૧, ૨, ૩, ૪..... ...ર્‌ૂ. ૧૩૮ 
નીલમ-માણેક ભા.૧થી ૮ .... ....રૂ. ૧૨ ૦ ૬ 
મધુરી ભા. ૧, ૨ (સચિત્ર ) .... . રૂ. ૪૦ ફં. 
સંધ્યા અથવા મરાઠી રાજ્યને સૂર્યાસ્ત ....ર્‌, ૧ ૦ 
દ સેલ્ફ જાપાનીઝ ટીચર... ... ...ર્‌ૂ. ૨૦ ? 
ગુજરાત સર્વ સંગ્રહુ ... ક “ફેક જે: 
પતિત્રતા સતિઓ ( સચિત્ર ) ..... ....રૂ. ૩ ૮ 
ઝાંસીની રાણી (સચિત્ર) .... ...ર્‌. ૩ ૦ 
શુજરાતની જુની વાર્તાએ .... ....રૂ. ૩ ૦ 





ઉછીુકાઇ૦ફનજાઉનટલન #જેકજનઇન6ુએઝનઇઇન્બુંછનકેેુ૪નઅ૪જ૪૪ 


( ૧૫૫ ) 


ઇજટ્નઇુેટબ્છનઇનઝનઝછનાઝન૯૭નઝનાનટન૪છ૬૦ન૦૦૦૦૦૯૦૦૦૯૦૪૦૦૯૭» ભ. 
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ખરિસ્ટરની બેરી 
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શ્રીમતિ વિજયા ાફ:. . કે. 
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